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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Wzmacniacz sygnatu Wi-Fi to praktyczne urzadzenie zwiekszajace zasieg domowej sieci bezprzewodowej. Idealnie sprawdzi sie w mieszkaniach,
biurach i domach jednorodzinnych, eliminujac tzw. ,,martwe strefy” — miejsca, gdzie sygnat z routera nie dociera. Dzigki dwém trybom pracy —
repeater oraz access point — moze zarbwno wzmacniac istniejaca sie¢ Wi-Fi, jak i tworzy¢ nowa po podtaczeniu do sieci przewodowej.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinia serwisowa.

SCHEMANT TRYBOW PRACY:
Tryb wzmacniania synahu:

A. Rozszerzenie sygnalu Wi-Fi bez urzycia kabli E:] ))) U ))) Ui D
B. Rozszerzenie Syngalu Wi-Fi z urzyciem kabli poprzez Router Ve DCOT‘;\M

polaczenie wzmacniaczai urzadzenia

= | =
Tryb AP jako przwodowy wzmacniacz sygnalu (Access point) ) ’)) M

C. Lepsza predkoS¢ internetu poprzez polaczenie Vil Bngier ¥
wzmacniacza i routera :
_—
o —— N W ) [ 0
O=
Router * | Extender PC or pho

WYJASNINE SWIATEL LED:
1. Mryganie na:

®  Zielono: sie¢ bezprzewodowa nie dziatania
2. Miganie na:

® Niebiesko — Nawigzwywanie polaczenia WPS

®  Zielono — Wzmacniacz jest polaczony z internetem
3. Swiatlo stale:

L )
2.4G
® Pomaranczowe - Wzmacniacz podiaczyt sie do routera ale
jest zbyt daleko 3
® Zielone - Wzmacniacz podlaczyl sie do routera i jest w |
odpowiedniej odleglosci
4. Mryganie na: .

®  Zielono — Sie¢ wzmacniacza jest aktywna 4

WYJASNIENIE PRZYCISKU: 1. WPS
1. Przycisk WPS - wlacza potacznie WPS \a
2. Przycisk reset — po przytrzymaniu 10s wylacza urzadzenie

INSTALACJA URZADZENIA
Polaczenie z urzadzeniem:

e  Jezeli urzadzenie dziala poprawnie, uzyj telefonu aby wyszukac¢ i potaczyc¢ sie z

Repeater-XXXXXX

UWAGA: Jezeli telefon nie przejdzie automatycznie do strony ustawienl wzmacniacza
po nawigzaniu ppomnij” i sprobuj jeszcze raz sie z nig polaczy¢.
Jezeli powyzsze rolaczenia, kliknij na sie¢ wzmacniacza i wybierz opcje,,zaozwiazanie
nie pomaga polacz sie z siecia wzmacniacza i w przegladarke na telefonie wpisz:
192.168.11.1




USTAWIENIE TRYBU WZMACNIANIA SYGNAL U:

1. Wybierz trby REPEATER MODE by przejs¢ do ustawien

2. Wybierz sie¢ Wi-Fi ktéra chcesz rozszerzy¢

3. Wprowadz hasto do wybranej sieci Wi-Fi, Jezeli nie chcesz by wzmacniacz sygnatu miat taka samg nazwe wprowadz w pole SSID wybrang
nazwe.

4. Naci$nij ,,Finish” Domyslnie hasto do wzmacniacza jest takie jak do sieci Wi-Fi

5. Zakoncz proces ustawienia wzmacniacza

Repeater Mode Settings

= » J 9 6D

Select the WIFi signal to be amplifie
d or manually add a network

NETCORE 246

TR 8120 24G Expandes Wi oo

TRLINK 246 066 26 Extander SSID: 0000 246wt

et

PERE)

Erimcuser dommnes  ercooon

None. I pom s 1 reset e ¥ s eatr

¥

ERE R EFF

USTAWIENIE TRYBU PUNKT DOSTEPU (ACCESS POINT):

1. Wybierz trby AP MODE by przej$¢ do ustawien

2. Ustaw nazwe sieci bezprzewodowej oraz hasto ktére bedzie sie sktada¢ z minimum 8 cyfr.
4. Nacisnij ,,Finish” by zakonczy¢ konfiguracje

5. Zakonicz proces ustawienia wzmacniacza

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

DANE TECHNICZNE

Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Pasmo: 2,4 GHz

Maksymalna predkos$¢ transmisji: do 300 Mb/s
Zasieg sygnatu: do 100 metréw (w otwartej przestrzeni)
Zasilanie: 220-240 V, 50-60 Hz
Zabezpieczenia: WEP, WPA, WPA?2

Port LAN RJ45

Obstuga technologii WPS

Whbudowana antena

Wskazniki LED informujace o statusie pracy

CZESTO ZADAWANE PYTANIA:
Co powinienem zrobi¢, jesli nie moge uzyska¢ dostepu do strony zarzadzania siecia Wzmacniacza?

®  Upewnij sie, ze komputer jest podlaczony do sieci wzmacniacza.
®  Upewnij sie, ze komputer jest ustawiony tak, aby automatycznie uzyskiwaé adres IP.

®  Jesli wzmacniacz potaczyl sie z routerem, powiniene$ przej$é do listy klientow DHCP routera, aby uzyska¢ aktualny adres IP
wzmacniacza.
e  Zresetuj wzmacniacz.
Dlaczego szybko$¢ transmisji bezprzewodowej spada, skoro sygnal bezprzewodowy jest silniejszy po powtérzeniu przez Repeater?



e  Zgodnie z protokotem transmisji bezprzewodowej, wszystkie urzadzenia typu wzmacniacz sa ustawione na prace w trybie
pétdupleksowym zamiast pelnego dupleksu. Innymi stowy, Repeater musi przetwarza¢ jednokierunkowa komunikacje miedzy gléwnym
routerem bezprzewodowym (lub AP) a klientami terminali; wiec czas transmisji zostanie podwojnie zwiekszony, a predko$¢ zmniejszona.
Zaleca sie taczenie z Extenderem, gdy potaczenie sieciowe w domu jest stabe lub gdy chcesz uzyska¢ wiekszy zasieg bezprzewodowy, aby
wyeliminowac¢ ,,martwe strefy”.

Dlaczego urzadzenia podlaczone do Repeatera nie moga uzyskac adresu IP z Repeatera i nie moga uzyskac dostepu do Internetu?

e  By¢ moze wiaczyles filtr MAC sieci bezprzewodowej, kontrole dostepu bezprzewodowego lub liste kontroli dostepu (ACL) na swoim
routerze. Aby rozwigzac ten problem, zaloguj sie do routera i wylacz filtr MAC, kontrole dostepu bezprzewodowego lub ACL.

e  By¢ moze Repeater nie zostal pomyslnie podlaczony do routera, zresetuj Repeater i przeprowadz ponowna konfiguracje.

e  By¢ moze adres IP routera jest zajety lub urzadzenie bezprzewodowe podtaczone przez router osiagneto limit. Zrestartuj router, a nastepnie
zresetuj Repeater i przeprowadZ ponowna konfiguracje.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawic sie produktem

®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
® Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

®  Nie zakrywaj otworéw wentylacyjnych.

® Nie umieszczaj urzadzenia blisko Zrédet ciepla.

® Nie wkladaj metalowych przedmiotéw do portu LAN.

e Nie instaluj w poblizu urzadzen o silnym promieniowaniu elektromagnetycznym.
® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - by} przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i wyciagna¢ z gniazdka, jesli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

® Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdornych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.



Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

A Wi-Fi signal amplifier is a practical device that increases the range of a home wireless network. It is ideal for apartments, offices and single-family
homes, eliminating the so-called "dead zones" - places where the signal from the router does not reach. Thanks to two modes of operation - repeater
and access point - it can both strengthen an existing Wi-Fi network and create a new one after connecting to a wired network.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

OPERATION MODE DIAGRAM:
Signal amplification mode:
A. Extend your Wi-Fi signal without using cables

B. Extending the Wi-Fi Signal Using Cables by &) ))) U ))) Ui D
Connecting the Amplifier and the Device Rouber e e o?ptme
AP mode as a wired signal repeater (Access point) - =
C. Better internet speed by connecting the repeater and o ))) ok ave [
router Router WiF Extender PC

Router " | Extender PC or phon

LED LIGHTS EXPLAINED :
1. Blinking on:

®  Green: Wireless network not working
2. Flashing on:

®  Blue - Establishing WPS connection

®  Green — The amplifier is connected to the internet
3. Steady light:

”N
[
®  QOrange - The extender is connected to the router but it is too
far away 5
®  Green - The extender is connected to the router and is at the
correct distance
4. Blinking on: .

®  Green — The amplifier network is active 4

BUTTON EXPLANATION: 1. WPS
1. WPS button - enables WPS connection “
2. Reset button - hold for 10 seconds to turn off the device

INSTALLING THE DEVICE
Connection to device:

e  If the device is working properly, use your phone to search and connect to Repeater-
XXXXXX

NOTE: If the phone does not automatically go to the repeater settings page after
connecting, forget about it and try connecting again.

If the above connections occur, click on the repeater network and select the option "the
solution does not help, connect to the repeater network and in the browser on your
phone enter: 192.168.11.1




SIGNAL AMPLIFICATION MODE SETTING:

1. Select REPEATER MODE to enter the settings

2. Select the Wi-Fi network you want to extend

3. Enter the password for the selected Wi-Fi network. If you do not want the signal amplifier to have the same name, enter the selected name in the
SSID field.

4. Press "Finish" By default, the extender password is the same as the Wi-Fi network password.

5. Complete the amplifier setup process

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampiifie
d or manually add a network

S 2 J 6D | f NETCORE 246

TR 8120 24G Expandes Wi oo

TRLINK 246 066 26 Extander SSID: 0000 246wt

et

PERE)
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ACCESS POINT MODE SETTING:

1. Select AP MODE to go to settings

2. Set the wireless network name and password, which will consist of at least 8 digits.
4. Press "Finish" to complete the configuration

5. Complete the amplifier setup process

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

TECHNICAL DATA

Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n

Band: 2.4 GHz

Maximum transmission speed: up to 300 Mb/s
Signal range: up to 100 meters (in open space)
Power supply: 220-240V, 50-60Hz

Security: WEP, WPA, WPA?2

LAN port RJ45

WPS technology support

Built-in antenna

LED indicators for operating status

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS:
What should I do if I cannot access the Extender's network management page?

®  Make sure your computer is connected to the amplifier's network.
®  Make sure your computer is set to obtain an IP address automatically.

®  If the extender has connected to the router, you should go to the router's DHCP client list to get the extender's current IP address.
e Reset the amplifier.
Why does the wireless transmission speed drop when the wireless signal is stronger after being repeated by the Repeater?
e  According to the wireless transmission protocol, all repeater devices are set to work in half duplex mode instead of full duplex. In other
words, Repeater needs to process one-way communication between the main wireless router (or AP) and terminal clients; so the



transmission time will be doubled and the speed will be reduced. It is recommended to connect with Extender when the network
connection at home is weak or when you want to get a wider wireless coverage to eliminate the "dead zones".

Why can't devices connected to Repeater obtain an IP address from Repeater and access the Internet?

You may have enabled a wireless MAC filter, wireless access control, or access control list (ACL) on your router. To resolve this issue, log
in to your router and disable the MAC filter, wireless access control, or ACL.

Repeater may not be successfully connected to the router, please reset Repeater and reconfigure.

The router's IP address may be taken or a wireless device connected through the router may have reached its limit. Restart the router, then
reset the Repeater and reconfigure.

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Children are not allowed to play with the product.

Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

Never immerse the device in water.

Do not cover the ventilation holes.

Do not place the device near heat sources.

Do not insert metal objects into the LAN port.

Do not install near devices with strong electromagnetic radiation.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

Protect the product from moisture.

Switch the product off immediately and unplug it from the wall outlet if it smells burning or emits smoke. Have the product checked by a
qualified technician before using it again.

Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the appropriate office.

European and national requirements on the safety of devices and products.

C € This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Ein WLAN-Signalverstédrker ist ein praktisches Gerét, das die Reichweite Thres drahtlosen Heimnetzwerks erhoht. Es eignet sich ideal fiir den
Einsatz in Wohnungen, Biiros und Einfamilienhdusern und eliminiert die sogenannten ,,toten Zonen“ — Orte, an denen das Signal des Routers nicht
ankommt. Dank zweier Betriebsmodi — Repeater und Access Point — kann er sowohl ein bestehendes WLAN-Netzwerk verstdrken als auch bei
Anschluss an ein kabelgebundenes Netzwerk ein neues erstellen.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgeméRer Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlédge usw. entstehen.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schédden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

BETRIEBSMODUSDIAGRAMM:
Signalverstarkungsmodus:
A. Erweitern Sie Thr WLAN-Signal ohne Kabel
B. Erweitern des WLAN-Signals mithilfe von Kabeln durch

D J v 60

WiFi Extender PC or phone
Verbinden des Verstirkers und des Gerits ' .
. . ) '
AP-Modus als kabelgebundener Signalverstarker (Access Point) ek atie ]
WiFi Extender PC

C. Bessere Internetgeschwindigkeit durch Verbindung von
Repeater und Router

) 6.0

Extend PC or phone

LED-LEUCHTEN ERKLART :
1. Blinken an:

®  Griin: Drahtloses Netzwerk funktioniert nicht
2. Blinken an:

®  Blau — WPS-Verbindung wird hergestellt
®  Griin — Der Verstarker ist mit dem Internet verbunden
3. Dauerlicht:

®  Orange - Der Extender ist mit dem Router verbunden, aber zu
weit entfernt

®  Griin - Der Extender ist mit dem Router verbunden und hat
die richtige Entfernung
4. Blinken an:

®  Griin — Das Verstdrkernetzwerk ist aktiv 4

TASTENERKLARUNG: 1.
1. WPS-Taste - aktiviert die WPS-Verbindung
2. Reset-Taste - 10 Sekunden gedriickt halten, um das Gerét auszuschalten

INSTALLATION DES GERATS
Verbindung zum Gerit:

e  Wenn das Gerdt ordnungsgemaf funktioniert, verwenden Sie Thr Telefon, um nach

Repeater-XXXXXX zu suchen und eine Verbindung herzustellen

HINWEIS: Wenn das Telefon nach dem Verbinden nicht automatisch zur Seite mit den
Repeater-Einstellungen wechselt, vergessen Sie es und versuchen Sie erneut, eine
Verbindung herzustellen.
Wenn die oben genannten Verbindungen auftreten, klicken Sie auf das Repeater-
Netzwerk und wéhlen Sie die Option "Die Losung hilft nicht", verbinden Sie sich mit
dem Repeater-Netzwerk und geben Sie im Browser Thres Telefons ein: 192.168.11.1




EINSTELLUNG DES SIGNALVERSTARKERMODUS:

1. Wihlen Sie REPEATER MODE, um die Einstellungen einzugeben

2. Wihlen Sie das WLAN-Netzwerk aus, das Sie erweitern méchten

3. Geben Sie das Passwort fiir das ausgewdahlte WLAN-Netzwerk ein. Wenn Sie nicht mdchten, dass der Signalverstarker den gleichen Namen hat,
geben Sie den ausgewdhlten Namen in das Feld SSID ein.

4. Driicken Sie ,Fertig“. StandardmaRig ist das Extender-Passwort dasselbe wie das WLAN-Netzwerkpasswort.

5. SchlieRen Sie den Einrichtungsprozess des Verstarkers ab

Repeater Mode Settings Select the WiFi signal to be amplifie Repeater Mode Settings

I d or manually add a network =i
=20 60 B - .

B o conniids peearril
AN A RS,

Ermcuser Fommere

PERE)

None. I pom s 1 reset e ¥ s eatr
ter, piaase restace the desce t facteey T
o5

¥

L !

ERE R EFF

EINSTELLUNG DES ZUGRIFFSPUNKTMODUS:

1. Wihlen Sie AP-MODUS, um zu den Einstellungen zu gelangen

2. Legen Sie den Namen und das Passwort des drahtlosen Netzwerks fest, das aus mindestens 8 Ziffern
besteht.

4. Klicken Sie auf ,Fertig stellen“, um die Konfiguration abzuschliefen

5. SchlieRen Sie den Einrichtungsprozess des Verstarkers ab

TECHNISCHE DATEN

WLAN-Standard: IEEE 802.11 b/g/n

Band: 2,4 GHz

Maximale Ubertragungsgeschwindigkeit: bis zu 300 Mbit/s
Signalreichweite: bis zu 100 Meter (im freien Feld)
Stromversorgung: 220-240 V, 50-60 Hz

Sicherheit: WEP, WPA, WPA2

LAN-Anschluss RJ45

Unterstiitzung der WPS-Technologie

Eingebaute Antenne

LED-Anzeigen fiir den Betriebszustand

HAUFIG GESTELLTE FRAGEN:
Was soll ich tun, wenn ich nicht auf die Netzwerkverwaltungsseite des Extenders zugreifen kann?

®  Stellen Sie sicher, dass Thr Computer mit dem Netzwerk des Verstédrkers verbunden ist.
®  Stellen Sie sicher, dass Ihr Computer so eingestellt ist, dass er automatisch eine [P-Adresse erhlt.

®  Wenn der Extender eine Verbindung zum Router hergestellt hat, sollten Sie zur DHCP-Clientliste des Routers gehen, um die aktuelle IP-
Adresse des Extenders abzurufen.
e  Setzen Sie den Verstédrker zuriick.
Warum sinkt die WLAN-Ubertragungsgeschwindigkeit, wenn das WLAN-Signal nach der Wiederholung durch den Repeater stirker ist?



GemiR dem drahtlosen Ubertragungsprotokoll sind alle Repeater-Gerite so eingestellt, dass sie im Halbduplex-Modus statt im Vollduplex-
Modus arbeiten. Mit anderen Worten: Der Repeater muss eine Einwegkommunikation zwischen dem Haupt-WLAN-Router (oder AP) und
den Terminal-Clients verarbeiten. Dadurch verdoppelt sich die Ubertragungszeit und die Geschwindigkeit verringert sich. Es wird
empfohlen, eine Verbindung zu einem Extender herzustellen, wenn die Netzwerkverbindung zu Hause schwach ist oder wenn Sie eine
grofRere Funkreichweite erreichen mochten, um ,,tote Zonen® zu vermeiden.

Warum kénnen an den Repeater angeschlossene Gerite keine IP-Adresse vom Repeater erhalten und auf das Internet zugreifen?

Moglicherweise haben Sie auf Threm Router einen Wireless-MAC-Filter, eine Wireless-Zugriffskontrolle oder eine Zugriffskontrollliste
(ACL) aktiviert. Um dieses Problem zu beheben, melden Sie sich bei Threm Router an und deaktivieren Sie den MAC-Filter, die Wireless
Access Control oder die ACL.

Der Repeater kann moglicherweise nicht erfolgreich mit dem Router verbunden werden. Bitte setzen Sie den Repeater zurtick und
konfigurieren Sie ihn neu.

Moglicherweise ist die IP-Adresse des Routers vergeben oder das iiber den Router verbundene WLAN-Gerét hat sein Limit erreicht.
Starten Sie Ihren Router neu, setzen Sie dann den Repeater zuriick und konfigurieren Sie ihn neu.

SICHERHEITSHINWEISE

ar

i

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Decken Sie die Beliiftungsoffnungen nicht ab.

Stellen Sie das Gerdt nicht in der Ndhe von Warmequellen auf.

Stecken Sie keine Metallgegenstdnde in den LAN-Anschluss.

Nicht in der Néhe von Geréten mit starker elektromagnetischer Strahlung installieren.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschéddigtes Gerét.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefahrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr mdglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemal funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {iberméaRig belastet wurde.

Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstiandige
Reparatur untersagt.

Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und ziehen Sie den Netzstecker, wenn es Brandgeruch wahrnimmt oder Rauch austritt. Lassen Sie das
Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker iiberpriifen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits
iibereinstimmt.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

c € Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt

erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.



Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europédischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naSeho produktu!
Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrZeni pokynti mtize predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZEN]

ZesilovaC Wi-Fi signdlu je praktické zafizeni, které zvySuje dosah vasi domaci bezdratové sité. Je idedlni pro pouZiti v bytech, kancelarich a
rodinnych domech, kde eliminuje tzv. ,,mrtvé zény“ — mista, kam signal z routeru nedosdhne. Diky dvéma provoznim rezimim — opakovaci a
pristupovému bodu — dokéze jak posilit stavajici Wi-Fi sit’, tak vytvorFit novou pfi pripojeni k pevné siti.

Z bezpecnostnich divodi a divodu certifikace CE nesmi byt vyrobek jakkoli prestavovén ani upravovan. Pokud budete vyrobek pouZzivat k jinym
uceliim, nez které jsou popsany vysSe, miZe dojit k jeho poSkozeni. Kromé toho mtiZe nespravné pouZziti zptsobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

TIP

®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV piipadé netplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v diisledku vadného baleni i pfepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

SCHEMA PROVOZNIHO REZIMU:
Rezim zesileni signalu:
A. Rozsifte sviij Wi-Fi signal bez pouziti kabeli

B. Rozsifeni signalu Wi-Fi pomoci kabeli ~ propojenim - E:] ))) U ))) Ui D
zesilovace a zaFizeni St il P vomm
Rezim AP jako opakovac kabelového signalu (pristupovy bod) — ))) a2
C. Lepsi rychlost internetu propojenim opakovace a ) oot ot [
routeru Rolter viF: Extender P
. Q Net: b I
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router " | Bxander PC or phone
VYSVETLENI LED SVETEL : g—
1. Blika: A
®  Zelena: Bezdratova sit nefunguje 1. " ° >

2. Blika: 2. 4G

®  Modra — Navazovani pfipojeni WPS

®  Zelend — Zesilovac je pripojen k internetu
3. Trvalé svétlo:

®  Oranzova — Extender je ptipojen k routeru, ale je prili§ daleko
® Zelend — Extender je pripojen k routeru a je ve spravné 5
vzdalenosti.
4. Blika:

®  Zelend - Sit’ zesilovact je aktivni

VYSVETLENI TLACITEK:
1. Tlacitko WPS — povoluje pfipojeni WPS 1. WPS
2. Tlacitko Reset - podrZenim po dobu 10 sekund vypnete zafizeni “

INSTALACE ZARIZENI
Pripojeni k zafizeni:
e  Pokud zafizeni funguje spravné, pouZijte telefon k vyhledani a pfipojeni k Repeater-

XXXXXX.
POZNAMKA: Pokud se telefon po pfipojeni automaticky nepfepne na stranku
nastaveni opakovace, zapomeiite na néj a zkuste se pripojit znovu.
Pokud dojde k vySe uvedenym pfipojenim, kliknéte na sit opakovace a vyberte moznost
»reseni nepomdZze, pripojte se k siti opakovace a do prohliZeCe v telefonu zadejte:
192.168.11.1




NASTAVENI REZIMU ZESILOVANI SIGNALU:

1. Vyberte REZIM OPAKOVACE pro vstup do nastaveni

2. Viyberte sit’ Wi-Fi, kterou chcete rozsitit

3. Zadejte heslo pro vybranou sit’ Wi-Fi. Pokud nechcete, aby mél zesilovac signalu stejny nazev, zadejte vybrany nazev do pole SSID.
4. Stisknéte tlacitko ,,Dokoncit“. Ve vychozim nastaveni je heslo extenderu stejné jako heslo sité Wi-Fi.

5. Dokoncete proces nastaveni zesilovace

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be amplifie

d or manually add a natwork
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NASTAVENi REZIMU PRISTUPOVEHO BODU:

1. Vyberte REZIM AP pro prechod do nastaveni

2. Nastavte nazev a heslo bezdratové sité, které bude mit alesponi 8 €islic.
4. Stisknutim tlacitka ,,Dokoncit“ dokoncete konfiguraci.

5. Dokoncete proces nastaveni zesilovace

TECHNICKE UDAJE

Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Pasmo: 2,4 GHz

Maximalni pfenosova rychlost: az 300 Mb/s
Dosah signalu: az 100 metrt (v otevieném prostoru)
Napéjeni: 220-240V, 50-60Hz

Zabezpeceni: WEP, WPA, WPA?2

LAN port RJ45

Podpora technologie WPS

Vestavéna anténa

LED indikétory provozniho stavu

CASTO KLADENE OTAZKY:
Co mam délat, kdyz se nemohu dostat na stranku pro spravu sité extenderu?

®  Ujistéte se, Ze je pocitaC pripojen k siti zesilovace.
®  Ujistéte se, Ze vas pocitac je nastaven tak, aby automaticky ziskaval IP adresu.

®  Pokud se extender pripojil k routeru, méli byste prejit do seznamu DHCP klient( routeru a zjistit jeho aktudlni IP adresu.
e  Resetujte zesilovac.
Proc se rychlost bezdratového pfenosu snizuje, kdyz je bezdratovy signal po opakevani opakovacem silnéjsi?
e  Podle protokolu bezdratového pfenosu jsou vSechna opakovaci zafizeni nastavena na provoz v poloduplexnim reZimu namisto plné
duplexniho. Jinymi slovy, opakova¢ musi zpracovévat jednosmérnou komunikaci mezi hlavnim bezdrdtovym routerem (nebo pristupovym



bodem) a koncovymi klienty; takZe se doba pfenosu zdvojnasobi a rychlost se sniZi. Doporucuje se pfipojeni k extenderu, pokud je domaci
sit'ové pripojeni slabé nebo pokud chcete ziskat Sirsi bezdratovy dosah a eliminovat tak ,,mrtvé zény“.

Pro¢ nemohou zarizeni pfipojena k opakovaci ziskat IP adresu z opakovace a pripojit se k internetu?

Mozn4 jste na routeru povolili filtr bezdratovych MAC adres, fizeni bezdratového pfistupu nebo seznam Fizeni pfistupu (ACL). Chcete-li
tento problém vyfesit, prihlaste se k routeru a deaktivujte filtr MAC adres, fizeni bezdratového pristupu nebo seznam ACL.

Opakovac se pravdépodobné nepodafilo tispésné pripojit k routeru, resetujte opakovac a znovu jej nakonfigurujte.

Mozné byla zadana IP adresa routeru nebo bezdratové zafizeni pfipojené pfes router dosahlo svého limitu. Restartujte router, poté resetujte
opakovac a znovu jej nakonfigurujte.

BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikim.

Déti si s vyrobkem nesmi hrét.

Cisténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

Nezakryvejte vétraci otvory.

Neumist'ujte zafizeni do blizkosti zdroji tepla.

Nevkladejte kovové predméty do portu LAN.

Neinstalujte v blizkosti zafizeni se silnym elektromagnetickym zafenim.

K cisténi pouzijte vlhky hadiik nebo jemny Cistici prostredek.

NepouZzivejte poSkozené zafizeni.

Ujistéte se, Ze obalové materidly nezlistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhéni.

Pokud jiZ neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti opétovnému pouZiti. Bezpe€ny provoz neni mozny,

pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
nadmérné zatiZen.

Je zakdzéano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoli jeho ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozeny, je zakdzano provadét opravy svépomoci.
Chraiite vyrobek pred vlhkosti.

Pokud z vyrobku citite zdpach spéaleniny nebo kou¥, okamZité jej vypnéte a odpojte ze zasuvky. Pfed opétovnym pouZitim nechte vyrobek
zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

Vyrobek vidy pouzivejte k uréenému dcelu.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vasem mistnim recykla¢nim stfedisku.

PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na misto pro sbér odpadu urcené mistnimi tifady. Informace o moznostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIiZEN{

Z dtvodt ochrany Zivotniho prostfedi se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmi likvidovat s béZnym
komunalnim odpadem, ale musi byt fadné zlikvidovéany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje

— prislusny urad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

c € Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych tdajti produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Un amplificateur de signal Wi-Fi est un appareil pratique qui augmente la portée de votre réseau sans fil domestique. Il est idéal pour une utilisation
dans les appartements, les bureaux et les maisons unifamiliales, éliminant les soi-disant « zones mortes » — les endroits ou le signal du routeur
n'atteint pas. Grace a deux modes de fonctionnement — répéteur et point d’acceés — il peut a la fois renforcer un réseau Wi-Fi existant et en créer un
nouveau lorsqu’il est connecté a un réseau filaire.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniere que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

SCHEMA DU MODE DE FONCTIONNEMENT :
Mode d'amplification du signal :
A. Etendez votre signal Wi-Fi sans utiliser de cables
B. Extension du signal Wi-Fi a l'aide de cables en

D J v 60

g . WiFi Extender PC or phone
connectant I'amplificateur et I'appareil
L, . - . . ))) |
Mode AP comme répéteur de signal filaire (point d'acceés) arwerk cabe [ D

WiFi Extender PC

C. Meilleure vitesse Internet en connectant le répéteur et le
routeur

Network cable ))) D
PC

* | Extender

LES LUMIERES LED EXPLIQUEES :

1. Clignotant sur :

®  Vert : le réseau sans fil ne fonctionne pas
2. Clignotant allumé :

®  Bleu - Etablissement d'une connexion WPS

®  Vert — L'amplificateur est connecté a Internet
3. Lumiére fixe :

®  Orange - Le répéteur est connecté au routeur mais il est trop

éloigné 3

®  Vert - Le répéteur est connecté au routeur et se trouve a la |

bonne distance

4. Clignotant sur : .

®  Vert — Le réseau amplificateur est actif 4

EXPLICATION DU BOUTON : 1. WPS
1. Bouton WPS - active la connexion WPS \a
2. Bouton de réinitialisation - maintenez-le enfoncé pendant 10 secondes pour éteindre I'appareil

INSTALILATION DE L'APPAREIL
Connexion a I'appareil :
e  Sil'appareil fonctionne correctement, utilisez votre téléphone pour rechercher et vous

connecter au répéteur-X XXXXX

REMARQUE : si le téléphone n'accede pas automatiquement a la page des parameétres

du répéteur apres la connexion, oubliez-le et essayez de vous connecter a nouveau.

Si les connexions ci-dessus se produisent, cliquez sur le réseau répéteur et sélectionnez

I'option « la solution n'aide pas, connectez-vous au réseau répéteur et dans le navigateur

de votre téléphone, entrez : 192.168.11.1




REGLAGE DU MODE D'AMPLIFICATION DU SIGNAL :

1. Sélectionnez MODE REPETEUR pour accéder aux paramétres

2. Sélectionnez le réseau Wi-Fi que vous souhaitez étendre

3. Saisissez le mot de passe du réseau Wi-Fi sélectionné. Si vous ne souhaitez pas que 'amplificateur de signal porte le méme nom, saisissez le nom
sélectionné dans le champ SSID.

4. Appuyez sur « Terminer ». Par défaut, le mot de passe de 'extension est le méme que le mot de passe du réseau Wi-Fi.

5. Terminez le processus de configuration de I'amplificateur

Repeater Mode Settings

= » J 9 6D

Select the WIFi signal to be amplifie
d or manually add a network

NETCORE 246

TR 8120 24G Expandes Wi oo

TRLINK 246 066 26 Extander SSID: 0000 246wt

et

PERE)

Erimcuser dommnes  ercooon

None. I pom s 1 reset e ¥ s eatr

¥
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REGLAGE DU MODE POINT D'ACCES :

1. Sélectionnez AP MODE pour accéder aux parametres

2. Définissez le nom et le mot de passe du réseau sans fil, qui comprendra au moins 8 chiffres.
4. Appuyez sur « Terminer » pour terminer la configuration

5. Terminez le processus de configuration de I'amplificateur

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

DONNEES TECHNIQUES
e  Norme Wi-Fi : IEEE 802.11 b/g/n
Bande : 2,4 GHz
Vitesse de transmission maximale : jusqu'a 300 Mb/s
Portée du signal : jusqu'a 100 métres (en espace ouvert)
Alimentation : 220-240 V, 50-60 Hz
Sécurité : WEP, WPA, WPA2
Port LAN RJ45
Prise en charge de la technologie WPS
Antenne intégrée
Indicateurs LED pour 1'état de fonctionnement

QUESTIONS FREQUEMMENT POSEES :
Que dois-je faire si je ne parviens pas a accéder a la page de gestion du réseau de 'Extender ?

®  Assurez-vous que votre ordinateur est connecté au réseau de l'amplificateur.
®  Assurez-vous que votre ordinateur est configuré pour obtenir automatiquement une adresse IP.

®  Sil'extendeur est connecté au routeur, vous devez accéder a la liste des clients DHCP du routeur pour obtenir 1'adresse IP actuelle de
I'extendeur.
e  Réinitialiser I'amplificateur.
Pourquoi la vitesse de transmission sans fil diminue-t-elle lorsque le signal sans fil est plus fort aprés avoir été répété par le répéteur ?



Selon le protocole de transmission sans fil, tous les appareils répéteurs sont configurés pour fonctionner en mode semi-duplex au lieu du
duplex intégral. En d’autres termes, le répéteur doit traiter la communication unidirectionnelle entre le routeur sans fil principal (ou AP) et
les clients terminaux ; ainsi le temps de transmission sera doublé et la vitesse sera réduite. Il est recommandé de se connecter a un Extender
lorsque la connexion réseau a la maison est faible ou lorsque vous souhaitez obtenir une portée sans fil plus large pour éliminer les « zones
mortes ».

Pourquoi les appareils connectés au répéteur ne peuvent-ils pas obtenir une adresse IP du répéteur et accéder a Internet ?

Vous avez peut-étre activé un filtre MAC sans fil, un controle d'acces sans fil ou une liste de controle d'accés (ACL) sur votre routeur. Pour
résoudre ce probléme, connectez-vous a votre routeur et désactivez le filtre MAC, le contréle d’accés sans fil ou I’ACL.

Le répéteur n'est peut-étre pas correctement connecté au routeur, veuillez réinitialiser le répéteur et le reconfigurer.

L'adresse IP du routeur est peut-étre prise ou le périphérique sans fil connecté via le routeur a peut-étre atteint sa limite. Redémarrez votre
routeur, puis réinitialisez le répéteur et reconfigurez-le.

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne jamais immerger 1'appareil dans l'eau.

Ne pas couvrir les trous de ventilation.

Ne placez pas l'appareil a proximité de sources de chaleur.

N'insérez pas d'objets métalliques dans le port LAN.

Ne pas installer a proximité d'appareils a fort rayonnement électromagnétique.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiere directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.
Si un fonctionnement siir n’est plus possible, cessez I’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piece est endommageée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

Protéger le produit de I'humidité.

Eteignez immédiatement le produit et débranchez-le s'il sent le br{ilé ou émet de la fumée. Faites vérifier le produit par un technicien
qualifié avant de le réutiliser.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.



Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Un amplificatore di segnale Wi-Fi é un dispositivo pratico che aumenta la portata della rete wireless domestica. E ideale per I'uso in appartamenti,
uffici e case unifamiliari, eliminando le cosiddette "zone morte", ovvero i punti in cui il segnale del router non arriva. Grazie alle due modalita
operative, ripetitore e punto di accesso, puo sia rafforzare una rete Wi-Fi esistente sia crearne una nuova quando € connesso a una rete cablata.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DIAGRAMMA DELLA MODALITA DI FUNZIONAMENTO:
Modalita di amplificazione del segnale:

A. Estendi il segnale Wi-Fi senza usare cavi E:] ))) U ))) Ui D
B. Estensione del segnale Wi-Fi tramite cavi collegando Rotker e DC;';\M
I'amplificatore e il dispositivo
o 2
Modalita AP come ripetitore di segnale cablato (punto di accesso) ) ))) M
C. Migliore velocita di Internet collegando il ripetitore e il i Wi Extender e
router ;
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router * | Extender PC or phone

SPIEGAZIONE DELLE LUCIALED :
1. Lampeggiante:

®  Verde: la rete wireless non funziona
2. Lampeggiante:

®  Blu - Stabilire la connessione WPS

®  Verde — L’amplificatore é connesso a Internet
3. Luce fissa:

”N
[
® Arancione - L'extender & connesso al router ma & troppo
lontano @

®  Verde - L'extender e collegato al router e si trova alla distanza
corretta
4. Lampeggiante:

®  Verde — La rete dell'amplificatore ¢ attiva 4.

SPIEGAZIONE DEI PULSANTI: 1. WPS
1. Pulsante WPS : abilita la connessione WPS “
2. Pulsante di reset : tenere premuto per 10 secondi per spegnere il dispositivo

INSTALILAZIONE DEL DISPOSITIVO
Connessione al dispositivo:

e  Seil dispositivo funziona correttamente, utilizza il telefono per cercare e connetterti a

Repeater-XXXXXX

NOTA: se il telefono non accede automaticamente alla pagina delle impostazioni del
ripetitore dopo la connessione, dimenticatelo e provate a riconnettervi.
Se si verificano le connessioni di cui sopra, fare clic sulla rete del ripetitore e
selezionare 1'opzione "la soluzione non aiuta", connettersi alla rete del ripetitore e nel
browser del telefono immettere: 192.168.11.1




IMPOSTAZIONE DELLA MODALITA DI AMPLIFICAZIONE DEL SEGNALE:

1. Selezionare MODALITA RIPETITORE per accedere alle

impostazioni

2. Seleziona la rete Wi-Fi che desideri estendere

3. Inserisci la password per la rete Wi-Fi selezionata. Se non si desidera che 1'amplificatore del segnale abbia lo stesso nome, immettere il nome
selezionato nel campo SSID.

4. Premere "Fine". Per impostazione predefinita, la password dell'extender ¢ la stessa della password della rete Wi-Fi.

5. Completare il processo di configurazione dell'amplificatore

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampilfie
! d or manually 3dd 3 natwork
= = - |
=] n ¥y 5.0 | I NETCORE 246
il »usenic Expandes W cxcon

TRLINK 246 066 26 Extander SSID: 0000 246wt

7
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¥
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IMPOSTAZIONE MODALITA PUNTO DI ACCESSO:

1. Selezionare MODALITA AP per andare alle impostazioni

2. Impostare il nome e la password della rete wireless, che dovra essere composta da almeno 8 cifre.
4. Premere "Fine" per completare la configurazione

5. Completare il processo di configurazione dell'amplificatore

DATI TECNICI

Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Banda: 2,4 GHz

Velocita massima di trasmissione: fino a 300 Mb/s
Portata del segnale: fino a 100 metri (in spazio aperto)
Alimentazione: 220-240 V, 50-60 Hz

Sicurezza: WEP, WPA, WPA2

Porta LAN RJ45

Supporto della tecnologia WPS

Antenna integrata

Indicatori LED per lo stato operativo

DOMANDE FREQUENTI:
Cosa devo fare se non riesco ad accedere alla pagina di gestione della rete dell'Extender?

®  Assicurati che il tuo computer sia connesso alla rete dell'amplificatore.
®  Assicurati che il tuo computer sia impostato per ottenere automaticamente un indirizzo IP.

®  Sel'extender si & connesso al router, e necessario accedere all'elenco dei client DHCP del router per ottenere 1'indirizzo IP attuale
dell'extender.
e  Reimpostare I'amplificatore.
Perché la velocita di trasmissione wireless diminuisce quando il segnale wireless é piu forte dopo essere stato ripetuto dal ripetitore?



In base al protocollo di trasmissione wireless, tutti i dispositivi ripetitori sono impostati per funzionare in modalita half duplex anziché full
duplex. In altre parole, il ripetitore deve elaborare la comunicazione unidirezionale tra il router wireless principale (o AP) e i client
terminali; quindi il tempo di trasmissione raddoppiera e la velocita sara ridotta. Si consiglia di connettersi a un Extender quando la
connessione di rete domestica & debole o quando si desidera ottenere una portata wireless pilt ampia per eliminare le "zone morte".

Perché i dispositivi connessi al Repeater non riescono a ottenere un indirizzo IP dal Repeater e ad accedere a Internet?

Potresti aver abilitato un filtro MAC wireless, un controllo di accesso wireless o un elenco di controllo di accesso (ACL) sul tuo router. Per
risolvere questo problema, accedi al router e disattiva il filtro MAC, il controllo degli accessi wireless o I'ACL.

Il ripetitore potrebbe non essere connesso correttamente al router. Reimpostare il ripetitore e riconfigurarlo.

L'indirizzo IP del router potrebbe essere gia stato preso oppure il dispositivo wireless connesso tramite il router potrebbe aver raggiunto il
limite. Riavvia il router, quindi reimposta il ripetitore e riconfiguralo.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

Non é consentito ai bambini giocare con il prodotto.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Non coprire i fori di ventilazione.

Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore.

Non inserire oggetti metallici nella porta LAN.

Non installare vicino a dispositivi con forti radiazioni elettromagnetiche.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non e
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.

Proteggere il prodotto dall'umidita.

Se si avverte odore di bruciato o emette fumo, spegnere immediatamente il prodotto e staccarlo dalla presa. Prima di utilizzare nuovamente
il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 'apparecchio.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Un amplificador de sefial Wi-Fi es un dispositivo practico que aumenta el alcance de su red inaldmbrica doméstica. Es ideal para su uso en
apartamentos, oficinas y casas unifamiliares, eliminando las llamadas "zonas muertas", lugares donde no llega la sefial del router. Gracias a dos
modos de funcionamiento (repetidor y punto de acceso), puede tanto reforzar una red Wi-Fi existente como crear una nueva al conectarse a una red
cableada.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DIAGRAMA DE MODO DE OPERACION:

Modo de amplificacion de seiial: y
A. Amplia tu sefial Wi-Fi sin usar cables E:] ))) U ))) U‘_‘D
B. Ampliacion de la sefial Wi-Fi mediante cables Router o’
conectando el amplificador y el dispositivo

— | =
Modo AP como repetidor de seiial cableada (Punto de acceso) ) ’)) M

C. Mejor velocidad de Internet conectando el repetidor y el i Wi Extender e

WiFi Extender PC or phone

enrutador C. .
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router " Extender PC or phone
LUCES LED EXPLICADAS : A
1. Parpadeando en: P
®  Verde: La red inalambrica no funciona 1. ?

2. Parpadeo encendido: 2 4G
®  Azul - Estableciendo conexiéon WPS

®  Verde — El amplificador esta conectado a Internet.
3. Luz fija:

® Naranja: el extensor estd conectado al enrutador pero estd

demasiado lejos 3

®  Verde: el extensor estd conectado al enrutador y se encuentra |

a la distancia correcta

4. Parpadeo encendido: .

®  Verde — La red de amplificadores esta activa 4.

EXPLICACION DEL BOTON: 1. WPS
1. Boton WPS : habilita la conexién WPS ~—l
2. Boton de reinicio : manténgalo presionado durante 10 segundos para apagar el dispositivo.

INSTALACION DEL DISPOSITIVO
Conexion al dispositivo:

e  Si el dispositivo funciona correctamente, use su teléfono para buscar y conectarse a

Repeater-XXXXXX

NOTA: Si el teléfono no va automaticamente a la pagina de configuracion del repetidor
después de conectarse, olvidelo e intente conectarse nuevamente.
Si se producen las conexiones anteriores, haga clic en la red repetidora y seleccione la
opcién "la solucién no ayuda", conéctese a la red repetidora y en el navegador de su
teléfono ingrese: 192.168.11.1




AJUSTE DEL MODO DE AMPLIFICACION DE SENAL:

1. Seleccione MODO REPETIDOR para ingresar a la configuracién
2. Seleccione la red Wi-Fi que desea ampliar

3. Ingrese la contrasefia de la red Wi-Fi seleccionada. Si no desea que el amplificador de sefial tenga el mismo nombre, ingrese el nombre

seleccionado en el campo SSID.

4. Presione “Finalizar” De forma predeterminada, la contraseiia del extensor es la misma que la contrasefia de la red Wi-Fi.

5. Complete el proceso de configuracién del amplificador

Repeater Mode Settings

= » J 9 6D

Select the WIFi signal to be amplifie
d or manually add a network
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CONFIGURACION DEL MODO DE PUNTO DE ACCESO:

1. Seleccione MODO AP para ir a la configuracién

2. Configure el nombre y la contrasefia de la red inalambrica, que constara de al menos 8 digitos.
4. Pulse "Finalizar" para completar la configuracion.

5. Complete el proceso de configuracién del amplificador

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

DATOS TECNICOS
e  Estandar Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
e Banda: 2,4 GHz
e  Velocidad maxima de transmisién: hasta 300 Mb/s
e Alcance de la sefial: hasta 100 metros (en espacio abierto)
e Alimentacién: 220-240 V, 50-60 Hz
e  Seguridad: WEP, WPA, WPA?2
e  Puerto LAN RJ45
e  Compatibilidad con la tecnologia WPS
e  Antena incorporada
e Indicadores LED de estado de funcionamiento
PREGUNTAS FRECUENTES:
¢Qué debo hacer si no puedo acceder a la pagina de administraciéon de red del extensor?
®  Asegurese de que su computadora esté conectada a la red del amplificador.
®  Asegurese de que su computadora esté configurada para obtener una direccion IP automaticamente.
°

¢Por qué la velocidad de transmision inalambrica disminuye cuando la sefial inalambrica es mas fuerte después de ser repetida por el

Si el extensor se ha conectado al enrutador, debe ir a la lista de clientes DHCP del enrutador para obtener la direccién IP actual del

extensor.
Reinicie el amplificador.

repetidor?




Segun el protocolo de transmisién inalambrica, todos los dispositivos repetidores estan configurados para funcionar en modo semidiplex
en lugar de diplex completo. En otras palabras, el repetidor debe procesar la comunicacién unidireccional entre el enrutador inaldmbrico
principal (o AP) y los clientes terminales; Por lo que el tiempo de transmision se duplicard y la velocidad se reducird. Se recomienda
conectarse a un extensor cuando la conexién de red en el hogar sea débil o cuando desee obtener un alcance inaldmbrico mas amplio para
eliminar "zonas muertas".

¢Por qué los dispositives conectados al repetidor no pueden obtener una direccion IP del repetidor y acceder a Internet?

Es posible que haya habilitado un filtro MAC inalambrico, un control de acceso inalambrico o una lista de control de acceso (ACL) en su
enrutador. Para resolver este problema, inicie sesion en su enrutador y desactive el filtro MAC, el control de acceso inalambrico o ACL.
Es posible que el repetidor no se conecte correctamente al enrutador; reinicie el repetidor y vuelva a configurarlo.

Es posible que la direccién IP del enrutador esté tomada o que el dispositivo inalambrico conectado a través del enrutador haya alcanzado
su limite. Reinicie su enrutador, luego reinicie el repetidor y reconfigtrelo.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

No se permite que los nifios jueguen con el producto.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
Nunca sumerja el dispositivo en agua.

No cubra los orificios de ventilacién.

No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor.

No inserte objetos metélicos en el puerto LAN.

No lo instale cerca de dispositivos con fuerte radiacién electromagnética.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.

Si ya no es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable est4 dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
Proteger el producto de la humedad.

Apague el producto inmediatamente y desenchifelo si huele a quemado o emite humo. Haga que un técnico calificado revise el producto
antes de volver a usarlo.

Antes de usarlo, asegurese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Utilice siempre el producto segun lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een Wi-Fi-signaalversterker is een praktisch apparaat dat het bereik van uw draadloze thuisnetwerk vergroot. Het is ideaal voor gebruik in
appartementen, kantoren en eengezinswoningen, omdat de zogenaamde "dode zones" — plaatsen waar het signaal van de router niet komt — worden
geélimineerd. Dankzij de twee werkingsmodi — repeater en access point — kan het apparaat een bestaand wifi-netwerk versterken en een nieuw
netwerk creéren wanneer het is verbonden met een bekabeld netwerk.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

WERKINGSMODUSDIAGRAM:

Signaalversterkingsmodus: y
A. Vergroot uw wifi-signaal zonder kabels te gebruiken E:] ))) U ))) U‘_‘D
B. Het wifi-signaal uitbreiden met kabels door de Router o’
versterker en het apparaat aan te sluiten

= | =
AP-modus als bekabelde signaalrepeater (toegangspunt) ) ))) M

. . Routs NFi E
C. Betere internetsnelheid door de repeater en router met i Wi Extender e

elkaar te verbinden .
@ Network cable N w ))) D‘ID

Router * | Extender PC or pho

WiFi Extender PC or phone

C.

LED-LAMPEN UITGELEGD : A
1. Knipperend aan: P
®  Groen: Draadloos netwerk werkt niet 1. ?

2. Knipperend aan: 2 4G
®  Blauw - WPS-verbinding tot stand brengen

®  Groen — De versterker is verbonden met internet
3. Constant licht:

®  Oranje - De extender is verbonden met de router, maar deze is

te ver weg 5

®  Groen - De extender is aangesloten op de router en bevindt

zich op de juiste afstand

4. Knipperend aan: .

®  Groen — Het versterkernetwerk is actief 4

UITLEG KNOP: 1. WPS
1. WPS-knop - maakt WPS-verbinding mogelijk ~—l
2. Resetknop - houd 10 seconden ingedrukt om het apparaat uit te schakelen

HET APPARAAT INSTALLEREN
Verbinding met apparaat:

e  Als het apparaat goed werkt, gebruik dan uw telefoon om Repeater-XXXXXX te

zoeken en er verbinding mee te maken

OPMERKING: Als de telefoon na het verbinden niet automatisch naar de
repeaterinstellingenpagina gaat, vergeet het dan en probeer opnieuw verbinding te
maken.
Als de bovenstaande verbindingen tot stand komen, klikt u op het repeaternetwerk en
selecteert u de optie 'de oplossing helpt niet, maak verbinding met het repeaternetwerk
en voer in de browser op uw telefoon het volgende in: 192.168.11.1




INSTELLING SIGNAALVERSTERKINGSMODUS:

1. Selecteer REPEATER MODE om de instellingen te openen

2. Selecteer het wifi-netwerk dat u wilt uitbreiden

3. Voer het wachtwoord voor het geselecteerde Wi-Fi-netwerk in. Als u niet wilt dat de signaalversterker dezelfde naam heeft, voert u de gekozen
naam in het veld SSID in.

4. Klik op "Voltooien". Standaard is het wachtwoord van de extender hetzelfde als het wachtwoord van het Wi-Fi-netwerk.

5. Voltooi het versterkerinstallatieproces

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampilfie
! d or manually 3dd 3 natwork
= = - |
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INSTELLING TOEGANGSPUNTMODUS:

1. Selecteer AP MODE om naar de instellingen te gaan

2. Stel de naam en het wachtwoord van het draadloze netwerk in. Deze moeten uit minimaal 8 cijfers bestaan.
4. Druk op "Voltooien" om de configuratie te voltooien

5. Voltooi het versterkerinstallatieproces

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

TECHNISCHE GEGEVENS

Wi-Fi-standaard: IEEE 802.11 b/g/n

Band: 2,4 GHz

Maximale transmissiesnelheid: tot 300 Mb/s
Signaalbereik: tot 100 meter (in open ruimte)
Voeding: 220-240V, 50-60Hz

Beveiliging: WEP, WPA, WPA?2

LAN-poort RJ45

Ondersteuning voor WPS-technologie
Ingebouwde antenne

LED-indicatoren voor de bedrijfsstatus

VEELGESTELDE VRAGEN:
Wat moet ik doen als ik geen toegang heb tot de netwerkbeheerpagina van de Extender?

®  Zorg ervoor dat uw computer is verbonden met het netwerk van de versterker.
®  Zorg ervoor dat uw computer zo is ingesteld dat er automatisch een IP-adres wordt toegewezen.

®  Als de extender verbinding heeft gemaakt met de router, moet u naar de DHCP-clientlijst van de router gaan om het huidige IP-adres van
de extender op te halen.
e  Reset de versterker.
Waarom neemt de draadloze transmissiesnelheid af wanneer het draadloze signaal sterker is nadat het door de repeater is herhaald?



Volgens het draadloze transmissieprotocol zijn alle repeaterapparaten ingesteld om in half-duplexmodus te werken in plaats van full-
duplex. Met andere woorden: de repeater moet eenrichtingscommunicatie verwerken tussen de draadloze hoofdrouter (of AP) en de
terminalclients; De transmissietijd wordt dus verdubbeld en de snelheid verlaagd. Het is aan te raden om verbinding te maken met een
Extender wanneer de netwerkverbinding thuis zwak is of wanneer u een groter draadloos bereik wilt om "dode zones" te voorkomen.

Waarom kunnen apparaten die met de Repeater zijn verbonden geen IP-adres van de Repeater krijgen en dus geen toegang krijgen tot

internet?

Mogelijk hebt u een draadloos MAC-filter, draadloze toegangscontrole of een toegangscontrolelijst (ACL) op uw router ingeschakeld. Om
dit probleem op te lossen, logt u in op uw router en schakelt u het MAC-filter, Wireless Access Control of ACL uit.

Het is mogelijk dat de repeater niet goed is aangesloten op de router. Reset de repeater en configureer deze opnieuw.

Het IP-adres van de router is mogelijk niet in gebruik, of het draadloze apparaat dat via de router is verbonden, heeft mogelijk zijn limiet
bereikt. Start uw router opnieuw op, reset vervolgens de repeater en configureer deze opnieuw.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Dek de ventilatiegaten niet af.

Plaats het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen.

Steek geen metalen voorwerpen in de LAN-poort.

Niet installeren in de buurt van apparaten met sterke elektromagnetische straling.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is

niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

Bescherm het product tegen vocht.
Schakel het product onmiddellijk uit en haal de stekker uit het stopcontact als er een brandlucht of rook uit komt. Laat het product door een
gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

c e Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het

product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.



Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvands korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

En Wi-Fi-signalforstarkare &r en praktisk enhet som okar rackvidden for ditt trddlosa hemnétverk. Den ar idealisk fér anvandning i lagenheter, kontor
och enfamiljshus, och eliminerar sd kallade "doda zoner" — platser dit signalen fran routern inte nar. Tack vare tva driftligen — repeater och
accesspunkt — kan den bade forstarka ett befintligt Wi-Fi-natverk och skapa ett nytt nar den ar ansluten till ett tradbundet natverk.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sdtt. Om du anvander produkten for andra &ndamal dn
de som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror sasom kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdndighet och for synliga skador.
e Vid ofullstdndig leverans eller om du upptacker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

DRIFTSDIAGRAM:
Signalforstarkningsléage:
A. Forlang din Wi-Fi-signal utan att anvanda kablar

B. Forlanga Wi-Fi-signalen med kablar genom att . & ))) U J)) Ui _:D

ansluta forstirkaren och  enheten

Router WiFi Extender PC or phone

AP-ldge som en tradbunden signalrepeater (atkomstpunkt) B = =2
C. Bittre internethastighet genom att ansluta repeatern och ))) ratwerk atie [ D
routern Rouliey Wi Extander pe

C. -
e === () 9) 0.0
Router ** | Exender PE or phone
LED-LAMPOR FORKLARING : e
1. Blinkar: 7
®  Gront: Tradlost natverk fungerar inte 1. ?

2. Blinkar: 2. 4G

®  BIa - Uppréttar WPS-anslutning

®  Gron — Forstarkaren ar ansluten till internet
3. Fast sken:

® QOrange — Extendern dr ansluten till routern men den é&r for
langt borta 3
®  Gront — Extendern ar ansluten till routern och har rétt avstand
4. Blinkar:

®  Gron — Forstarkarnitverket ar aktivt

4,
KNAPPFORKLARING:
1. WPS-knapp — aktiverar WPS-anslutning 1. WPS
2. Aterstillningsknapp — hall intryckt i 10 sekunder fér att stinga av “
enheten

INSTALLATION AV ENHETEN
Anslutning till enhet:
e Om enheten fungerar korrekt, anvand din telefon for att soka och ansluta till Repeater-
XXXXXX

OBS: Om telefonen inte automatiskt gar till repeaterns instédllningssida efter anslutning,
glom det och forsok att ansluta igen.

Om ovanstdende anslutningar uppstar, klicka pa repeaternatverket och vélj alternativet
"lésningen hjalper inte, anslut till repeaternatverket och ange f6ljande i webbldsaren pa
din telefon: 192.168.11.1




INSTALLNING AV SIGNALFORSTARKNINGSLAGE:

1. Vilj REPEATERLAGE fér att ange instéllningarna

2. Vilj det Wi-Fi-nétverk du vill utdka

3. Ange losenordet for det valda Wi-Fi-ndtverket. Om du inte vill att signalforstdrkaren ska ha samma namn, ange det valda namnet i SSID-filtet.
4. Tryck pa "Slutfor". Som standard &r extenderns 16senord detsamma som Wi-Fi-nétverkets losenord.

5. Slutfor forstarkarinstallationen

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampilfie
! d or manually 3dd 3 natwork
= = - |
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INSTALLNING AV ATKOMSTPUNKTLAGE:

1. Vilj AP-LAGE for att g4 till installningar

2. Ange namnet och lgsenordet for det tradlosa natverket, vilket ska bestd av minst 8 siffror.
4. Tryck pa "Slutfor" for att slutféra konfigurationen.

5. Slutfér forstirkarinstallationen

TEKNISKA DATA

Wi-Fi-standard: IEEE 802.11 b/g/n

Band: 2,4 GHz

Maximal 6verforingshastighet: upp till 300 Mb/s
Signalrackvidd: upp till 100 meter (i 6ppet utrymme)
Stromforsorjning: 220-240V, 50-60Hz

Sékerhet: WEP, WPA, WPA2

LAN-port RJ45

Stod for WPS-teknik

Inbyggd antenn

LED-indikatorer for driftsstatus

VANLIGA FRAGOR:
Vad ska jag gora om jag inte kan komma at forlangarens natverkshanteringssida?

®  Se till att din dator &r ansluten till forstarkarens natverk.
®  Setill att din dator &r instdlld pa att hamta en IP-adress automatiskt.

®  Om extendern har anslutits till routern bor du ga till routerns DHCP-klientlista for att hamta extenderns aktuella IP-adress.
o Aterstill forstarkaren.
Varfor sjunker den tradlésa éverforingshastigheten néar den tradlosa signalen ar starkare efter att ha repeterats av repeatern?
e  Enligt det tradlosa dverforingsprotokollet &r alla repeaterenheter instéllda pa att arbeta i halv duplex-lage istéllet for full duplex. Med andra
ord maste repeatern hantera envigskommunikation mellan den huvudsakliga tradlésa routern (eller AP) och terminalklienterna; sa



sandningstiden kommer att férdubblas och hastigheten kommer att minskas. Det rekommenderas att ansluta till en Extender nér
nitverksanslutningen hemma &r svag eller nar du vill fa en bredare tradlés rackvidd for att eliminera "déda zoner".

Varfor kan inte enheter anslutna till Repeatern fa en IP-adress fran Repeatern och komma at internet?

Du kan ha aktiverat ett tradlost MAC-filter, tradlos dtkomstkontroll eller dtkomstkontrolllista (ACL) pa din router. For att 16sa problemet,
logga in pa din router och inaktivera MAC-filter, tradlgs atkomstkontroll eller ACL.

Repeatern kanske inte &r ansluten till routern. Aterstill repeatern och konfigurera den pa nytt.

Routerns IP-adress kan vara tagen, eller sd kan den trddlosa enheten som &r ansluten via routern ha natt sin gréns. Starta om routern,
aterstall sedan repeatern och konfigurera om den.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i sdker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

Barn far inte leka med produkten.

Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.
Sénk aldrig ner apparaten i vatten.

Téck inte 6ver ventilationshalen.

Placera inte enheten ndra varmekallor.

For inte in metallféremal i LAN-porten.

Installera inte ndra apparater med stark elektromagnetisk stralning.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas obevakat. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsétt inte produkten fér mekanisk stress.

Om saker drift inte 1angre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden eller - har belastats for
mycket under transport.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del 4r skadad. Om kabeln &r skadad &r det forbjudet att utféra reparationer sjalv.
Skydda produkten mot fukt.

Stang av produkten omedelbart och dra ur sladden om den luktar brant eller avger rok. Lat en kvalificerad tekniker kontrollera produkten
innan du anvénder den igen.

Kontrollera fére anvandning att den befintliga nétspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.

Anvénd alltid produkten som avsedd.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.

Anvént forpackningsmaterial ska lamnas till den avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. Information om
mojligheterna att gora sig av med den anvanda produkten tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD EL EKTRISK OCH EL EKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slaingas med vanligt hushéllsavfall, utan
maste kasseras pa ratt satt. Information om upphdmtningsstéllen och deras dppettider tillhandahélls av respektive kontor.

c € Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den. Produkten uppfyller europeiska och

nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den, RoHS.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
TIpiv xpnoLLOTIONOETE TO TIPOTOY, Stafdate T akOAoLBEG 08nyieg yia va Slac@aAioeTe T GWOTNH XproT TOV.

TMopokaAoOHE GLAGETE QULTO TO EYXELPISIO yia HEAAOVTIKT] avaPOpd Kot aKoAOLBNOTE TIG GLOTACELG TOV, KABAOG 1) {1 THPNOT| TV 0SNYLOV HTOPEL Vo
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

'Evag evioxutng onpatog Wi-Fi elval pia mpoKTK) OUGKELT oL aLEAVEL TNV ePPEAEIX TOL OIKLAKOV 0aG acVppatov Siktoou. Eival 18avikd y
Xpnon oe Swpeplopata, ypo@eia Kol [HOVOKATOIKIEG, eEOAElQOVTOG TIG AeyOpeveg «VeKpEG (wVeEQ» — onpeia 6mov Sev PTAVEL TO OTpA QMO TO
Spoporoyntr. Xapn oe §Vo Aettovpyieg — emavaAnmn Kat onpeio mpocPaong — pmopel va eviayboet éva vmapyov diktvo Wi-Fi kot va dnpiovpynoet
€va VEo OTav eival ouvede|évo e evalppaTo SikTuo.

T Adyoug ao@aheiag kou motonoinong CE, to mpoiov dev emMTpENETAl VX QVOKATAOKELXOTEL 1 v Tporononfel pe omoovénnote tpomo. Edv
XPNOOTIOOETE TO TPOIOV YL OKOTIOVG SIAPOPETIKOVG KO RLTOVG TIOL TIEPLYPAPOVIAL TIPOTYOUHEVAG, EVOEXETAL VO TIPOKANBEL {Nptd 0To TIPOioV.
EmmnAéov, n akatdAANAn xprion pHropel va TpoKaAEael KivEUVOUG OTIRG BPaXUKUKAGHATA, TTUPKAYLH, NAEKTpOTANSi K.AT.

AKPO

®  H ovokevn mpénel va eAeyxBel yia TV mANPOTNTA TNG TAPAS00T|G KAl Yo TUXOV OpaTEG NHLEG.
e X mepintwon eAAoNg TapAdoong 1) €Gv THPATNPHOETE UG AOY® EAXTTWHATIKNG CUOKEVNGING 1) HETAPOPAS, EMKOWVMOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOPLT| ESUMNPETNOTG TEAATMV.

AIATPAMMA TPOIIOY AEITOYPI'TAX:
Agrtovpyia eViGRVGT|G GI|PHATOG:
A. Enekteivete 1o onjpa Wi-Fi yopig t xprion koAw§iov
B. Enéxtaon tov onpatog Wi-Fi ypnoponoioviag kaAosia

D J v 60

y B , WiFi Extender PC or phone
OUVVSE0VTAG TOV EVICYUTI KoL TI] GUOKEDLT)
, , , , r ))) |
Agrtovpyla AP ©G &VOOPPATOG EMAVOANTTNG ONpatog (Xnpeio otk b [
WiFi Extender PC

npoocBaocng)
I'. KaAOtepn taydTnta internet 6ov8£oviag Tov emavaAnen

Kot Tov Spoporoynti) ))) DI D
I
EEHI'HXH ®QTQN LED :

1. AvaBooBrver avappévo:

® T[Ipdawvo: To aovppato SikTuo Sev Aertoupyet
2. AvaBooprver:

®  MrmAe - Anpovpyia ovvéeang WPS
® TIpaowvo — O evioyutng eival ouvSedepévog 1o Sradiktuo
3. Ztabepo 9wg:
® TloptokaAi - H eméxktaon eivon cuvdedepévn oto §popoAoyntn
OAAG givon TOAD pokpla

® TIp&owo - H eméktaon eivar ouvledepévn oto SpopoAoyntn
Kol BplokeTan 0T 00O AMOaTHoN
4. AvaBooBrver avappévo:

® [Ip&owo — To Siktvo evioyutr eival evepyo 4

EINNEEHTH>H KOYMITIOY: 1.
1. Kovprnt WPS - evepyorotei ) cOvéeon WPS

2. Kovpni emava@opag - KpATHOTE TO TATNHEVO Yo 10 SEVTEPOAETTA Y10 VO GTIEVEPYOTIOGETE
T GUOKELN

EI'KATAYTAYH THY YYYKEYHY
XOVSEoT) PIE T GUOKELT:

e Ed&v 1 cuokeun AEITOUpyEl 0OOTH, XPTOIHOTOOTE TO TNAEPMVO GOG Y1 VX

avantoete kot va ouvdebeite pe To Repeater-XXX XXX

SHMEIQXH: Edv 10 TNAé@nvo Sev petafel autopata ot oeAida pubpicewy tov
EMAVOANTITI HETK TN GVVEEDT), EEXROTE TNV Ko SOKGoTE va ouvdebeite Sava.
Edv mpokOyiouv o1 mapandve oLVEECELG, KAVTE KAIK 0TO S1KTUO EMAVOANTTOV KOl
emAggTe v emioyn "'n Avon Sev BonBdetl”, ouvdebeite oTo HiKTULO EMAVOANTTOV KO
0TO TPOYPOP A TIEPINYNOTG TOL TNAEP®VOL TaG MANKTpoAoynote: 192.168.11.1




PYOMIZH AEITOYPI'IAY ENIZXYYXHY SHMATOX:

1. EmAégte AEITOYPI'TA ETTANAAHWHY ylo v E10QYAYETE TIG

pubpioeig

2. EmAé€te 10 diktvo Wi-Fi mov BéAeTe va emekteiveTe

3. Ewoayayete 1oV Ko81KO ipoofaong yia to emAeypévo Siktvo Wi-Fi. Edv Sev BéAete 0 evioxuTig OTHATOG VA €X€L TO 1810 OVOpQ, ELCAYAYETE TO
emAeypévo ovopa oto medio SSID.

4. TTatote "TéAog". ATo TTpoEeMAOYT], 0 KOSIKOG IPOGRACNG TNG EMEKTAONG EMEKTAONG €lval 0 15106 e ToV Kadiko pdoPaong tov Siktdov Wi-Fi.
5. OAOKANPGOOTE TN Sladikaoia EYKATACTAONG TOL EVIOKUTH

Repeater Mode Settings Select the WiFi signal to be amplifie Repeater Mode Settings

d or manually add a natwork
s80  eooon
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PYOMIXH AEITOYPI'TIAY SHMEIOY ITPOXBAYXH>:

1. EmAégte AEITOYPI'TA 2YEKEYHE yix va petafeite otig

pubpioelg

2. OpioTe T0 GVOPA KOl TOV K@K TPOoBacng Tov acVppatou S1KTvov, Ta omnoia Ba amoteAobvtal amd
TOLAGKLIOTOV 8 Ymoia.

4. TTamote "TéA0G" Y1 V& OAOKANPOOETE TN S1apOpPrOT

5. OAOKANPGOOTE T Stadikaoia EYKATAOTAONG TOV EVIGKUTH

Repeater Mode Settings

S 90 96D

TEXNIKA AEAOMENA

TIpotumo Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Zovn: 2,4 GHz

Meéyiot tax0tnta petadoong: €éog 300 Mb/s
Eppérewa onpatog: €éwg 100 pétpa (o€ avoryto X@po)
Tpogodooia: 220-240V, 50-60Hz

Acgaieia: WEP, WPA, WPA2

®0pa LAN RJ45

Ynootpi&n texvoloyioag WPS
Evoopatwpévn kepaia

Evéei&eig LED yia TV Katdotaon Aertoupyiog

SYXNEY EPQTHYEIX:
T npémer va Kave €av Sev £xo npdoBaon o oedida Siayeipiong Siktbov g Enéktaong;

®  Befloiwbeite 611 0 LIOAOYIOTHG CAG Eival GLVEESEPEVOG GTO STKTLO TOL EVIGYLTH.
®  Befoiwbeite 611 0 LIOAOYIOTNG oaG €xel pubpLoTEl MOTE va AapPdvel avtopata pia SievBuvon IP.

®  Eav 1 enéktoon €xel ouviebel atov Spoporoyntr, Ba mpémnet va petafeite ot AMota meAateov DHCP tov §popoioyntn yia va Adfete v
Tpé€yovoa Sievbuvon IP g eméxTaong.



Enavagépete tov evioyot.

ot pELOVETAL 1] TAXOTNTA KGOPHATIIG HETAS00T|G 0TAV TO AGVPIATO CTIHA ELVAL LOXVPOTEPO HETA TV EAVAANUYT) and Tov EmavaAnmtn;

ZOHQOVA [IE TO TIPHOTOKOAAO XGOPHATIG HETAS00TG, OAEG 01 GLOKEVEG EMAVAATTITH €XOLV PLBHICTEL Vo AelToLPYODV OE AgtTovpyia
NHWPPIEPOHNG EMKOVOVING avTL yia TARPN apeidpopn emkowavia. Me &GAAa Adyia, o EnavaAnming npénet va enegepydletal HovoSpopn
EMKOWVOVIN PHETAED TOL KVPLOL aoVppaTOL Spopoioyntn (1 onpeiov TPAOPAONG) KAl TV TEPHATIKAOV TIEAATMV. €T 0 XpOVOG HETAS00NG
Ba Sumhaoiaotel kon 1 TaxvTNTa B petwbel. Zuviotatol n ovvEeoT o€ Pl eméKTAOT SIKTVOL ATAV 1] GUVEECT S1IKTVOL OTO OTIHTL Elval
advvapn N otav BéAeTe va éxete peyadtepn aobppatn epféela yia va eSahelpiete Tig "vekpeg (wVeg".

Tarti 01 GLOKEVEG TIOV €ivan cLVSESENEVEG 6To Repeater §ev pmopovv va Adpouv S1evBuven IP ano to Repeater ko va £govv npocBaon oto
Awadiktvo;

Evééxetan va €xete evepyonomoel éva gidtpo MAC acbppatov SIKTOov, évav Aeyyo mpoofaong aoOppatou SiKTOoL 1| pix AloTa eAéyyxou
npoofaong (ACL) atov Spoporoynt oag. I'a va emAdoete autd o pofAnpa, cuvdebeite oTov SpopOAOYNTH CAG KL ATTEVEPYOTIOLOTE
10 @iAtpo MAC, 1oV €Aeyyo aovppatng npdéofaongn to ACL.

O emavaAnmng evééxetan va pnv €xel ouvdebel pe emtuyia 6To SpopOAOYNTH], TAPAKAAOVHE EMAVAPEPETE TOV EMAVAANTITN Ko pubpioTe
Tov &ava.

H SievBuvon IP tov §popohoyntr] eveéxetan va €xel KATAANQBEL 1] ] AGVPHATI CUOKELT) TIOL Elvan GLUVOESENEVT HECW TOL SpOopoAoYNTH
eVOEXETAL VI EXEL PTATEL TO OP1O TNG. EMAVEKKIVI|OTE TO SPOpOAOYNT 0OG, T GUVEXELX EMAVAQPEPETE Tov EmavaAnmtn kot puBpiote tov
Eava.

OAHT'IEX AXPAAEIAY

Auto 1o mpoidv pmopel va xpnotponowmn el and modid nAkiag 8 eTOV Kat Ave Kat amd GTOHA HE HEIWHEVEG COPATIKEG, aloBNTNPIAKEG T
VOTTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAELYT) EUTELPLAG T YVAOOT|G, LTIO TNV TPoUTOBeon OTL eMPBAEMOVTOL 1} £X0UV AGPBEL 08TYIEC OXETIKA HE TNV KTYAAN
XPNOT TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUE IOV TIPOKUTITOLV.

Agv eMTPEMETAL OTA MOSLK VO TTAI{OVV HE TO TIPOTOV.

O kaBaplopog Kat 1| ouvTpnon Gev EMTPEMETAL VO EKTEAOVVTAL OTIO TIASLE X0PiG EMIBAEYT.
IToté pnv Pubilete ) cvokevn o€ vepo.

Mnv KXAOTITETE TIG OTIEG ESXEPLOHOV.

Mnyv TomoBeTeiTe T GLOKELT KOVTIQ O TNYEG BepPOTNTAG.

Mnv eloayete peTaAAKG aviikeipeva ot B0pa LAN.

Mnv eyKaBl0TATE KOVIQ O GUOKEVEG |LE LOXLPT NAEKTPOHAYVITIKN aKTIvoBoAia.

T tov KaBapioo, XproLOTo0TE EVa LYPO TIAVL 1] VA I{TILO KTTOPPUTIAVTIKO.

Mnyv XprOlHOTIOLELTE GLOKELT] IOV €XEL LIOOTEL (N H1A.

BeBowwbeite 611 ot VAIKG cuokevaaiag dev pévouv xwpic enifAeyn. Ta mondid pnopel va apyioovv va mailovv padi Toug, KATL Tov givot
emkivéuvo.

Ipootatéyte o TPoidy amd akpaieg Beppokpaaciec, dpeao NAAKO PG, 10XLPOVE KPaSaaHoLE, LUNAT| LYpaacia, Lypacid, EDPAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

Mnyv ekBéteTe TO MPOIOV OE PNYAVIKI] KATATIOVIOT).

Edv n aogaing Aettovpyia Sev eivar mAéov Suvatn, SLakOYTe T Xprom Kot ao@aAioTe To mpoidy and enavaypnoiponoinon. H aoeaing
Aettovpyia Sev eivan mAéov Suvat edv T IPOIOV: - £xel LTTOOTEL (NG, - Sev AelToLPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10 HEYRAO XPOVIKO
Sikotnpa vnod Suopeveig oLVBNKeG 1 - €xel PopTwOel LTTEPBOAKA KATK TN HETAPOPE.

AmayopeveTal | Xpr|0N TOL TIPOTOVTOG €&V KGO0 €EAPTNHA Eival KAXTEGTPApEVO. Edv T0 KaA®SI0 €xel vooTel (NLd, amayopevETAL VA
KAVETE LOVOL OOG EMMOKEVEG.

[TpootatéYte 10 TPOIOV MO TNV LYPATLd.

AmevepyomomoTe GUECKG TO TIPOTOV KoL GTOGVVEEDTE TO OO TNV Tpila €&v pupilel Kapévo 1 Byddel Kamvo. Znote amo évav
€EEIBIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOTOV TIPLV TO XPTOLLOTIO|OETE EAVA.

IIpwv amo t xpnon, Befoiwbeite 611 N LIGPYOLOA TAOT SIKTVOL TAPLALEL HE TNV AMALTOVIEVT TAOT] AELTOLPYING TNG CUOKELTG.

No xpnolpomnoleite TAVIA TO TPOIOV OTIWG TIPOPAENETAL.

ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITIOTHMENQN XY>XKEYAXIQN

H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOPODY Va amoppiBoldy GTo TOTKO GG KEVTIPO
AVAKOKA®ONG.

Ta xpnotponomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba mpénel va apasdiSovial ato onpeio 51dBeong amofANT@Y mOL €XOLV OPICEL O1 TOTIKEG
apxéc. TIANpo@Opieg OXETIKA e TIG SUVATOTNTEG ATOPPUYTIG TOL XPTOLUOTONHEVOL TIPOIOVTOG MAPEXOVTAL QMO TO SNPOTIKO Iy
Snpotiko ypageio.

AIIOPPIYH XPHYXIMOITIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

TMa Adyoug pooTtacicag Tov mepBAAAOVTOG, TX XPTIOLHOMOMHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TIPEMEL Vo amoppintoviat
padi pe ta ouvnOopEva AoTIKG AMOPANTA OTA OIKIOKG OMOPPIHHATA, GAAG TIPETEL VX AIOPPITTOVIAL HE TOV KATAAANAO TPOTO.

— ITANpo@opieg OXETIKG LE Ta oTHEia GLAAOYNG KOL TO @PAPLO AELTOLPYIRG TOLG TAPEKOVTAL ATO TO ApHOSI0 Ypa@Eio.

C¢



AvTb 10 TPOIOV CUHHOPPDVETAL |LE TIG KTIALTIOELG TOV OXETIKAOV EVPOMATKAOV KL €BVIKGOV 08nyl@v o 1oxbouy yi' autd. To mpoidv mAnpot tig
EVPOTATKES KL EBVIKEG AMALTIOELG OYXETIKG HE TNV AOQGAELX TV CLOKELAOV KAL TOV TIPOIOVI®V.

AUTO 10 TIPOTOV GUPHOPPAOVETAL HE TIG ATIALTHTELG TOV CXETIKMOV EVPWTATKAOV KAl EBVIK®V 08MyLdV TIOL 16X00LY YU avTo, TV Odnyia
RoHS.

Alatnpovpe To Sikalwpo va Kdvoupe cAAXYEG OTO KELHEVO, TO OYXESIAOHO Kol T TEXVIKG GeS0pEVA TOL TIPOIOVTOG XWPig
npogldonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un amplificator de semnal Wi-Fi este un dispozitiv practic care mareste raza de actiune a retelei wireless de acasa. Este ideal pentru utilizare in
apartamente, birouri si case unifamiliale, eliminand asa-numitele ,,zone moarte” — locuri unde semnalul de la router nu ajunge. Datoritd celor doua
moduri de functionare — repetor si punct de acces — poate atat consolida o retea Wi-Fi existentd, cat si crea una noua atunci cand este conectat la o
retea cu fir.

Din motive de siguranta si de certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutdri etc.

SFAT

® Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

e In cazul unei livriri incomplete sau daci observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugim si contactati linia
telefonica de asistenta.

DIAGRAMA MOD DE FUNCTIONARE:

Mod de amplificare a semnalului:
A. Extindeti semnalul Wi-Fi fara a utiliza cabluri
B. Extinderea semnalului Wi-Fi folosind cabluri prin
conectarea amplificatorului si a dispozitivului

) 0.0

WiFi Extender PC or phone

—
g

i ) O
Mod AP ca repetor de semnal cu fir (punct de acces) arwerk cabe [
C. Viteza mai buna a internetului prin conectarea WiFl Extender pc

repetorului si a routerului
Network cable

Extender

EXPLICATIA LUMINILOR LED :
1. Clipeste:

®  Verde: Reteaua wireless nu functioneaza
2. Clipeste:

®  Albastru - Se stabileste conexiunea WPS

®  Verde — Amplificatorul este conectat la internet
3. Lumina continua:
®  Portocaliu - Extenderul este conectat la router, dar este prea
departe
®  Verde - Extenderul este conectat la router si se afla la distanta
corecta
4. Clipeste:

®  Verde — Reteaua de amplificare este activa 4

EXPLICATIA BUTONULUI: 1.
1. Buton WPS - activeazd conexiunea WPS
2. Buton de resetare - tineti apasat timp de 10 secunde pentru a opri dispozitivul

INSTALAREA DISPOZITIVULUI
Conexiune la dispozitiv:

e Daca dispozitivul functioneaza corect, folositi telefonul pentru a cauta si a va conecta la

Repeater-XXXXXX

NOTA: Daci telefonul nu acceseaza automat pagina de setari a repetorului dupa
conectare, renuntati la acest aspect si Incercati sa va conectati din nou.
Daca apar conexiunile de mai sus, faceti clic pe reteaua de repetoare si selectati
optiunea ,,solutia nu ajuta”, conectati-va la reteaua de repetoare si in browserul de pe
telefon introduceti: 192.168.11.1




SETARE MOD DE AMPLIFICARE A SEMNALULUI:

1. Selectati MOD REPETOR pentru a accesa setdrile

2. Selectati reteaua Wi-Fi pe care doriti sa o extindeti

3. Introduceti parola pentru reteaua Wi-Fi selectatd. Daca nu doriti ca amplificatorul de semnal sa aiba acelasi nume, introduceti numele selectat in
campul SSID.

4. Apasati ,,Finalizare”. In mod implicit, parola extenderului este aceeasi cu parola retelei Wi-Fi.

5. Finalizati procesul de configurare a amplificatorului

Repeater Mode Settings Select the WiFi signal to be amplifie Repeater Mode Settings

d or manually add a natwork
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SETARE MOD PUNCT DE ACCES:

1. Selectati MOD AP pentru a accesa setdrile

2. Setati numele si parola retelei wireless, care vor fi formate din cel putin 8 cifre.
4. Apasati ,,Finalizare” pentru a finaliza configurarea

5. Finalizati procesul de configurare a amplificatorului

DATE TEHNICE
e  Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
Banda: 2,4 GHz
Viteza maxima de transmisie: pana la 300 Mb/s
Raza de actiune a semnalului: pana la 100 de metri (in spatiu deschis)
Alimentare: 220-240V, 50-60Hz
Securitate: WEP, WPA, WPA2
Port LAN RJ45
Suport pentru tehnologia WPS
Antena Incorporata
Indicatori LED pentru starea de functionare

INTREBARI FRECVENTE:
Ce ar trebui sa fac daca nu pot accesa pagina de gestionare a retelei Extenderului?

®  Asigurati-va ca aveti computerul conectat la reteaua amplificatorului.
®  Asigurati-va ca ati configurat computerul sa obtina automat o adresa IP.

® Daca extenderul s-a conectat la router, ar trebui sa accesati lista de clienti DHCP a routerului pentru a obtine adresa IP curenta a
extenderului.
e  Resetati amplificatorul.
De ce scade viteza de transmisie wireless atunci cind semnalul wireless este mai puternic dupa ce a fost repetat de catre repetor?



e  Conform protocolului de transmisie wireless, toate dispozitivele repetoare sunt configurate sa functioneze in modul half duplex in loc de
full duplex. Cu alte cuvinte, Repetorul trebuie sa proceseze comunicarea unidirectionald Intre routerul wireless principal (sau AP) si clientii
terminalului; deci timpul de transmisie va fi dublat si viteza va fi redusd. Se recomanda conectarea la un extender atunci cand conexiunea
la reteaua de acasa este slaba sau cand doriti sd obtineti o raza wireless mai largd pentru a elimina ,,zonele moarte”.

De ce nu pot dispozitivele conectate la Repeater sa obtina o adresa IP de la Repeater si sa acceseze internetul?

e  Este posibil sa fi activat un filtru MAC wireless, un control al accesului wireless sau o listda de control al accesului (ACL) pe router. Pentru
a rezolva aceastd problema, conectati-va la router si dezactivati filtrul MAC, controlul accesului wireless sau ACL.

e  Este posibil ca repetorul sa nu fie conectat cu succes la router, va rugam sa resetati repetorul si sa il reconfigurati.

e  Este posibil ca adresa IP a routerului sa fie preluata sau dispozitivul wireless conectat prin router sa fi atins limita. Reporniti routerul, apoi
resetati repetorul si reconfigurati-1.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in sigurantd a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezulta din acestea.

®  (Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

®  (Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii fara supraveghere.
®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Nu acoperiti orificiile de ventilatie.

®  Nu asezati dispozitivul in apropierea surselor de caldura.

®  Nuintroduceti obiecte metalice In portul LAN.

e Nuinstalati In apropierea dispozitivelor cu radiatii electromagnetice puternice.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii s-ar putea juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

®  Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in
siguranta nu mai este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de timp
n conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv In timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatiile.
®  Protejati produsul de umiditate.

®  Opriti imediat produsul si deconectati-1 de la priza dacd simte miros de ars sau emite fum. Solicitati verificarea produsului de catre un
tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

® Tnainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

e  Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

a5 Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile
privind posibilitdtile de eliminare a produsului folosit sunt furnizate de catre primarie sau primarie.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
municipale obisnuite, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si programul
lor de functionare sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Um amplificador de sinal Wi-Fi é um dispositivo pratico que aumenta o alcance da sua rede sem fio doméstica. E ideal para uso em apartamentos,
escritdrios e residéncias unifamiliares, eliminando as chamadas "zonas mortas" — locais onde o sinal do roteador ndo chega. Gracas a dois modos de
operacdo — repetidor e ponto de acesso — ele pode fortalecer uma rede Wi-Fi existente e criar uma nova quando conectado a uma rede com fio.

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DIAGRAMA DO MODO DE OPERACAO:

Modo de amplificacdo de sinal: y
A. Amplie seu sinal Wi-Fi sem usar cabos E:] ))) U ))) U‘_‘D
B. Estendendo o sinal Wi-Fi usando cabos conectando o o
amplificador e o dispositivo

= | =
Modo AP como um repetidor de sinal com fio (ponto de acesso) ) ’)) M

Router WiFi Extender PC or phone

. . . Routs NFi E
C. Melhor velocidade de internet conectando o repetidor e o i Wi Extender e
roteador ;
_—
o —— N W ) [ 0
0=
Router * | Extender PC or pho

LUZES DE LED EXPLICADAS :
1. Piscando em:

®  Verde: rede sem fio ndo esta funcionando
2. Piscando em:

®  Azul - Estabelecendo conexdo WPS

®  Verde — O amplificador est4 conectado a internet
3. Luz fixa:

-
[
2.4G
® Laranja - O extensor estd conectado ao roteador, mas estd
muito longe @

® Verde - O extensor estd conectado ao roteador e esta na
distancia correta
4. Piscando em:

®  Verde — A rede do amplificador esta ativa 4.

EXPLICACAO DO BOTAO: 1. WPS
1. Botdao WPS - habilita a conexdo WPS “
2. Botdo de reinicializacdo - segure por 10 segundos para desligar o dispositivo

INSTALANDO O DISPOSITIVO
Conexao ao dispositivo:

e  Se o dispositivo estiver funcionando corretamente, use seu telefone para pesquisar e

conectar-se ao Repetidor-XXXXXX

OBSERVACAO: Se o telefone néo for automaticamente para a pagina de
configuracGes do repetidor apds a conexdo, esquega e tente conectar novamente.
Caso ocorram as conexdes acima, clique na rede repetidora e selecione a op¢do "a
solucdo ndo ajuda", conecte-se a rede repetidora e no navegador do seu celular digite:
192.168.11.1




CONFIGURACAO DO MODO DE AMPLIFICACAO DE SINAL:

1. Selecione 0 MODO REPETIDOR para entrar nas configuragcoes

2. Selecione a rede Wi-Fi que deseja estender

3. Digite a senha da rede Wi-Fi selecionada. Se vocé ndo quiser que o amplificador de sinal tenha o0 mesmo nome, digite o nome selecionado no
campo SSID.

4. Pressione "Concluir". Por padrdo, a senha do extensor é a mesma que a senha da rede Wi-Fi.

5. Conclua o processo de configuracdo do amplificador

Repeater Mode Settings

= » J 9 6D

Select the WIFi signal to be amplifie
d or manually add a network

NETCORE 246
TR 8120 24G Expandes Wi oo
THUINK 246 4660

et

26 Extander SSID: 0000 246wt

PERE)
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CONFIGURACAO DO MODO DE PONTO DE ACESSO:

1. Selecione MODO AP para ir para as configuracdes

2. Defina o nome e a senha da rede sem fio, que consistirdo em pelo menos 8 digitos.
4. Pressione “Concluir” para finalizar a configuracado

5. Conclua o processo de configuracdo do amplificador

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

DADOS TECNICOS

Padrdo Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Banda: 2,4 GHz

Velocidade méaxima de transmissdo: até 300 Mb/s
Alcance do sinal: até 100 metros (em espaco aberto)
Fonte de alimentacgdo: 220-240 V, 50-60 Hz
Seguranca: WEP, WPA, WPA2

Porta LAN RJ45

Suporte a tecnologia WPS

Antena embutida

Indicadores LED para status operacional

PERGUNTAS FREQUENTES:
O que devo fazer se ndo conseguir acessar a pagina de gerenciamento de rede do Extender?

®  (Certifique-se de que seu computador esteja conectado a rede do amplificador.
®  (Certifique-se de que seu computador esteja configurado para obter um endereco IP automaticamente.

®  Se o extensor estiver conectado ao roteador, vocé devera acessar a lista de clientes DHCP do roteador para obter o enderego IP atual do
extensor.
e  Reinicie o amplificador.
Por que a velocidade de transmissdo sem fio cai quando o sinal sem fio fica mais forte depois de ser repetido pelo repetidor?



De acordo com o protocolo de transmissdo sem fio, todos os dispositivos repetidores sdo configurados para funcionar no modo half duplex
em vez de full duplex. Em outras palavras, o Repetidor deve processar a comunicagao unidirecional entre o roteador sem fio principal (ou
AP) e os clientes do terminal; assim o tempo de transmissio sera dobrado e a velocidade sera reduzida. E recomendével conectar a um
extensor quando a conexdo de rede em casa estiver fraca ou quando vocé quiser obter um alcance sem fio mais amplo para eliminar "zonas
mortas".

Por que os dispositivos conectados ao Repeater ndo conseguem obter um endereco IP do Repeater e acessar a Internet?

Vocé pode ter habilitado um filtro MAC sem fio, controle de acesso sem fio ou lista de controle de acesso (ACL) no seu roteador. Para
resolver esse problema, faca login no seu roteador e desative o filtro MAC, o Controle de Acesso Sem Fio ou ACL.

O repetidor pode ndo estar conectado com sucesso ao roteador. Reinicie o repetidor e reconfigure.

O endereco IP do roteador pode ter sido usado ou o dispositivo sem fio conectado através do roteador pode ter atingido seu limite. Reinicie
o roteador, reinicie o repetidor e reconfigure-o.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Ndo é permitido que criangas brinquem com o produto.

A limpeza e a manutengdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

Ndo cubra os orificios de ventilag&o.

Nado coloque o dispositivo perto de fontes de calor.

Ndo insira objetos metélicos na porta LAN.

Nao instale perto de dispositivos com forte radiagdo eletromagnética.
Para limpeza, utilize um pano umido ou detergente neutro.
Ndo utilize um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibracdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.
Nao exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Proteja o produto da umidade.

Desligue o produto imediatamente e desconecte-o da tomada se ele sentir cheiro de queimado ou emitir fumaca. Leve o produto para ser
verificado por um técnico qualificado antes de usé-lo novamente.

Antes de usar, certifique-se de que a tensao da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informagdes sobre pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranga de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCTIOKO, OarofapuM By, ye 3aKyruxre Hallvs MpoayKr!
IMpeau yrioTpeba Ha NPOJYKTa, MOJIsL, POUeTeTe CIeAHUTe MHCTPYKLIMM, 3a Ja OCUT'ypUTe NpaBU/IHaTa My yrnorpeba.

Mons, 3ara3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/ielly CIIPaBKU U C/Ie/jBaiiTe NPENopbKUTE MY, Thii KaTO HeCra3BaHeTo Ha MHCTPYKLIMKTE MOXe /ia
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Yeunsarenat Ha Wi-Fi curHas e IpakTHUHO yCTPOMCTBO, KOETO yBesMyaBa 00xBara Ha BalllaTa JoMalllHa 0e3)KMuHa Mpeska. VizieaseH e 3a yrorpeba
B anlapTaMeHTH, 0UCH U eAHO(DAMIIHY KbIIH, eTMMUHHUPAiKK Taka HapeueHHUTe ,,MbPTBH 30HHU“ — MECTa, /J0 KOUTO CUTHa/IBT OT PyTepa He J0CTUra.
Bnarogapenue Ha /iBata pexkuma Ha paboTa — peTpaHC/IaTop M TOUKa 3a JJOCTBIT — TOM MOXKe KaKTo Jja MOoJCH/IM ChlljecTByBaila Wi-Fi Mpesxa, Taka u
[la Ch37ja/le HOBa, KOTaTo e CBbp3aH KbM KabesHa Mpexa.

Ot crobpakeHus 3a GesonacHocT U CE ceprudukarnys, NpogyKTbT He MOXe Ja Obae npepaboTBaH WM MOAWU(ULIMpAH MO0 HUKAKBB HauWH. AKO
W3110/13BaTe TIPOJYKTA 3a LIeJIM, Pa3/IMUHU OT OIUCaHUTe 110-TOpe, TO Moxe Ja ce noBpegu. OCBeH TOBa, HeMpaBHU/IHATa yroTpeba Moe /ja PUUHHU
OMacHOCTY KaTo KbCO CheIMHeHNe, NoXKap, TOKOB yjap U Jp.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /la Ce MPOBepH 3a ITb/IHOTA Ha J0CTaBKara ¥ 3a BUAMMHU MOBDPE/IH.
e B csyuali Ha HelbJIHA [JOCTaBKa WITH ako 3abesie)kuTe MOBpe/y, MPUUMHEHN OT HelpaBU/IHA OTTaKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbPIKETe Ce C
ropelijara JMHUs 3a 00C/Iy’KBaHe Ha K/IMEHTH.

JUATPAMA HA PEXXVIMA HA PABOTA:

Pe)xuM Ha ycu/iBaHe Ha CHTHaJIa:
A. Pasmmpere ooxBata Ha Wi-Fi curHaza cu 0e3s
M3M0/13BaHe Ha Kabeu
B. PasmupsBane Ha Wi-Fi cursana c momoinra Ha Kabenu

D J v 60

WiFi Extender PC or phone

ype3 CBBp3BaHe Ha yCH/IBaTesIs H ))) a2
YCTPOHCTBOTO Hoswerk catle [ D

WiFi Extender PC

Pexxum Ha TouKa 3a JOCTBN KaTo )XMYeH MOBTOPHMTe/] Ha CHUrHasa
(Touka 3a JJOCTBII)
C. ITo-g00pa CKOpPOCT Ha HMHTEpPHEeT Ype3 CBbpP3BaHe Ha
peTpaHcIaTopa u pyTepa

Network cable ))) D
. PC

Extender

OBSCHEHME HA LED CBET/IMHUTE :
1. Murane:

®  3esieHo: be3xuuHata Mpexxa He paboTu
2. Murasne:

® CuHbO - YcTaHoBsiBaHe Ha WPS Bpb3ka

®  3ejeHO — YcU/BaTe ST e CBbpP3aH C UHTepHeT
3. IlocTosiHHA CBeT/IMHA:

®  (OpanxeBo - Pasiupurendr e cBbp3aH C pyTepa, HO e TBbpJe
Janey

® 3eneHo - Pasumpurenar e cBbp3aH KbM pyTepa U e Ha
NIPaBU/IHOTO pa3CTOsIHUE

4. Murane:

®  3eneHo — MpexkaTa Ha yCu/IBare/is e aKkTHBHA 4.
OBACHEHUWE HA BYTOHA:
1. Byton WPS - aktuBupa WPS Bpb3kKa 1.

2. ByToH 3a Hy1upaHe - 33pbXTe 3a 10 ceKyHAH, 3a [a U3K/II0UUTe
YCTPOICTBOTO

HUHCTAJIMPAHE HA YCTPOVICTBOTO
Bpm®3Ka ¢ ycTpoicTBOTO:

e  AKO yCTpPOHCTBOTO pabOTH MpaBUITHO, U3II0/I3BakiTe Tesed)OHa CH, 3a Zia TBPCUTE U Ja

ce cBbpkeTe ¢ Repeater-XXXXXX

3ABEJIEXXKA: Ako TeneOHBT He OTH/e aBTOMaTUYHO Ha CTPaHMI|aTa C HACTPOWKHU
Ha peTpaHC/IaTopa CJief] CBbp3BaHe, 3abpaBeTe 3a HEro U OMUTANTE /Ia Ce CBbPKeTe
OTHOBO.
AKoO ce MOSIBSIT TOPHUTE BPB3KH, LI|pAKHETe BbPXY MperkaTra Ha peTpaHc/aropa u
u3bepeTe OMLMATA ,,pEIIEHUETO He TIOMara, CBbp)KeTe Ce C Mpe)kaTa Ha peTpaHc/iaropa
u B Opay3bpa Ha TenedoHa cu BeBegete: 192.168.11.1




HACTPOWKA HA PEXMM HA YCW/IBAHE HA CUTHAJIA:

1. U36epete PEXKVIM HA TIOBTOPUTEJI, 3a fa Briesete B

HacTpoWKuTe

2. N36epete Wi-Fi Mpeskara, KOSITO MCKaTe /ja pa3lIupuTe

3. BbBegiete naposara 3a u3bpanara Wi-Fi Mpexka. AKo He jke/aeTe yCH/IBaTe/IAT Ha CUI'HasIa fila UMa ChILOTO MMe, BbBeJieTe U30paHOTO UMe B
nojieto SSID.

4. Harucnerte ,,Finish“ (T'otoBo). ITo mozpa36upaHe naposiara 3a pa3LIvpyTers e Chlara KaTo naposara 3a Wi-Fi mpexara.

5. 3aBbplileTe Nporjeca Ha HACTPOMKa Ha yCU/IBaTesIst

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampiifie
d or manually add a network

S 2 J 6D | f NETCORE 246

TR 8120 24G Expandes Wi oo

TRLINK 246 066 26 Extander SSID: 0000 246wt
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HACTPOMKA HA PEJXMMA HA TOYKATA 3A IOCTBII:

1. N36epete PEXKM HA TOUKATA 3A TOYKA, 3a fa oTuzieTe B

HacTpoWKuTe

2. 3afaiiTe UIMETO U Maposiara 3a GeKUUHaTa MpeXKa, KOUTO 11je Ce ChCTOAT OT MoHe 8 1udpu.
4. Harucnerte ,,Finish“ (T'oToBo), 3a Jja 3aBbpIINTe KOHQUTypaLusTa

5. 3aBbpleTe IpoLjeca Ha HACTPOiKa Ha ycu/BaTesst

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

TEXHUYECKHW JAHHU
Wi-Fi crangapt: IEEE 802.11 b/g/n

YecrtoTHa nenTa: 2,4 GHz

MakcrMasHa CKopocT Ha ripeziaBaHe: o 300 Mb/s

O6bxBar Ha curHasna: 1o 100 MeTpa (Ha OTKPUTO ITPOCTPAHCTBO)
3axpanBaHe: 220-240V, 50-60Hz

CurypHoct: WEP, WPA, WPA2

LAN nopt RJ45

TTopapwxka Ha WPS TexHonmorus

Brpazgena anteHa

LED uH/{MKaTopH 3a pabOTHO CHCTOSHYE

YECTO 3AJJABAHU BBITPOCH:

Kakso TpﬂﬁBa Aa HallpaBfl, dKO HAMAaM /J0CTBII 10 CTPAaHUIIATA 3a yIIpAB/IeHHe HAa MpeXXaTa Ha pa3mnpuTe11ﬂ?

®  VYBeperTe ce, Ue KOMITIOTBPHT BU € CBbP3aH KbM MpeskaTa Ha yCHU/IBaTesIsl.
®  VYBeperTe ce, Ue KOMITIOTBPBT BU € HACTPOEH fa rosy4asa IP agpec aBromaruuHo.

®  Ako pa3lUIMPUTESIAT Ce e CBbP3asl C pyTepa, Tpsibea ja oTuzere B cnvcbka ¢ DHCP kineHTH Ha pyTepa, 3a /ja nosmyuute TeKyius IP agpec
Ha pasLIMpUTe/Is.
e  Pecraprupaiite ycuiBaress.



3aro cKopocTTa Ha Ge3)KUYHO NpejjaBaHe Ca/ia, KOraro 0e3)KHUHUSAT CUIHAJI e M0-CIJIeH C/Iefi IOBTOPeHHe 0T peTpaHciaTopa?

CpbIyiacHO IPOTOKO/Ia 32 6e3)KMYHO Npe/iaBaHe, BCMUKK PeTPAHC/IaTOPHU YCTPOICTBa ca HACTPOEHH Jja pPabOoTAT B PeKUM Ha MOJTYAYTUIEKC,
BMeCTO B ITbJIeH AyIuiekc. C IpYTH AyMH, peTPaHC/IaTopbT TpsibBa fa 06paboTBa eHOMOCOYHA KOMYHHUKALMS MeX/y [/1aBHUs Oe3KuueH
pyTep (WK TOUKa 3a JOCTBIT) U TePMUHA/IHUTe K/IMeHTH; Taka BpeMeTo 3a NpejjaBaHe Iije Ce yBOU U CKOPOCTTa Ilje Ce HaMaJlu.
ITpenopbuMTeTHO € fla Ce CBbPIKeTe C paslIMpHTeI, KOraTo MpeXKoBaTa Bpb3Ka y ZioMa e c/1aba WM Korato UcKare Jja ToJIyumTe T0-IIMPOK
6e3x1ueH 00XBaT, 3a /ja e/IMMHUHUpATe ,,MbPTBUTE 30HU".

3amo ycTpoicTBa, CBEp3aHU KbM Repeater, He morar fa nosyuar IP agpec ot Repeater u ja ©Mar J0CTBI {0 HHTepHeT?

Moxxe fia cre aktrBHpanu 6e3xnueH MAC ¢untbp, KOHTPOI Ha Ge3KIMYHMS JOCTBIT WM CITUCHK 3a KOHTPO/ Ha Aoctbia (ACL) Ha Bammst
pyTep. 3a fia paspelinTe TO3M 1pobsieM, Bjie3Te B pyTepa cu U AeaktusupaiTe MAC ¢uaTbpa, KoHTposia Ha 6e3xkuunus goctsn wid ACL.
IToBTOpUTEIAT MOXKE [ HE € YCIIelIHO CBbP3aH C pyTepa, MoJIsi, pecTapThpaiiTe MIOBTOPUTENS 1 IO KOHGUIypUpaiiTe 0THOBO.

IP azipechT Ha pyTepa MOXXe Jia e B3eT WM 6e3)KUUHOTO yCTPOMCTBO, CBBP3aHO Upe3 PyTepa, MOXKeE [ia e JOCTUTHA/O CBOSI JIMMUT.
Pecraprupaiite pyTepa cy, Ciefi TOBa pecTapTUpaiiTe IOBTOPUTeE/IS U TO KOH(UT'ypHpaiiTe OTHOBO.

MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

ar

To3u MPOJYKT MOXKe fla Ce U3I0/I3Ba OT Jiella Ha 8 U MoBeue ro/jHY, KakTo U OT JIMLiA C HaMaseHH (U3HuuecKy, CeH30pHU WM YMCTBEHH
CrocobHOCTH Win 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE ue ca roj Hab/roeHre Wik ca MHCTPYKTUpaHu 3a 6e3omacHara yrnorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bHpar MpOM3THYALL|Te OT TOBA PHUCKOBe.

[eljara HIMaT MpaBo fla UrpasiT € MPOAYKTa.

ITouricTBaHeTO M MOJ/PHKKATa He MOraT Jla Ce U3BbPIIBAT OT Jela 6e3 Hazi30p.

Hukora He rorarisiiite yCTpOHCTBOTO BBB BOZa.

He nokpuBaiiTe BeHTU/IALIMOHHUTE OTBOPH.

He nocTagsiiTe ycTPOICTBOTO B 6/IM30CT /10 M3TOYHHULIM HA TOTUIMHA.

He nocragsiite metanuu npeaMeTty B LAN nopra.

He uHcTampaiite B 6,1M30CT [0 yCTPOMCTBA ChC CUTHO €/1eKTPOMarHWTHO U3/TbUBaHe.

3a No4KCTBaHe U3M0/3BaliTe BlaKHa KbpIla UM MeK Npernapar.

He u3non3Baiite noBpefieHO yCTPOHUCTBO.

VYBepeTe ce, e ONAKOBBUHUTE MaTepuajy He ca ocTaBeHH Oe3 Haz30p. [lerjata Morar jia 3aroyvHar /ja CH UrpasiT C TsX, KOeTO € OIacHo.

ITasere NPoOAyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIePaTypH, Ipsika C/TbHUEBA CBET/IMHA, CH/IHM BUOPALMH, BUCOKA BIa)KHOCT, BJlara, 3arajiiMU ra3oBe,
Tlapy ¥ pasTBOPUTEN.

He u3naraiiTe npoziyKTa Ha MEXaHUYHO HaTOBAapBaHe.
Axo Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, ITpeKkpaTeTe yroTpedara 1 obe3ornacere NpojyKTa cpely MoBTopHa yrnorpeda. besonacHara

pabora Beue He e Bb3MO>KHA, aKO TPOAYKTHT: - € TIOBPe/IeH, - He (QYHKLMOHMPA MPABUJIHO, - € CbXPaHsBaH 3a MPOb/DKUTEJIEH [1ePUOJ, OT
BpeMe NPH HeO/IaronpusiTHY yCI0BUS W - € O/ PeKOMepPHO HaToBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0/I3BaHETO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOs OT YaCTUTe My e NoBpeZieHa. AKO KabesTbT e TIOBpe/ieH, e 3abpaHeHo camu /Jja
U3BBPIIIBaTe PEMOHTH.
INasere npopykTa OT Bilara.

V3k/moueTte IPOJyKTa He3abaBHO M M3Ba/ieTe Iijericesia OT KOHTAKTa, aKo yCeTUTe MUPH3Ma Ha U3ropsiio Wiy AuM. [IpoBepeTe MpoAyKTa OT
KBa/MGHULMIPaH TeXHUK, TP [ia TO U3I10/I3BaTe OTHOBO.

ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAIL|OTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OXO0MMOTO paboTHO HamnpekeHHe Ha
YCTPONCTBOTO.

Bunaru nsmnosi3Baiite pofiyKra I0 IIpefiHa3sHaueHue.

CBBETH 1 TH®OPMAIINSA 3A YITPAB/IEHUE HA M3I10/I3BAHU OITAKOBKH

OrmnakoBkara e 1/13pa60TeHa OT €KOJ/IOTMYHO YUCTU MaTepuaiu, KOUTO MOrar Ja 6’L,ELaT U3XBBPJIEHU B MeCTHHS LIEHTHD 3a peLiMK/IMpaHe.

V3n0/13BaHNTe OMAKOBBUHY MaTepyasy TpsibBa fia ce IpefasiaT Ha MyHKTA 3a M3XBBPJIsIHe Ha OTHA/bLIY, ONpeJieieH OT MeCTHUTe
B/1acTU. VIHbopMarys 32 Bb3MOXKHOCTUTE 32 U3XBbPJIsIHE HA U3II0/I3BaHMs MIPOJYKT Ce IIPefOoCTaBs OT OOIIMHCKATa WU rpajickaTa
ctyxba.

MN3XBHIIAHE HA U3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO M EJIEKTPOHHO OBOPYJBAHE

OT cbobpaskeHsI 3a OMa3BaHe Ha OKOJTHATA CPeJja, M3I0JI3BaHUTe eJIeKTPUUeCKH U elIeKTPOHHH MTPOJYKTH He TpsibBa Jja ce U3XBLPJIAT C
06MKHOBeHHTe GUTOBYU OTIA/IBLU B KOHTelHepa 3a GUTOBU OTMabLH, a TPsiOBa [ia ce TPeTUpPAT 10 MOAX0 I HauuH. Hpopmalys 3a
MyHKTOBETe 3a ChOupaHe ¥ pabOTHOTO UM BpeMe Ce MPe0CTaBst OT ChbOTBETHUS OQUC.

ITpoAyKTHT OTrOBapsi Ha €BPOIIeCKITe 1 HAallMOHATHUTe U3UCKBaHKs 38 0€30MacHOCT Ha YCTPOMCTBATA U IIPOAYKTHTE.

( ‘ To3u TIPOAYKT OTroBaps Ha U3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE EBPOHeﬁCKﬂ W HallMOHA/THU JUPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.

To3u poAyKT OTroBapsi Ha U3UCKBAHUSTA HAa CHOTBETHUTE eBPOIEeHCKH 1 HallMOHa/IHU JUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHAcAT 3a Hero, RoHS.



3arra3BaMe CH TIPaBOTO /@ IPaBUM MPOMEHH B TeKCTa, Ju3aiiHa U TeXHUUeCKUTe JaHHM Ha MPOAYKTa 6e3 mpeayrpexieHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket valasztotta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi felhasznélas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

A Wi-Fi jeler6sit6 egy praktikus eszk6z, amely noveli otthoni vezeték nélkiili hdl6zatdnak hatétavolsagat. Ideélis lakasokban, irodakban és csaladi
hézakban vald hasznélatra, kikiiszob6li az tigynevezett "holt zénakat" — azokat a helyeket, ahova a router jele nem jut el. Két miikodési moédjanak —
jelerdsité és hozzaférési pont — koszonhetéen képes megerdsiteni egy meglévé Wi-Fi halozatot, és vezetékes halézathoz csatlakoztatva djat is
létrehozni.

Biztonsagi és CE-tantisitvanyi okokbdl a terméket tilos 4tépiteni vagy barmilyen médon médositani. Ha a terméket a kordbban leirtakt6l eltéré célra
hasznalja, a termék karosodhat. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, dramiités stb.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a sz4allitas teljessége és az esetleges lathatd sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

UZEMELTETESI MOD ABRAJA:
Jelerdsitési mod:
A. Novelje meg a Wi-Fi jel hatotavolsagat kabelek

hasznalata nélkiil - E:] ))) U ’)) O D
B. A Wi-Fi jel kiterjesztése kabelekkel az erositd és Router o’

WiFi Extender PC or phone

az eszkoz csatlakoztatasaval

- | =
AP mod vezetékes jelismétloként (hozzaférési pont) ) ’)) @/_w\_\g,

C. Jobb internetsebesség a jelerdsité és a router Vil Bngier ¥
osszekapcsolasaval :
= E[:]? e
Network cable ))) D D
I
Router * | Extender PC or pho

LED LAMPAK MAGYARAZATA :
1. Villeg:

®  701d: A vezeték nélkiili hal6zat nem miikodik
2. Villog:

®  Kék — WPS-kapcsolat létrehozasa

®  706ld — Az erGsitd csatlakozik az internethez
3. Folyamatos fény:

”N
[
2.4G
® Narancssarga - A jeler6sit6 csatlakozik a routerhez, de til
messze van. 5
® 76ld — A jeler6sit6 csatlakoztatva van a routerhez, és a )
megfeleld tdvolsagban van.
4. Villog: .

®  70ld — Az er6sit6 halozata aktiv 4.

GOMB MAGYARAZATA: 1. WPS
1. WPS gomb — engedélyezi a WPS-kapcsolatot “
2. Reset gomb - tartsa lenyomva 10 méasodpercig a késziilék kikapcsolasahoz

AKESZULEK TELEPITESE
Csatlakozas az eszkozhoz:

e  Ha az eszkodz megfelel6en miikodik, a telefon segitségével keresse meg és csatlakozzon

a Repeater-XXXXXX-hez.

MEGJEGYZES: Ha a telefon a csatlakozas utdn nem ugrik automatikusan az atjatszé
bedllitasainak oldalara, felejtse el, és probaljon tjra csatlakozni.
Ha a fenti kapcsolatok el6fordulnak, kattintson az atjatszé héalozatra, és véalassza a "a
megoldas nem segit, csatlakozzon az atjatszo halézathoz" lehet6séget, és a telefon
bongészdjébe irja be: 192.168.11.1




JELEROSITESI MOD BEALLITASA:

1. Valassza ki az ISMETLO UZEMMOD lehet8séget a beallitdsok

eléréséhez

2. Valassza ki a kiterjeszteni kivant Wi-Fi hal6zatot

3. frja be a kivalasztott Wi-Fi halézat jelszavat. Ha nem szeretné, hogy a jelerssitének ugyanaz a neve legyen, adja meg a kivalasztott nevet az SSID
mezGben.

4. Nyomja meg a ,,Befejezés” gombot. Alapértelmezés szerint a b6vito jelszava megegyezik a Wi-Fi halézati jelszéval.

5. Fejezze be az erdsit6 bedllitasi folyamatat

Repeater Mode Settings Select the WiFi signal to be amplifie Repeater Mode Settings
d or manually 3dd 3 natwork
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HOZZAFERESI PONT MOD BEALLITASA:

1. Valassza az AP MOD lehet8séget a beallitasok eléréséhez

2. Allitsa be a vezeték nélkiili hdl6zat nevét és jelszavét, amely legalabb 8 szémjegybél 4ll.
4. A konfiguracié befejezéséhez kattintson a ,,Befejezés” gombra.

5. Fejezze be az erdsit6 beallitasi folyamatat

Repeater Mode Settings

S 909 60

MUSZAKI ADATOK
e  Wi-Fi szabvany: IEEE 802.11 b/g/n
Sav: 2,4 GHz
Maximalis atviteli sebesség: akar 300 Mb/s
Jeltartomany: akar 100 méter (nyilt terepen)
Tépellatas: 220-240V, 50-60Hz
Biztonsag: WEP, WPA, WPA?2
LAN-port RJ45
WPS technolégia timogatas
Beépitett antenna
LED-es kijelz6k a miikodési allapot jelzésére

GYAKRAN ISMETELT KERDESEK:
Mit tegyek, ha nem tudom elérni a jelerésité halozatkezelési oldalat?

®  Gy6z6djon meg arrél, hogy a szamitdgép csatlakozik az erdsit6é halézatdhoz.
®  Gy06z6djon meg arrdl, hogy a szamitégépe automatikus IP-cim lekérésre van beéllitva.

®  Ha ajeler6sit6 csatlakozott a routerhez, akkor a router DHCP klienslistajan kell lekérdezni a jeler6sit6 aktudlis IP-cimét.

e  Allitsa alaphelyzetbe az erésitét.
Miért csokken a vezeték nélkiili atviteli sebesség, ha a jel erdsebb a jelerésité altali ismétlés utan?



o Avezeték nélkiili atviteli protokoll szerint minden atjatszéeszkoz félduplex médban miikodik a teljes duplex helyett. Mas szdval, a
jeler6sitének egyiranyd kommunikaciét kell feldolgoznia a f6 vezeték nélkiili router (vagy AP) és a terminal kliensei kozott; igy az atviteli
id6 megduplazédik, a sebesség pedig csokken. Javasolt jeler6sit6hoz csatlakozni, ha otthon gyenge a halézati kapcsolat, vagy ha szélesebb
vezeték nélkiili hat6tdvolsagot szeretne elérni a ,,holt z6ndk” kikiiszobolése érdekében.

Miért nem tudnak a Repeaterhez csatlakoztatott eszkézok IP-cimet kérni a Repeatertdl, és csatlakozni az internethez?

o  Lehetséges, hogy engedélyezte a vezeték nélkiili MAC-sziir6t, a vezeték nélkiili hozzaférés-vezérlést vagy a hozzaférés-vezérlési listat
(ACL) az utvalasztdon. A probléma megoldaséhoz jelentkezzen be az titvélasztdba, és tiltsa le a MAC-sziir6t, a vezeték nélkiili hozzaférés-
vezérlést vagy az ACL-t.

e Lehetséges, hogy a jeler6sit6 nem tud megfelel6en csatlakozni a routerhez, kérjiik, allitsa alaphelyzetbe a jelerdsitét, és konfiguralja tjra.

e  Lehet, hogy a router IP-cime foglalt, vagy a routeren keresztiil csatlakoztatott vezeték nélkiili eszkoz elérte a korlatjat. Inditsd tjra a
routert, majd allitsd vissza a jelerdsit6t, és konfigurald djra.

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 éves vagy annal idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal
és tudéssal nem rendelkez8 személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

®  Ne takarja le a szell6z6nyilasokat.

®  Ne helyezze a késziiléket h6forrasok kozelébe.

®  Ne helyezzen fémtargyakat a LAN-portba.

e Ne telepitse erds elektromdgneses sugarzast kibocsat6 eszkozok kozelébe.

®  Tisztitashoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosoészert.

® Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket a széls6séges hdmérsékletektsl, kozvetlen napfénytdl, erds rezgésektsl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

®  Ha a biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatét, és biztositsa a terméket az ismételt hasznalat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezé&tlen
kortilmények kozott taroltak, vagy - szdllitas kozben tilzottan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmelyik alkatrésze sériilt. Ha a kabel sériilt, tilos sajat kezfileg javitani.
®  Ovja a terméket a nedvességt6l.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki a konnektorb6l, ha égett szagot érez vagy fiistot bocsat ki. Haszndlat el6tt ellendriztesse a
terméket egy szakképzett szerel6vel.

®  Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévé haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

e  Aterméket mindig rendeltetésszer(ien hasznélja.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

a5 A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznélt termék
artalmatlanitasdnak lehetGségeirdl a kozségi vagy varosi hivatal ad felvilagositast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket tilos a haztartasi hulladékkal egytitt
kidobni, hanem megfelel6en kell &rtalmatlanitani. A gytijt6pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes iroda ad
felvilagositast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszkdzok és termékek
biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Las venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

En Wi-Fi-signalforsterker er en praktisk enhed, der gger reekkevidden af dit trddlgse hjemmenetverk. Den er ideel til brug i lejligheder, kontorer og
enfamiliehuse, da den eliminerer de sdkaldte "dgde zoner" — steder hvor signalet fra routeren ikke nar. Takket vere to driftstilstande — repeater og
adgangspunkt — kan den bade forsterke et eksisterende Wi-Fi-netvaerk og oprette et nyt, ndr den er tilsluttet et kablet netveerk.

Af sikkerhedsmessige arsager og CE-certificeringsarsager ma produktet ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet
til andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sasom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

e [Itilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.

DIAGRAM FOR DRIFTSFORM:
Signalforsterkningstilstand:

A. Forleng dit Wi-Fi-signal uden at bruge kabler - E:] ))) U ))) Ui D
B. Udvidelse af Wi-Fi-signalet ved hjelp af kabler ved at Router Ve ic o-f-‘;mne

forbinde forsterkeren og enheden

= | =
AP-tilstand som en kablet signalrepeater (adgangspunkt) ) ’)) M

C. Bedre internethastighed ved at forbinde repeater og Vil Bngier ¥
router ;
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router * | Extender PC or phone

LED-LYS FORKLARING :
1. Blinker:

®  Gron: Tradlgst netveerk fungerer ikke
2. Blinker:

®  BIa - Opretter WPS-forbindelse

®  Gron — Forstaerkeren er forbundet til internettet
3. Konstant lys:

”N
2.4G
® Orange - Extenderen er tilsluttet routeren, men den er for
langt vaek 3
®  Gron - Extenderen er tilsluttet routeren og har den korrekte
afstand
4. Blinker: .

®  Gron — Forstaerkernetvaerket er aktivt 4

KNAPFORKLARING: 1. WPS
1. WPS-knap - aktiverer WPS-forbindelse “
2. Nulstillingsknap - hold den nede i 10 sekunder for at slukke enheden

INSTALLATION AF ENHEDEN
Forbindelse til enhed:

e  Hvis enheden fungerer korrekt, skal du bruge din telefon til at sgge efter og oprette

forbindelse til Repeater-XXXXXX

BEMARK: Hvis telefonen ikke automatisk gar til repeaterindstillingerne efter
tilslutning, sé glem det og prev at oprette forbindelse igen.
Hvis ovenstdende forbindelser opstar, skal du klikke pa repeaternetvaerket og valge
indstillingen "lgsningen hjelper ikke, opret forbindelse til repeaternetveerket og indtaste
felgende i browseren pa din telefon:




INDSTILLING AF SIGNALFORSTYRKNINGSTILSTAND:

1. Veelg REPEATER-TILSTAND for at indtaste indstillingerne

2. Velg det Wi-Fi-netveerk, du vil udvide

3. Indtast adgangskoden til det valgte Wi-Fi-netveerk. Hvis du ikke gnsker, at signalforsterkeren skal have samme navn, skal du indtaste det valgte
navn i SSID-feltet.

4. Tryk pa "Afslut". Som standard er extenderens adgangskode den samme som Wi-Fi-netveerkets adgangskode.

5. Feerdigger opsatningen af forsterkeren

Repeater Mode Settings Select the WiFi signal to be amplifie Repeater Mode Settings

I d or manually add a network =i
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INDSTILLING AF ADGANGSPUNKTSTILSTAND:

1. Veelg AP-TILSTAND for at ga til indstillinger

2. Indstil navnet og adgangskoden til det tradlgse netverk, som skal besta af mindst 8 cifre.
4. Tryk pa "Afslut" for at fuldfere konfigurationen

5. Feerdigger opsetningen af forsterkeren

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

TEKNISKE DATA

Wi-Fi-standard: IEEE 802.11 b/g/n

Band: 2,4 GHz

Maksimal transmissionshastighed: op til 300 Mb/s
Signalreekkevidde: op til 100 meter (i &bent rum)
Stremforsyning: 220-240V, 50-60Hz

Sikkerhed: WEP, WPA, WPA?2

LAN-port RJ45

WPS-teknologiunderstgattelse

Indbygget antenne

LED-indikatorer for driftsstatus

OFTE STILLEDE SPORGSMAL.:
Hvad skal jeg gore, hvis jeg ikke kan fa adgang til extenderens netvaerksadministrationsside?

®  Sorg for, at din computer er forbundet til forsterkerens netveerk.
®  Sgrg for, at din computer er indstillet til automatisk at hente en IP-adresse.

®  Hyvis extenderen har oprettet forbindelse til routeren, skal du ga til routerens DHCP-klientliste for at fa extenderens aktuelle IP-adresse.
e Nulstil forsterkeren.
Hvorfor falder den tradlese transmissionshastighed, nar det tradlgse signal er steerkere efter at veere blevet gentaget af repeateren?
e Thenhold til den tradlgse transmissionsprotokol er alle repeaterenheder indstillet til at fungere i halv duplex-tilstand i stedet for fuld
duplex. Med andre ord skal repeateren behandle envejskommunikation mellem den primere trddlgse router (eller AP) og



terminalklienterne; sd transmissionstiden vil blive fordoblet, og hastigheden vil blive reduceret. Det anbefales at tilslutte en extender, nar
netveerksforbindelsen derhjemme er svag, eller nar du gnsker en bredere tradlgs reekkevidde for at eliminere "dgde zoner".
Hvorfor kan enheder, der er tilsluttet Repeater, ikke fa en IP-adresse fra Repeateren og fa adgang til internettet?

e Du har muligvis aktiveret et tradlgst MAC-filter, trddlgs adgangskontrol eller adgangskontrolliste (ACL) pa din router. For at lgse dette
problem skal du logge ind pa din router og deaktivere MAC-filter, trddlgs adgangskontrol eller ACL.

e  Repeateren er muligvis ikke forbundet til routeren. Nulstil og konfigurer repeateren igen.

e  Routerens IP-adresse kan vere taget, eller den tradlgse enhed, der er tilsluttet via routeren, har muligvis naet sin greense. Genstart din
router, nulstil derefter repeateren, og konfigurer den igen.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

® Dk ikke ventilationshullerne.

®  Placer ikke enheden i n@rheden af varmekilder.

®  Indset ikke metalgenstande i LAN-porten.

e  Ma ikke installeres i neerheden af apparater med steerk elektromagnetisk straling.

®  Til renggring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uovervagede. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod genbrug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har veret overbelastet under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.
®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Sluk straks produktet, og tag stikket ud, hvis det lugter braendt eller afgiver rgg. Fa produktet kontrolleret af en kvalificeret tekniker, fer du
bruger det igen.

®  For brug skal det kontrolleres, at den eksisterende netspending stemmer overens med enhedens ngdvendige driftsspending.

e  Brug altid produktet som tilsigtet.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

- Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til den affaldsmodtagelsesstation, der er udpeget af de lokale myndigheder. Information om
mulighederne for bortskaffelse af det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Vi forbeholder os retten til at @ndre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK
Vazeny pan/pani, d'akujeme vam za zakuipenie nasho produktu!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpe¢ili jeho spravne pouZivanie.

Uschovaijte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrzanie pokynov moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Zosilnovac¢ Wi-Fi signalu je praktické zariadenie, ktoré zvySuje dosah vaSej domdcej bezdrotovej siete. Je idealny na pouZitie v bytoch, kancelariach
a rodinnych domoch, kde eliminuje takzvané , mitve zény“ — miesta, kam signdl z routera nedosiahne. Vd'aka dvom prevadzkovym rezimom —
opakovacu a pristupovému bodu — dokéaZe posilnit’ existujicu Wi-Fi siet’ a po pripojeni ku kablovej sieti vytvorit' nova.

Z bezpecnostnych dévodov a dovodov certifikdcie CE sa produkt nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak budete vyrobok
pouzivat' na iné tucely, ako su tie, ktoré boli opisané vyssie, moZe dojst k jeho poskodeniu. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie spésobit’
nebezpecenstva, ako st skraty, poZiar, tiraz elektrickym pridom atd’.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a Ci nie je viditeIne poSkodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie spdsobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortdcu linku.

SCHEMA PREVADZKOVEHO REZIMU:
Rezim zosilnenia signalu:

A. Rozsirte svoj Wi-Fi signal bez pouzitia kablov E:] ))) U ))) Ui D
B. Rozsirenie signalu Wi-Fi pomocou kablov prepojenim P e DC;';\M
zosilnovaca a zariadenia

= | =
Rezim AP ako kablovy opakovac signalu (pristupovy bod) ) ’)) M

C. Lepsia rychlost internetu pripojenim opakovaca a Vil Bngier ¥
smerovaca :
e () (.0
I
Router * | Extender PC or pho

VYSVETLENIE LED SVETIEL :
1. Blika:

®  Zelena: Bezdrotova siet nefunguje
2. Blika:

®  Modra — Nadvédzovanie pripojenia WPS

®  Zelend — Zosiliiovac je pripojeny k internetu
3. Trvalé svetlo:

”N
[

2.4G
® OranZova — Extender je pripojeny k routeru, ale je prili§
daleko 3
® 7Zelend — Extender je pripojeny k routeru a je v spravnej
vzdialenosti
4. Blika: .

®  Zelend - Siet zosiltiovacov je aktivna 4

VYSVETLENIE TLACIDIEL: 1. WPS
1. Tlac¢idlo WPS — umoziiuje pripojenie WPS “
2. Tlacidlo Reset — podrzanim 10 sekund zariadenie vypnete

INSTALACIA ZARIADENIA
Pripojenie k zariadeniu:

e Ak zariadenie funguje spravne, pouZite telefén na vyhl'adanie a pripojenie k Repeater-

XXXXXX

POZNAMKA: Ak sa telefén po pripojeni automaticky nezobrazi na strénke nastaveni
opakovaca, zabudnite nai a skuste sa pripojit’ znova.
Ak sa vyskytnii vysSie uvedené pripojenia, kliknite na siet' opakovaca a vyberte
moznost ,rieSenie nepomohlo, pripojte sa k sieti opakovaca a do prehliadaca v teleféne
zadajte: 192.168.11.1




NASTAVENIE REZIMU ZOSILNENIA SIGNALU:

1. Vyberte REZIM REPEATERA pre vstup do nastaveni

2. Vyberte siet Wi-Fi, ktorti chcete rozsirit’

3. Zadajte heslo pre vybrant siet' Wi-Fi. Ak nechcete, aby mal zosiliovac signalu rovnaky néazov, zadajte zvoleny nazov do pol'a SSID.
4. Stlacte tlacidlo ,,Dokoncit“. Predvolené heslo extendera je rovnaké ako heslo siete Wi-Fi.

5. Dokoncite proces nastavenia zosilfiovaca

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be amplifie

d or manually add a natwork

S 2 J 6D | f NETCORE 246
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NASTAVENIE REZIMU PRiSTUPOVEHO BODU:

1. Vyberte moznost' REZIM AP a prejdite do nastaven.

2. Nastavte nazov a heslo bezdrotovej siete, ktoré bude pozostavat’ z najmenej 8 ¢islic.
4. Stlacenim tlacidla ,,Dokoncit* dokoncite konfiguraciu.

5. Dokoncite proces nastavenia zosilfiovaca

TECHNICKE UDAJE

Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Pasmo: 2,4 GHz

Maximaélna prenosova rychlost az 300 Mb/s
Dosah signalu: az 100 metrov (v otvorenom priestore)
Napéjanie: 220-240V, 50-60Hz
Zabezpecenie: WEP, WPA, WPA2

LAN port RJ45

Podpora technolégie WPS

Vstavand anténa

LED indikétory prevadzkového stavu

CASTO KLADENE OTAZKY:
Co mam robit’, ak nemam pristup na stranku spravy siete rozsirovaca?

®  Uistite sa, Ze je pocitac pripojeny k sieti zosiliiovaca.
®  Uistite sa, Ze vas$ pocitac je nastaveny na automatické ziskanie IP adresy.

® Ak sa extender pripojil k smerovacu, mali by ste prejst do zoznamu klientov DHCP smerovaca a ziskat  aktualnu IP adresu extendera.
e  Resetujte zosiliiovac.
Preco klesa rychlost’ bezdrétového prenosu, ked’ je bezdrotovy signal silnejsi po zopakovani opakovacom?
e  Podla protokolu bezdrotového prenosu st vSetky opakovacie zariadenia nastavené na pracu v polovi¢nom duplexnom reZime namiesto
plného duplexu. Inymi slovami, opakovac musi spracovat’ jednosmerni komunikéciu medzi hlavnym bezdrétovym smerovacom (alebo



pristupovym bodom) a koncovymi klientmi; takZe Cas prenosu sa zdvojndasobi a rychlost’ sa zniZi. Odportica sa pripojit’ k extenderu, ked’ je
domace siet'ové pripojenie slabé alebo ked’ chcete ziskat’ Sirsi dosah bezdrdtového signélu, aby ste eliminovali ,,mftve zény“.

Preco zariadenia pripojené k opakovacu nemozu ziskat’ IP adresu z opakovaca a pristupovat’ na internet?

Mozno ste na smerovaci povolili filter bezdr6tovych MAC adries, riadenie bezdrétového pristupu alebo zoznam riadenia pristupu (ACL).
Ak chcete tento problém vyriesit,, prihlaste sa do smerovaca a vypnite filter MAC adries, kontrolu bezdrétového pristupu alebo zoznam
ACL.

Opakovac sa pravdepodobne nepodarilo tispesne pripojit’ k smerovacu, resetujte ho a znova ho nakonfigurujte.

Mozno bola pouzita IP adresa smerovaca alebo bezdrotové zariadenie pripojené cez smerovac¢ mohlo dosiahnut’ svoj limit. ReStartujte
smerovac, potom resetujte opakovac a znova ho nakonfigurujte.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok mdzu pouZivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohladom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Det'om je zakdzané hrat  sa s vyrobkom.

Deti nesmt vykonavat’ Cistenie a udrzbu bez dozoru.

Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

Nezakryvajte vetracie otvory.

Neumiestiiujte zariadenie do blizkosti zdrojov tepla.

Nevkladajte kovové predmety do LAN portu.

NeinStalujte v blizkosti zariadeni so silnym elektromagnetickym Ziarenim.

Na cistenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.

NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi méZu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.
Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horfavymi plynmi,
parami a rozpustadlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

Ak uZ nie je moZna bezpecnd prevadzka, prestarite vyrobok pouZivat’ a zabezpecte ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka nie
je mozna, ak vyrobok: - bol poSkodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

Je zakézané pouZivat' vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykondvat opravy
svojpomocne.

Chraiite vyrobok pred vlhkostou.

Ak z vyrobku citit’ zdpach spaleniny alebo z neho vychadza dym, okamZite ho vypnite a odpojte zo siete. Pred opdtovnym pouZitim
nechajte vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

Pred pouZitim sa uistite, Ze existujuce sietové napatie zodpoveda poZadovanému prevadzkovému napdtiu zariadenia.

Vyrobok vidy pouZivajte podl'a ur€enia.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADAN] S POUZITYMI OBALOMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré mozZete zlikvidovat’ vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.

PouZity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste zberu odpadu ur¢enom miestnymi tiradmi. Informéacie o moznostiach
likvidacie pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunalnym odpadom, ale musia sa riadne zlikvidovat'. Informdcie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach

— poskytuje prislusny drad.

narodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

c € Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii, RoHS.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych tdajov produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyvaé herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Séilyta timd kédyttoohje myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Wi-Fi-signaalinvahvistin on kéytannéllinen laite, joka lisdd kodin langattoman verkon kantamaa. Se sopii erinomaisesti kéytettavéksi asunnoissa,
toimistoissa ja omakotitaloissa, silld se poistaa niin sanotut "kuolleet alueet" — paikat, joihin reitittimen signaali ei ylld. Kahden toimintatilan —

toistimen ja tukiaseman — ansiosta se voi sekd vahvistaa olemassa olevaa Wi-Fi-verkkoa ettd luoda uuden, kun se on yhdistetty langalliseen
verkkoon.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millddn tavalla. Jos kaytét tuotetta muuhun kuin aiemmin kuvattuun
tarkoitukseen, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vadra kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkoéiskuja jne.

KARKI

®  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta
asiakaspalvelunumeroon.

TOIMINTATILAKAAVIO:
Signaalinvahvistustila: T
A. Laajenna Wi-Fi-signaaliasi ilman kaapeleita i ))) U ))) Ui D
B. Wi-Fi-signaalin laajentaminen kaapeleilla kytkemalla P e DC;';\M
vahvistin ja laite
s —
AP-tila langallisena signaalin toistimena (tukiasema) ) ))) M
C. Parempi internet-nopeus yhdistamalla toistin ja reititin i Wi Extender e
. Q Net, b I
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router " Extander PC or phone
LED-VALOJEN SELITYS : e
1. Vilkkuu paalla: A
®  Vihred: Langaton verkko ei toimi 1. " °® >
2. Vilkkuu paalla: 2.4G

®  Sininen - WPS-yhteyden muodostaminen

®  Vihred — Vahvistin on yhdistetty internetiin
3. Tasainen valo:

® Oranssi - Laajennus on yhdistetty reitittimeen, mutta se on
liian kaukana 3
® Vihred - Laajennuslaite on yhdistetty reitittimeen ja on
oikealla etédisyydelld.
4. Vilkkuu paalla: .

®  Vihred — Vahvistinverkko on aktiivinen 4

PAINIKKEEN SELITYS: 1. WPS
1. WPS-painike — ottaa kaytt6on WPS-yhteyden “
2. Nollauspainike — pidé painettuna 10 sekuntia sammuttaaksesi laitteen

LAITTEEN ASENTAMINEN
Yhteys laitteeseen:

e Jos laite toimii oikein, kdytd puhelintasi etsidksesi ja muodostaaksesi yhteyden
Repeater-XXXXXX:44n.

HUOMAUTUS: Jos puhelin ei automaattisesti siirry toistimen asetussivulle yhteyden
muodostamisen jdlkeen, unohda se ja yritd yhteyden muodostamista uudelleen.
Jos ylla olevat yhteydet tapahtuvat, napsauta toistinverkkoa ja valitse vaihtoehto

"ratkaisu ei auta, muodosta yhteys toistinverkkoon" ja kirjoita puhelimesi selaimeen:
192.168.11.1




SIGNAALIN VAHVISTUSTILAN ASETUS:

1. Valitse TOISTINTILA siirtydksesi asetuksiin

2. Valitse laajennettava Wi-Fi-verkko

3. Anna valitun Wi-Fi-verkon salasana. Jos et halua signaalivahvistimen kéyttavan samaa nimed, anna valittu nimi SSID-kentt&an.
4. Paina "Valmis". Oletusarvoisesti laajentimen salasana on sama kuin Wi-Fi-verkon salasana.

5. Suorita vahvistimen asennusprosessi loppuun

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampilfie Repeater Mode Settings

d or manually add a natwork
P | et = comcite, recomect 10 the Setmert &
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TUKIASEMATILAN ASETUS:

1. Valitse AP-TILA siirtyédksesi asetuksiin

2. Aseta langattoman verkon nimi ja salasana, joiden on oltava vahintdén 8 numeroa.
4. Viimeistele mééritys painamalla "Valmis"

5. Suorita vahvistimen asennusprosessi loppuun

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

TEKNISET TIEDOT

Wi-Fi-standardi: IEEE 802.11 b/g/n
Taajuusalue: 2,4 GHz

Suurin tiedonsiirtonopeus: jopa 300 Mb/s
Signaalin kantama: jopa 100 metriéd (avoimessa tilassa)
Virtaldhde: 220-240 V, 50-60 Hz
Tietoturva: WEP, WPA, WPA2
LAN-portti RJ45

WPS-teknologian tuki

Sisdanrakennettu antenni
LED-merkkivalot toimintatilaa varten

USEIN KYSYTYT KYSYMYKSET:
Mita minun pitaisi tehdd, jos en padse laajentimen verkonhallintasivulle?

®  Varmista, ettd tietokoneesi on yhdistetty vahvistimen verkkoon.
®  Varmista, ettd tietokoneesi on asetettu hakemaan IP-osoite automaattisesti.

®  Jos laajennin on muodostanut yhteyden reitittimeen, sinun tulee siirtyé reitittimen DHCP-asiakasluetteloon saadaksesi laajentimen
nykyisen IP-osoitteen.
e Nollaa vahvistin.
Miksi langattoman tiedonsiirron nopeus laskee, kun langaton signaali on voimakkaampi toistimen toistamisen jdlkeen?
e Langattoman tiedonsiirtoprotokollan mukaan kaikki toistinlaitteet on asetettu toimimaan puolidupleksitilassa full duplexin sijaan. Toisin
sanoen toistimen on kdsiteltdva yksisuuntainen tiedonsiirto langattoman paéreitittimen (tai tukiaseman) ja péételaitteiden valilla; joten



lahetysaika kaksinkertaistuu ja nopeus hidastuu. On suositeltavaa yhdistdd laajentimeen, kun kodin verkkoyhteys on heikko tai kun haluat
laajemman langattoman kantaman "katvealueiden" poistamiseksi.

Miksi toistimeen kytketyt laitteet eivéit voi saada IP-osoitetta toistimelta ja kdyttaa internetia?

Olet ehka ottanut kayttoon langattoman MAC-suodattimen, langattoman kayténvalvonnan tai kdytt6oikeusluettelon (ACL) reitittimessasi.
Voit ratkaista téaman ongelman kirjautumalla reitittimeen ja poistamalla kaytdstda MAC-suodatuksen, langattoman kaytonvalvonnan tai
kayttooikeusluettelon.

Toistin ei ehké ole yhdistetty reitittimeen. Nollaa toistin ja mééritd se uudelleen.

Reitittimen IP-osoite on saattanut olla kdytossd, tai reitittimen kautta yhdistetty langaton laite on saattanut saavuttaa rajansa. Kaynnista
reititin uudelleen, nollaa sitten toistin ja madritd se uudelleen.

TURVALLISUUSOHJEET

Tétd tuotetta voivat kayttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytt6on ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivét saa leikkid tuotteella.

Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

Ali koskaan upota laitetta veteen.

Alj peitd tuuletusaukkoja.

Al aseta laitetta limménlahteiden ldhelle.

Ali tybnna metalliesineitd LAN-porttiin.

Ali asenna ldhelle laitteita, jotka lihettédvét voimakasta sihkdmagneettista siteilyé.

Puhdistukseen kayté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Ali kiytd vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarinoiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilta ja liuottimilta.

Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdyttd ja estd tuotteen uudelleenkdytt6. Turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, jos
tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkdadn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on ollut liikaa kuormitettuna
kuljetuksen aikana.

Tuotteen kdyttd on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, sen korjaaminen itse on kielletty.
Suojaa tuotetta kosteudelta.

Sammuta tuote valittémasti ja irrota pistoke pistorasiasta, jos siité tulee savua tai se haisee palaneelta. Anna patevén teknikon tarkastaa
tuote ennen sen uudelleenkdyttod.

Ennen kéyttod varmista, ettd laitteen vaadittu kdyttdjannite vastaa olemassa olevaa verkkojéannitettd.

Kayta tuotetta aina aiotulla tavalla.

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkésittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympéristonsuojelusyisté kdytettyja sdhko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittaa tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tiedot noutopisteista ja niiden aukioloajoista antavat asianomaiset toimistot.

Tamad tuote tayttdd sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttdd eurooppalaiset ja kansalliset
laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Tama tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
PraSome iSsaugoti S vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

,»Wi-Fi“ signalo stiprintuvas yra praktiSkas jrenginys, kuris padidina jisy namy belaidZio tinklo diapazong. Jis idealiai tinka naudoti butuose,
biuruose ir individualiuose namuose, nes pasalina vadinamasias ,,negyvas zonas“ — vietas, kuriy nepasiekia marsrutizatoriaus signalas. Dél dviejy
veikimo reZimy — kartotuvo ir prieigos tasko — jis gali sustiprinti esama ,,Wi-Fi“ tinkla ir sukurti nauja, kai prijungtas prie laidinio tinklo.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasc¢iy gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau apraSytiems
tikslams, jis gali biiti paZeistas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, tokiy kaip trumpasis jungimas, gaisras, elektros smigis ir kt.

PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e  Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

VEIKIMO REZIMO SCHEMA:
Signalo stiprinimo rezimas:

A. Ispléskite ,,Wi-Fi“ signala nenaudodami laidy &) ))) U ))) Ui D
B. ,,Wi-Fi“ signalo iSplétimas naudojant kabelius, Raker e DCO,TWW

prijungiant stiprintuva ir jrenginj

Yo | =
AP rezimas kaip laidinio signalo kartotuvas (prieigos taskas) (OO ))) M

. .. A . . Rout: e
C. Didesnis interneto greitis prijungus kartotuva ir o WiFi Extender LS

marsrutizatoriy C.
o mmee () ) 6.0
Router ** | Exender PE or phone
LED SVIESELIU PAAISKINIMAS : g—
1. Mirksi: A
®  7alia: belaidis tinklas neveikia 1. e ° >

2. Mirksi: 2.4G

® Meélyna — uZmezgamas WPS rySys

®  7alia — stiprintuvas prijungtas prie interneto
3. Nuolatiné Sviesa:

® QOranziné — ilgintuvas prijungtas prie marsrutizatoriaus, bet

yra per toli 5

® 7Zalia — ilgintuvas prijungtas prie marsrutizatoriaus ir yra

tinkamu atstumu.

4. Mirksi:
®  7alia — stiprintuvo tinklas aktyvus 4

MYGTUKU PAAISKINIMAS: 1. WPS
1. WPS mygtukas — jjungia WPS ry3j ~
2. Atstatymo mygtukas — palaikykite 10 sekundZiy, kad iSjungtuméte jrenginj

IRENGINIO JRENGIMAS
Prijungimas prie jrenginio:

e Jei jrenginys veikia tinkamai, telefonu ieSkokite ir prisijunkite prie Repeater-

XXXXXX.

PASTABA: Jei telefonas po prisijungimo automatiSkai nepersijungia i kartotuvo
nustatymy puslapj, pamirskite apie tai ir bandykite prisijungti dar karta.
Jei atsiranda auk3ciau nurodyty rysiy, spustelékite kartotuvo tinkla ir pasirinkite
parinktj ,,sprendimas nepadeda, prisijunkite prie kartotuvo tinklo“ ir telefono narsykléje
jveskite: 192.168.11.1




SIGNALO STIPRINIMO REZIMO NUSTATYMAS:

1. Pasirinkite KARTOTUVO REZIMAS, kad atidarytuméte

nustatymus

2. Pasirinkite ,,Wi-Fi“ tinkla, kurio apréptj norite iSplésti

3. Iveskite pasirinkto ,,Wi-Fi“ tinklo slaptaZodj. Jei nenorite, kad signalo stiprintuvas turéty tq patj pavadinima, jveskite pasirinkta pavadinima SSID
lauke.

4. Paspauskite ,,Baigti“. Pagal numatytuosius nustatymus plétinio slaptaZodis yra toks pat kaip ,,Wi-Fi“ tinklo slaptaZodis.

5. Uzbaikite stiprintuvo sarankos procesa

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampilfie
! d or manually 3dd 3 natwork
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PRIEIGOS TASKO REZIMO NUSTATYMAS:

1. Pasirinkite AP REZIMAS, kad pereituméte j nustatymus

2. Nustatykite belaidZio tinklo pavadinima ir slaptaZodj, kurj sudarys bent 8 skaitmenys.
4. Paspauskite ,,Baigti“, kad uzbaigtuméte konfigaracija

5. Uzbaikite stiprintuvo sgrankos procesa

TECHNINIAI DUOMENYS

,»Wi-Fi“ standartas: IEEE 802.11 b/g/n
Dazniy juosta: 2,4 GHz

Maksimalus perdavimo greitis: iki 300 Mb/s
Signalo diapazonas: iki 100 metry (atviroje erdvéje)
Maitinimo Saltinis: 220-240 V, 50-60 Hz
Saugumas: WEP, WPA, WPA2

LAN prievadas RJ45

WPS technologijos palaikymas

Integruota antena

Veikimo biisenos LED indikatoriai

DAZNIAUSIAI UZDUODAMI KLAUSIMAL:
Ka daryti, jei negaliu pasiekti plétinio tinklo valdymo puslapio?

® [sitikinkite, kad jisy kompiuteris prijungtas prie stiprintuvo tinklo.

® [sitikinkite, kad jusy kompiuteris nustatytas automatiskai gauti IP adresa.

®  Jei pléstuvas prisijungé prie marSrutizatoriaus, turétumeéte eiti i marsrutizatoriaus DHCP klienty sarasa, kad suZinotuméte dabartinj
pléstuvo IP adresa.

e IS naujo nustatykite stiprintuva.
Kodél belaidzio perdavimo greitis sumazéja, kai belaidis signalas yra stipresnis po to, kai ji pakartoja kartotuvas?



Pagal belaidZio perdavimo protokolg visi kartotuvo jrenginiai nustatyti veikti pusiau dvipusiu reZimu, o ne pilno dvipusio rySio rezimu.
Kitaip tariant, kartotuvas turi apdoroti vienpusj rysj tarp pagrindinio belaidZio marsrutizatoriaus (arba AP) ir terminalo klienty; taigi
perdavimo laikas padvigubés, o greitis sumazés. Rekomenduojama prijungti prie ilgintuvo, kai namy tinklo rySys silpnas arba kai norite
platesnio belaidZio rySio diapazono, kad pasalintuméte ,,negyvas zonas“.

Kodél prie kartotuvo prijungti jrenginiai negali gauti IP adreso i$ kartotuvo ir prisijungti prie interneto?

Galbiit savo marsrutizatoriuje jjungéte belaidZio rySio MAC filtra, belaidés prieigos valdymga arba prieigos valdymo sarasa (ACL).
Norédami iSspresti Sig problema, prisijunkite prie marsSrutizatoriaus ir iSjunkite MAC filtra, belaidés prieigos valdyma arba ACL.

Gali bati, kad kartotuvas nepavyko sékmingai prijungti prie marsrutizatoriaus, i§ naujo nustatykite kartotuva ir sukonfigiruokite ji i$ naujo.
Marsrutizatoriaus IP adresas gali bati uzZimtas arba per marsrutizatoriy prijungtas belaidis jrenginys pasieké savo riba. IS naujo paleiskite
marsrutizatoriy, tada i$ naujo nustatykite kartotuva ir ji sukonfigiiruokite i$ naujo.

SAUGOS INSTRUKCILJOS

Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys

Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudZiama.

Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

Neuzdenkite ventiliacijos angy.

Nestatykite prietaiso Salia Silumos Saltiniy.

Nekiskite metaliniy daikty | LAN prievada.

Nemontuokite Salia prietaisy, skleidZianciy stipria elektromagnetine spinduliuote.

Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

Nenaudokite paZeisto prietaiso.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, degiy duju, gary ir
tirpikliy.

Neleiskite gaminiui biti mechaniskai jtemptam.

Jei saugus naudojimas nebejmanomas, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus naudojimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba - buvo
per daug apkrautas transportavimo metu.

DraudZiama naudoti gamini, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei kabelis paZeistas, draudZiama jj taisyti patiems.
Saugokite gaminj nuo drégmeés.

Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite jj nuo elektros tinklo, jei jis uZuodZia degésiy kvapa arba skleidZia diimus. PrieS vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam technikui.

Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti i vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija apie
panaudoto gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkos apsaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia
atitinkama jstaiga.

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

C € Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Produktas atitinka Europos ir

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy (RoHS) reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miaisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Wi-Fi signala pastiprinatajs ir praktiska ierice, kas palielina jisu majas bezvadu tikla darbibas radiusu. Tas ir ideali piemérots lietoSanai dzivoklos,
birojos un privatmajas, noversot ta sauktas "mirusas zonas" — vietas, kur marSrutétaja signals nesasniedz galamérki. Pateicoties diviem darbibas
reZimiem — atkartotajam un piekluves punktam —, tas var gan stiprinat esoSu Wi-Fi tiklu, gan izveidot jaunu, pievienojot to vadu tiklam.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél produktu nedrikst parbtivét vai nekada veida modificét. Ja produktu izmantojat citiem mérkiem, nevis
iepriekS aprakstitajiem, tas var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var radit tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréeks, elektriskas
stravas trieciens utt.

PADOMS
® Jerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar
klientu apkalpoSanas talruni.

DARBIBAS REZIMA SHEMA:
Signala pastiprinasSanas rezims:

A. Paplasiniet Wi-Fi signalu, neizmantojot kabelus E:] ))) U ))) Ui D
B. Wi-Fi signala pagarinasana, izmantojot kabelus, Router Ve DCOT‘;\M

savienojot pastiprinataju un ierici

= | =
AP rezims ka vadu signala atkartotajs (piekluves punkts) ) ’)) M

C. Labaks interneta atrums, savienojot atkartotaju un Vil Bngier ¥
marsrutétaju :
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router * | Extender PC or phone

LED GAISMU SKAIDROJUMS :
1. Mirgojoss ieslégts:
®  Zals: bezvadu tikls nedarbojas
2. Mirgojoss:
®  Zils — WPS savienojuma izveide

®  ZalS — pastiprinatajs ir savienots ar internetu
3. Pastaviga gaisma:

”N
[
®  OranzZs — paplaSinatajs ir savienots ar marSrutétaju, bet tas
atrodas parak talu
®  7al§ — paplaSinatajs ir savienots ar marsrutétaju un atrodas
pareizaja attaluma.
4. Mirgojoss ieslegts: .

®  7al$ — pastiprinataja tikls ir aktivs 4.

POGAS SKAIDROJUMS: 1. WPS
1. WPS poga — iespejo WPS savienojumu “
2. AtiestatiSanas poga — turiet nospiestu 10 sekundes, lai izslégtu ierici

IERICES UZSTADISANA
Savienojums ar ierici:

e Jaierice darbojas pareizi, izmantojiet talruni, lai meklétu un izveidotu savienojumu ar

Repeater-XXXXXX.

PIEZIME. Ja talrunis péc savienojuma izveides automatiski nepariet uz atkartotdja
iestatijumu lapu, aizmirstiet par to un méginiet izveidot savienojumu vélreiz.
Ja rodas iepriekS minétie savienojumi, noklikSkiniet uz atkartotaja tikla un atlasiet
opciju "risinajums nepalidz, izveidojiet savienojumu ar atkartotaja tiklu un talrunpa
parlikprogramma ievadiet: 192.168.11.1".




SIGNALA PASTIPRINASANAS REZIMA IESTATIJUMS:

1. Izvélieties ATKARTOTAJA REZIMS, lai atvertu iestatTjumus.

2. Atlasiet Wi-Fi tiklu, kuru vélaties paplaSinat.

3. Ievadiet izveléta Wi-Fi tikla paroli. Ja nevélaties, lai signala pastiprinatajam bitu tads pats nosaukums, ievadiet izvéléto nosaukumu SSID lauka.
4. Nospiediet “Pabeigt”. Péc nokluséjuma paplasinataja parole ir tada pati ka Wi-Fi tikla parole.

5. Pabeidziet pastiprinataja iestatiSanas procesu

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be amplifie

d or manually add a natwork
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PIEKLUVES PUNKTA REZIMA IESTATIJUMS:

1. Izvélieties AP REZIMS, lai atvértu iestatijumus

2. Testatiet bezvadu tikla nosaukumu un paroli, kurai jasastav no vismaz 8 cipariem.
4. Nospiediet "Pabeigt", lai pabeigtu konfiguréSanu

5. Pabeidziet pastiprinataja iestatiSanas procesu

TEHNISKIE DATI
e  Wi-Fi standarts: IEEE 802.11 b/g/n
e Josla: 2,4 GHz
e  Maksimalais parraides atrums: 1idz 300 Mb/s
e  Signala diapazons: [idz 100 metriem (atklata vieta)
e  Barosanas avots: 220-240 V, 50-60 Hz
e  DroSiba: WEP, WPA, WPA2
e LAN ports RJ45
e  WPS tehnologijas atbalsts
e  Iebivéeta antena
e  Darbibas stavokla LED indikatori

BIEZAK UZDOTIE JAUTAJUMI:
Ko darit, ja nevaru piekliit paplasinataja tikla parvaldibas lapai?

®  DParliecinieties, vai dators ir pievienots pastiprinataja tiklam.
®  DParliecinieties, vai jiisu dators ir iestatits automatiskai IP adreses iegtiSanai.

®  Ja paplasSinatajs ir izveidojis savienojumu ar marsrutétaju, jums vajadzetu doties uz marsrutétaja DHCP klientu sarakstu, lai iegiitu
paplaSinataja pasreizgjo IP adresi.
e Atiestatiet pastiprinataju.
Kapéc bezvadu parraides atrums samazinas, ja bezvadu signals ir spécigaks péc atkartosanas ar atkartotaju?
e  Saskana ar bezvadu parraides protokolu visas atkartotaja ierices ir iestatitas darbam pusdupleksa, nevis pilna dupleksa rezima. Citiem
vardiem sakot, atkartotajam ir jaapstrada vienvirziena sazina starp galveno bezvadu marsrutétaju (vai piekluves punktu) un terminala



klientiem; tatad parraides laiks tiks dubultots un atrums samazinasies. Ieteicams izveidot savienojumu ar paplasinataju, ja majas ir vajs
tikla savienojums vai ja velaties iegiit plasaku bezvadu darbibas radiusu, lai noveérstu "mirusas zonas".
Kapéc ierices, kas pievienotas atkartotajam, nevar iegiit IP adresi no atkartotaja un piekliit internetam?

e  lespgjams, marSrutétaja esat iespgjojis bezvadu MAC filtru, bezvadu piekluves kontroli vai piekluves kontroles sarakstu (ACL). Lai
atrisinatu So problému, piesakieties marsrutétaja un atspgjojiet MAC filtru, bezvadu piekluves kontroli vai ACL.

e lespgjams, atkartotajs nav veiksmigi savienots ar marsrutétaju; lidzu, atiestatiet atkartotaju un parkonfigurégjiet to.

e MarSrutétaja IP adrese var biit aiznemta vai arl bezvadu ierice, kas pievienota, izmantojot marSrutétaju, var biit sasniegusi savu
ierobeZojumu. Restartéjiet marsrutétaju, péc tam atiestatiet atkartotaju un parkonfigurgjiet to.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.

®  Bérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdgéjiet ierici fident.

® Neaizsedziet ventilacijas atveres.

®  Nenovietojiet ierici siltuma avotu tuvuma.

® Neievietojiet metala priekSmetus LAN porta.

e  Neuzstadiet ierices ar spécigu elektromagnétisko starojumu tuvuma.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

® DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  Jadrosa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet produktu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
parmeérigi noslogots.

®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontu veikt pasam ir aizliegts.
®  Aizsargajiet produktu no mitruma.

® Nekavéjoties izsledziet produktu un atvienojiet to no elektrotikla, ja tas smako degumu vai izdala diimus. Pirms atkartotas produkta
lietoSanas, ltdziet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

e  Vienmer lietojiet produktu paredzétajam meérkim.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

a5 Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo pasvaldibu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietota
produkta utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas birojs.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACILJA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet tas ir jautilizé pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attieciga iestade.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam
prasibam attieciba uz ieri¢u un produktu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu, kas uz to attiecas, RoHS prasibam.

M&és paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez iepriekséja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v3ib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

WiFi-signaali véimendi on praktiline seade, mis suurendab teie koduse traadita vdrgu leviala. See sobib ideaalselt kasutamiseks korterites, kontorites
ja eramajades, kdrvaldades nn "surnud tsoonid" — kohad, kuhu ruuteri signaal ei ulatu. Tanu kahele to6reZiimile — repiiter ja padsupunkt — suudab see
nii olemasolevat WiFi-vorku tugevdada kui ka juhtmega vorguga tihendatuna uue luua.

Ohutuse ja CE-maérgise tagamiseks ei tohi toodet mingil moel timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muul otstarbel kui eelnevalt kirjeldatud,
voib see kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pdhjustada ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

e  Mittetdieliku tarne korral v6i kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi v&i transpordi tottu, votke palun iihendust
klienditeenindusega.

TOOREZIIMI SKEEM:

Signaali véimendamise reZiim: 4
A. Laiendage oma WiFi-signaali ilma kaabliteta & ))) U J)) U[_d
B. WiFi-signaali laiendamine kaablite abil = véimendi ja Router St
seadme ithendamise teel

Yo | =
AP-reziim juhtmega signaali repiiterina (paasupunkt) (OO ))) M

. oy oo .o Y P . Rout An
C. Parem internetikiirus repiiteri ja ruuteri iithendamise sl Wi Extender e

WiFi Extender PC or phone

abil C
o mmee () ) 6.0
Router ** | Exender PE or phone
LED-TULEDE SELGITUS : A
1. Vilgub: A
®  Roheline: Traadita vork ei t6ota 1. e ° >

2. Vilgub: 2.4G

®  Sinine — WPS-iihenduse loomine

®  Roheline — voimendi on internetiga tihendatud
3. Pidev tuli:

® QOranZ — laiendaja on ruuteriga ithendatud, kuid see on liiga
kaugel 5
®  Roheline — laiendaja on ruuteriga iihendatud ja digel kaugusel
4. Vilgub:

®  Roheline — voimendivork on aktiivne

NUPUD SELGITUS:

1. WPS-nupp — lubab WPS-iihenduse 1. WPS
2. Lahtestamisnupp — seadme viljaliilitamiseks hoidke seda 10 “
sekundit all

SEADME PAIGALDAMINE
Uhendus seadmega:

e  Kui seade tootab korralikult, otsige telefoni abil {iles Repeater-XXXXXX ja looge

ithendus sellega.

MARKUS. Kui telefon parast iihenduse loomist automaatselt repiiteri seadete lehele ei
ldhe, unusta see ja proovi uuesti luua.
Kui tilaltoodud ithendused tekivad, kldpsake repiitervorgul ja valige suvand "lahendus
ei aita, looge ithendus repiitervorguga ja sisestage oma telefoni brauserisse:
192.168.11.1"




SIGNAALI VOIMENDAMISE REZIIMI SATE:

1. Seadete avamiseks valige REPEATER MODE

2. Valige laiendatav WiFi-vork

3. Sisestage valitud WiFi-vorgu parool. Kui te ei soovi, et signaalivoimendil oleks sama nimi, sisestage valitud nimi SSID véljale.
4. Vajutage nuppu ,,Valmis“. Vaikimisi on laiendaja parool sama, mis WiFi-vargu parool.

5. Lopetage vdimendi seadistamine

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be amplifie

d or manually add a natwork
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LIGIPAASUPUNKT REZIIMI SATE:

1. Seadete avamiseks valige AP MODE (paésupunkti reziim)

2. Méédrake traadita vorgu nimi ja parool, mis peab koosnema vahemalt kaheksast numbrist.
4. Konfigureerimise 16petamiseks vajutage nuppu ,,Valmis”.

5. Lopetage vdimendi seadistamine

TEHNILISED ANDMED

WiFi-standard: IEEE 802.11 b/g/n
Sagedusala: 2,4 GHz

Maksimaalne edastuskiirus: kuni 300 Mb/s
Signaali ulatus: kuni 100 meetrit (avatud alal)
Toiteallikas: 220-240 V, 5060 Hz
Turvalisus: WEP, WPA, WPA?2

LAN-port RJ45

WPS-tehnoloogia tugi

Sisseehitatud antenn

LED-indikaatorid t66oleku jaoks

KORDUMA KIPPUVAD KUSIMUSED:
Mida peaksin tegema, kui ma ei paase laiendaja vorguhalduse lehele ligi?

®  Veenduge, et teie arvuti on véimendi vorguga tihendatud.
®  Veenduge, et teie arvuti on seadistatud IP-aadressi automaatseks hankimiseks.

®  Kui laiendaja on ruuteriga tihenduse loonud, peaksite laiendaja praeguse IP-aadressi leidmiseks minema ruuteri DHCP-klientide loendisse.
e  Léahtestage voimendi.
Miks langeb traadita edastuskiirus, kui traadita signaal on parast repiiteri poolt kordamist tugevam?
e  Traadita edastusprotokolli kohaselt on koik repiiterseadmed seadistatud to6tama pooldupleksreZiimis tdisdupleksreZiimi asemel. Teisisdnu,
repiiter peab tootlema tihesuunalist sidet peamise traadita ruuteri (v0i padsupunkti) ja terminaliklientide vahel; seega kahekordistub



edastusaeg ja kiirus vdheneb. Leviala laiendajaga on soovitatav ithenduda siis, kui kodus on ndrk vérguiihendus vai kui soovite laiemat
traadita leviala, et korvaldada "surnud tsoonid".

Miks ei saa Repeateriga ithendatud seadmed Repeaterilt IP-aadressi ja internetiiihendust luua?

Véimalik, et olete oma ruuteris lubanud traadita MAC-filtri, traadita juurdepdésu juhtimise voi juurdepdédsuloendi (ACL). Selle probleemi
lahendamiseks logige sisse oma ruuterisse ja keelake MAC-filter, traadita juurdepédasu kontroll véi ACL.

Repiiter ei pruugi olla ruuteriga edukalt ithendatud, palun ldhtestage repiiter ja konfigureerige see uuesti.

Ruuteri IP-aadress vdib olla juba vdetud voi ruuteri kaudu ithendatud traadita seade on oma piirini jdoudnud. Taaskdivitage ruuter, seejarel
lahtestage repiiter ja konfigureerige see uuesti.

OHUTUSJUHISED

Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed véimed
voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

Lapsed ei tohi tootega méngida.

Lapsed ei tohi seadet jdrelevalveta puhastada ega hooldada.
Arge kunagi kastke seadet vette.

Arge katke ventilatsiooniavasid kinni.

Arge asetage seadet soojusallikate lihedale.

Arge sisestage LAN-porti metallesemeid.

Arge paigaldage tugeva elektromagnetkiirgusega seadmete lihedusse.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i 6rna pesuvahendit.

Arge kasutage kahjustatud seadet.

Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega médngima hakata, mis on ohtlik.

Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge 6huniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

Arge jdtke toodet mehaanilise pinge alla.

Kui ohutu kasutamine pole enam voimalik, l6petage kasutamine ja kindlustage toode taaskasutamise eest. Toodet ei ole enam ohutu
kasutada, kui see: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on transportimise ajal
tilekoormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui méni selle osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud seda ise parandada.
Kaitske toodet niiskuse eest.

Liilitage toode kohe vilja ja eemaldage pistik vooluvdrgust, kui see 16hnab polemise t6ttu vdi eraldab suitsu. Enne toote uuesti kasutamist
laske see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vdrgupinge vastab seadme ndutavale to6pingele.

Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Kasutatud toote
utiliseerimisvoimaluste kohta annab teavet omavalitsuse voi linna kantselei.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaitselistel pShjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need
tuleb nouetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav asutus.

C € See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele

seadmete ja toodete ohutusnduetele.

See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nouetele.

Jatame endale 6iguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravije.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ojacevalnik signala Wi-Fi je prakticna naprava, ki poveCa doseg vaSega domacega brezZicnega omreZja. Idealen je za uporabo v stanovanjih,
pisarnah in enodruZinskih hiSah, saj odpravlja tako imenovane "mrtve cone" — mesta, kjer signal usmerjevalnika ne doseZe. Zahvaljujo¢ dvema
nacinoma delovanja — repetitorju in dostopni tocki — lahko okrepi obstojece omreZje Wi-Fi in ustvari novo, ko je povezan z Zi¢nim omreZjem.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugade spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso
opisani zgoraj, se lahko poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro€i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

DIAGRAM NACINA DELOVANJA:
Nacin ojacanja signala:
A. Razsirite svoj Wi-Fi signal brez uporabe kablov

B. RazSsiritev signala Wi-Fi s kabli s povezavo ojacevalnika & ))) U ))) Ui D
in naprave Router voh

WiFi Extender PC or phone

Nacin dostopne tocke kot Zicni repetitor signala (dostopna tocka) = ) =2
C. Boljsa hitrost interneta s povezavo repetitorja in (OO ’ ) et cabe [
usmerjevalnika Rouliey Wi Extander e

Router ** | Exender PE or shion

RAZLAGALED LUCI :
1. Utripa:

®  Zelena: BrezZicno omreZje ne deluje
2. Utripa:

® Modra - Vzpostavljanje povezave WPS

®  Zelena — Ojacevalnik je povezan z internetom
3. Stalna lucka:

”N
[
® QOranzna - RazSiritveni signal je povezan z usmerjevalnikom,
vendar je predalec. 5
®  Zelena — Razsiritvena naprava je povezana z usmerjevalnikom
in je na pravilni razdalji

4. Utripa:

®  Zelena — OmrezZje ojacevalnika je aktivno 4.

RAZLAGA GUMBOV: 1. WPS
1. Gumb WPS — omogoca povezavo WPS “
2. Gumb za ponastavitev - drZite ga 10 sekund, da izklopite napravo

NAMESTITEV NAPRAVE
Povezava z napravo:

¢ Ce naprava deluje pravilno, s telefonom pois¢ite in se poveZite z Repeater-XXXXXX.
OPOMBA: Ce se telefon po vzpostavitvi povezave ne odpre samodejno na strani z
nastavitvami repetitorja, pozabite nanj in poskusite znova vzpostaviti povezavo.
Ce pride do zgornjih povezav, kliknite na omreZje repetitorja in izberite moznost
"reSitev ne pomaga, poveZite se z omreZjem repetitorja in v brskalnik na telefonu
vnesite: 192.168.11.1"




NASTAVITEV NACINA OJACANJA SIGNALA:

1. Izberite NACIN REPEATERA za vstop v nastavitve

2. Izberite omreZje Wi-Fi, ki ga Zelite razsiriti

3. Vnesite geslo za izbrano omreZje Wi-Fi. Ce ne Zelite, da ima ojacevalnik signala isto ime, v polje SSID vnesite izbrano ime.
4. Pritisnite »Dokoncaj«. Privzeto je geslo za razsirjevalnik signala enako geslu za omreZje Wi-Fi.

5. Dokoncajte postopek nastavitve ojacevalnika

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be amplifie
d or manually add a network
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NASTAVITEV NACINA DOSTOPNE TOCKE:

1. Izberite NACIN AP, da odprete nastavitve

2. Nastavite ime in geslo brezZi¢nega omreZja, ki bosta vsebovala vsaj 8 Stevk.
4. Pritisnite »Dokoncaj«, da dokoncate konfiguracijo

5. Dokoncajte postopek nastavitve ojacevalnika

TEHNICNI PODATKI

Standard Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
Frekvencni pas: 2,4 GHz

Najvecja hitrost prenosa: do 300 Mb/s
Doseg signala: do 100 metrov (na odprtem prostoru)
Napajanje: 220-240 V, 50-60 Hz
Varnost: WEP, WPA, WPA2

LAN prikljucek RJ45

Podpora za tehnologijo WPS
Vgrajena antena

LED indikatorji za stanje delovanja

POGOSTA VPRASANJA:

Kaj naj storim, ¢e ne morem dostopati do strani za upravljanje omreZja razsiritvene naprave?

®  DPrepricajte se, da je racunalnik povezan z omreZjem ojacevalnika.
®  Drepricajte se, da je vas$ racunalnik nastavljen tako, da samodejno pridobi IP-naslov.

® (e se je razsirjevalnik povezal z usmerjevalnikom, morate iti na seznam odjemalcev DHCP usmerjevalnika, da dobite trenutni IP-naslov
razSirjevalnika.
e  Ponastavite ojacevalnik.
Zakaj se hitrost brezzZicnega prenosa zmanjsa, ko je brezzicni signal mocnejsi, potem ko ga repetitor ponovi?
e Vskladu s protokolom za brezZi¢ni prenos so vse repetitorske naprave nastavljene za delovanje v nacinu polovi¢nega dupleksa namesto v
polnem dupleksu. Z drugimi besedami, repetitor mora obdelati enosmerno komunikacijo med glavnim brezZi¢nim usmerjevalnikom (ali



dostopno tocko) in odjemalci terminalov; tako se bo ¢as prenosa podvojil, hitrost pa zmanjSala. Priporocljivo je, da se poveZete z
razSirjevalnikom signala, kadar je domaca omreZna povezava Sibka ali kadar Zelite §irSi brezZi¢ni doseg, da odpravite »mrtve cone«.

Zakaj naprave, povezane z repetitorjem, ne morejo pridobiti naslova IP od repetitorja in dostopati do interneta?

Morda ste na usmerjevalniku omogo¢ili filter MAC za brezZi¢ni dostop, nadzor brezZi¢nega dostopa ali seznam za nadzor dostopa (ACL).
Ce Zelite odpraviti to teZavo, se prijavite v usmerjevalnik in onemogo¢ite filter MAC, nadzor brezZic¢nega dostopa ali ACL.

Ojacevalnik morda ni bil uspeSno povezan z usmerjevalnikom, ponastavite ga in ga ponovno konfigurirajte.

Morda je zaseden IP-naslov usmerjevalnika ali pa je brezZi¢na naprava, povezana prek usmerjevalnika, dosegla svojo omejitev. Znova
zaZenite usmerjevalnik, nato ponastavite repetitor in ga ponovno konfigurirajte.

VARNOSTNA NAVODILA

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin.

Naprave ne postavljajte v bliZino virov toplote.

V vrata LAN ne vstavljajte kovinskih predmetov.

Ne namesScajte v bliZini naprav z moc¢nim elektromagnetnim sevanjem.

Za CisCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

Izdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.

Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je samostojno izvajanje popravil prepovedano.
Izdelek zaScitite pred vlago.

Izdelek takoj izklopite in ga izkljucite iz elektricnega omreZja, e zaznate vonj po zazZganem ali Ce se iz njega kadi. Pred ponovno uporabo
naj izdelek pregleda usposobljen tehnik.

Pred uporabo se prepricajte, da se obstojeCa omreZna napetost ujema z zahtevano delovno napetostjo naprave.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba dostaviti na zbiralisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih odstranjevanja
rabljenega izdelka dobite na ob¢inskem ali mestnem uradu.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obi¢ajne komunalne odpadke,
temvec jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o prevzemnih mestih in njihovem odpiralnem ¢asu vam posreduje
pristojni urad.

nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

c € Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tsaideann td an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-tsaidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’théadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is gléas praiticiuil é aimplitheoir comhartha Wi-Fi a mhéadaionn raon do lionra gan sreang baile. T4 sé oiritinach le hdsaid in drasain, in oifigi agus i
dtithe aonteaghlaigh, rud a chuireann deireadh leis na "criosanna marbha" mar a thugtar orthu - 4iteanna nach sroicheann an comhartha 6n rédaire. A
bhuiochas le dha mhodh oibritichain — athsheolt6ir agus pointe rochtana — is féidir leis lionra Wi-Fi atd ann cheana a neartt agus ceann nua a chruthi
nuair a bhionn sé ceangailte le lionra sreangaithe.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnitichdin CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil nd a mhodhnt ar aon bhealach. M4 dsdideann ti an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairisciodh roimhe seo, d’fhéadfadh damdiste a bheith déanta don tairge. Ina theannta sin, d’fhéadfadh tisdid mhichui
guaiseacha amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl. a bheith mar thoradh air.

LEID

® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.

e I gcés seachadta neamhiomlan né mé thugann ti faoi deara damdiste mar gheall ar phacdistii né iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

LEARAIL MOD OIBRIOCHTA:
Moéd aimplithe comhartha:

A. Leathnaigh do chomhartha Wi-Fi gan cablai a dsaid - E:] ))) U ))) Ui D
B. An Comhartha Wi-Fi a Shineadh ag Uséid Cablai trid Router i P vomm
an Aimplitheoir agus an Gléas a Cheangal
s ))) _
Moéd AP mar athsheoltéir comhartha sreangaithe (Pointe Rochtana) ) tatwork cabe [
C. Luas idirlin nios fearr trid an athsheoltéir agus an i VR Eerdr 2
rodaire a nascadh c. —
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router " Extander PC or phone

MINIU AR SOILSE LED : g—
1. Ag splancadh ar: P
®  Glas: Nil an lionra gan sreang ag obair ?

2. Ag splancadh ar: 2 4G
®  Gorm - Nasc WPS & bhund

®  Glas — T4 an aimplitheoir ceangailte leis an idirlion
3. Solas seasta:

® QOrdiste - T4 an sineoir ceangailte leis an rddaire ach ta sé

réthada uaidh 3

®  Glas - T4 an sineoir ceangailte leis an rédaire agus ta sé ag an |

achar ceart

4. Ag splancadh ar: .

®  Glas — Ta an lionra aimplitheora gniomhach 4.

MINIU CNAIPI: 1. WPS
1. Cnaipe WPS - cumasaionn sé nasc WPS ~—l
2. Cnaipe athshocraithe - coinnigh ar feadh 10 soicind chun an gléas a mhtichadh

AG SUITEAIL AN FHEIS
Ceangal leis an ngléas:

e  Mas rud é go bhfuil an gléas ag obair i gceart, bain isdid as do ghuthan chun cuardach a

dhéanamh agus ceangal le Repeater-XXXXXX

NOTA: Mura dtéann an fén go huathoibrioch chuig leathanach socruithe an
athsheoltora tar éis ceangal, déan dearmad air agus déan iarracht ceangal aris.
MaA tharlaionn na naisc thuas, cliceail ar an lionra athsheoltéra agus roghnaigh an rogha
"ni chabhraionn an réiteach, ceangail leis an lionra athsheoltéra agus cuir isteach sa
bhrabhsélai ar do ghuthén: 192.168.11.1




SOCRU MOD AIMPLIOCHAIN COMHARTHA:

1. Roghnaigh MOD ATHTHREORTHAT{ chun na socruithe a chur

isteach

2. Roghnaigh an lionra Wi-Fi is mian leat a leathni

3. Cuir isteach an focal faire don lionra Wi-Fi roghnaithe. Mura mian leat go mbeadh an t-ainm céanna ar an aimplitheoir comhartha, cuir isteach an
t-ainm roghnaithe sa réimse SSID.

4. Bruigh "Criochnaigh" De réir réamhshocraithe, is ionann pasfhocal an shinteora agus pasfhocal an lionra Wi-Fi.

5. Comhlénaigh an préiseas socraithe aimplitheora

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be ampiifie
d or manually add a network
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SOCRU MOID POINTE ROCHTANA:

1. Roghnaigh MOD AP chun dul chuig na socruithe

2. Socraigh ainm agus pasfhocal an lionra gan sreang, ina mbeidh 8 ndigit ar a laghad.
4. Bruiigh "Criochnaigh" chun an chumraiocht a chriochnd

5. Combhlanaigh an proiseas socraithe aimplitheora

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

SONRAI TEICNIULA

Caighdean Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
Banda: 2.4 GHz

Uasluas tarchuir: suas le 300 Mb/s

Raon comhartha: suas le 100 méadar (i spas oscailte)
Solathar cumhachta: 220-240V, 50-60Hz
Slandail: WEP, WPA, WPA2

Port LAN RJ45

Tacaiocht teicneolaiochta WPS

Antenna togtha isteach

Téscairi LED le haghaidh stddas oibritichain

CEISTEANNA COITIANTA:
Cad ba cheart dom a dhéanamh mura féidir liom rochtain a fhail ar leathanach bainistiochta lionra an Leathnora?

®  (Cinntigh go bhfuil do riomhaire ceangailte le lionra an aimplitheora.
®  Cinntigh go bhfuil do riomhaire socraithe chun seoladh IP a fhail go huathoibrioch.

®  Ma ta an sineoir ceangailte leis an rodaire, ba chéir duit dul chuig liosta cliant DHCP an rédaire chun seoladh IP reatha an shinteora a fhail.

e Athshocraigh an aimplitheoir.
Cén fath a dtiteann luas an tarchuir gan sreang nuair a bhionn an comhartha gan sreang nios laidre tar éis é a athdhéanamh ag an
Athsheoltoir?



De réir an phrétacail tarchuir gan sreang, socraitear gach gléas athsheoltéra chun oibrid i méd leath-dhubailte seachas lan-dhubailte. Is é
sin le r4, ni mér don Athsheolt6ir cumarsaid aontreo a phroisedil idir an priomhrédaire gan sreang (né AP) agus cliaint an chriochfoirt; mar
sin dubléfar an t-am tarchuir agus laghdéfar an luas. Moltar ceangal le Sineadh nuair a bhionn an nasc lionra sa bhaile lag né nuair is mian
leat raon gan sreang nios leithne a fhail chun "criosanna marbha" a dhichur.

Cén fath nach féidir le gléasanna ata ceangailte leis an Repeater seoladh IP a fhail 6n Repeater agus rochtain a fhail ar an Idirlion?

B’fhéidir gur chuir td scagaire MAC gan sreang, rialti rochtana gan sreang, no liosta rialaithe rochtana (ACL) ar chumas ar do rédaire.
Chun an fhadhb seo a réiteach, logail isteach i do rédaire agus dichumasaigh scagaire MAC, Riald Rochtana Gan Sreang, n6 ACL.
B’fhéidir nach bhfuil an t-athsheoltéir ceangailte go rathuil leis an rédaire, athshocraigh an t-athsheoltéir agus athchumraigh é le do thoil.
B’fhéidir go bhfuil seoladh IP an rédaire tégtha, né b’théidir go bhfuil teorainn an fheiste gan sreang ata ceangailte trid an rddaire bainte
amach. Atosaigh do rédaire, ansin athshocraigh an Athsheoltéir agus athchumraigh é.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
no easpa taithi né eolais an tairge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha d6ibh maidir le
huisaid shabhdilte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascrajonn as.

Ni cheadaitear do leanai imirt leis an tairge.

Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 tum an gléas in uisce choiche.

N4 clidaigh na poill aeréla.

N4 cuir an gléas in aice le foinsi teasa.

N4 cuir rudai miotail isteach sa phort LAN.

N4 suitedil in aice le gléasanna a bhfuil radaiocht leictreamaighnéadach laidir iontu.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais n6 glantach éadrom.

N4 htiséid gléas damaiste.

Cinntigh nach bhfagtar abhair phacaistithe gan aird. D’fthéadfadh paisti tost ag imirt leo, rud ata contdirteach.

Cosain an tairge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh lidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagoiri.
N4 nochtaigh an tairge do strus meicniuil.

Mura féidir oibriu go sabhdilte a thuilleadh, scor d'dsaid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne athtisaide. Ni féidir oibriti sabhailte an

tairge a thuilleadh m4 ta: - damadiste déanta don tairge, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
dhélai neamhfhabhracha né - ualach iomarcach curtha air le linn iompair.

T4 cosc ar an tairge a tisaid ma ta aon chuid damadiste. M4 t4 an cabla millte, t cosc ar dheisitichain a dhéanambh leat féin.

Cosain an tairge 6 thaise.

Much an téirge laithreach agus diphlugéil an pluga ma ta boladh déite air n6 ma thagann deatach as. Faigh an tairge seicedilte ag teicneoir
céilithe sula n-uséaideann tu aris é.

Roimh uséid, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra at4 ann cheana féin ag teacht leis an voltas oibritichdin at4 ag teastéil don
fheiste.

Bain dsdid as an tairge i gcénai mar atd beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.

Ba choir dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola até ainmnithe ag na hudarais aitidla.
Cuireann an oifig bhardasach né chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tairge dsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni mér tdirgi leictreacha agus leictreonacha dséidte a dhitiscairt le dramhail
chathrach gnath i ndramhail ti, ach caithfear iad a dhidscairt i gceart. Cuireann an oifig abhartha eolas ar fail faoi phointi
bailitichdin agus a n-uaireanta oscailte.

ceanglais Eorpacha agus naisiinta maidir le sabhéilteacht gléasanna agus tairgi.

c € Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tdirge

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus nisiinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

Amplifikatur tas-sinjal Wi-Fi huwa apparat prattiku li jzid il-firxa tan-netwerk minghajr fili tad-dar tieghek. Huwa ideali ghall-uzu f'appartamenti,
uffi¢cji u djar unifamiljari, u jelimina I-hekk imsejha "Zoni mejta" — postijiet fejn is-sinjal mir-router ma jilhagx. Bis-sahha ta' Zewg modi operattivi —
ripetitur u punt ta' a¢cess — jista' kemm isahhah netwerk Wi-Fi ezistenti kif ukoll johloq wiehed gdid meta jkun imgabbad ma' netwerk bil-fili.

Ghal ragunijiet ta' sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jigi mibni mill-gdid jew modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jigrilu 1-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista' jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

HJARA

® [.-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.

e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline
tas-servizz.

DIJAGRAMMA TAL-MOD TA' OPERAZZJONI:
Modalita ta' amplifikazzjoni tas-sinjal:

A. Estendi s-sinjal Wi-Fi tieghek minghajr ma tuza kejbils - E:] ))) U ))) Ui D
B. L-Estensjoni tas-Sinjal Wi-Fi Bl-Uzu ta' Kejbils billi Router i ic o‘:‘;mne

Tqabbad I-Amplifikatur u 1-Apparat

- | =
Modalita AP bhala ripetitur tas-sinjal bil-fili (Punt ta' aééess) ) ’)) @/_w\_\g,

C. Velo¢ita ahjar tal-internet billi tqabbad ir-ripetitur u r- Vil Bngier ¥
router ;
@ Network cable N w ))) D‘ID
Router * | Extender PC or phone

DAWL LED SPJEGATTI :
1. Jteptep fugq:

®  Ahdar: In-netwerk minghajr fili mhux qed jahdem
2. Jteptep mixghul:

®  Blu - Qed tigi stabbilita konnessjoni WPS

®  Ahdar — L-amplifikatur huwa konness mal-internet
3. Dawl fiss:

”N
[
2.4G
®  Orangjo - L-estensur huwa konness mar-router izda huwa 'l
boghod wisq 3
® Ahdar - L-estensur huwa konness mar-router u jinsab fid-
distanza korretta
4. Teptip mixghul: .

®  Ahdar — In-netwerk tal-amplifikatur huwa attiv 4.

SPJEGAZZJONI TAL-BUTTUN: 1. WPS
1. Buttuna WPS - tippermetti l-konnessjoni WPS “
2. Buttuna tar-Reset - zommbha ghal 10 sekondi biex titfi l-apparat

INSTALI.AZZJONI TAL-APPARAT
Konnessjoni mal-apparat:

e  Jekk l-apparat ged jahdem sew, uza t-telefon tieghek biex tfittex u tikkonnettja ma'

Repeater-XXXXXX

NOTA: Jekk it-telefon ma jmurx awtomatikament fil-pagna tas-settings tar-ripetitur
wara li jikkonnettja, tinsieh u erga’ pprova jikkonnettja.
Jekk isehhu 1-konnessjonijiet ta' hawn fuq, ikklikkja fuq in-netwerk tar-ripetitur u
aghzel 1-ghazla "is-soluzzjoni ma tghinx, gabbad man-netwerk tar-ripetitur u fil-browser
fuq it-telefon tieghek dahhal: 192.168.11.1




SETTAR TAL-MOD TA' AMPLIFIKAZZJONI TAS-SINJAL.:

1. Aghzel il-MODALITA TAR-RIPETITUR biex tidhol fis-settings

2. Aghzel in-netwerk Wi-Fi li trid testendi

3. Dahhal il-password ghan-netwerk Wi-Fi maghzul. Jekk ma tridx li l-amplifikatur tas-sinjal ikollu I-istess isem, dahhal l-isem maghzul fil-qasam
SSID.

4. Aghfas "Finish" B'mod awtomatiku, il-password tal-estensur hija l-istess bhall-password tan-netwerk Wi-Fi.

5. Imla l-process tas-setup tal-amplifikatur

Repeater Mode Settings Select the WiFi signal to be amplifie Repeater Mode Settings

! d or manually add a network
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SETTAR TAL-MODALITA TAL-PUNT TA' ACCESS:

1. Aghzel AP MODE biex tmur fis-settings

2. Issettja l-isem u l-password tan-netwerk minghajr fili, li se tikkonsisti minn mill-ingas 8 ¢ifri.
4. Aghfas "Finish" biex tlesti l-konfigurazzjoni

5. Imla l-process tas-setup tal-amplifikatur

Repeater Mode Settings

S 90 9 6D

DEJTA TEKNIKA

Standard tal-Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

Medda: 2.4 GHz

Velocita massima tat-trazmissjoni: sa 300 Mb/s
Firxa tas-sinjal: sa 100 metru (fi spazju miftuh)
Provvista tal-energija: 220-240V, 50-60Hz
Sigurta: WEP, WPA, WPA2

Port tal-LAN RJ45

Appogg ghat-teknologija WPS

Antenna integrata

Indikaturi LED ghall-istatus tat-thaddim

MISTOQSIJIET FREKWENTI:
X'ghandi naghmel jekk ma nistax naccessa l-pagna tal-gestjoni tan-netwerk tal-Extender?

®  Kun zgur li I-kompjuter tieghek huwa konness man-netwerk tal-amplifikatur.
®  Kun zgur li I-kompjuter tieghek huwa ssettjat biex jikseb indirizz IP awtomatikament.

®  Jekk l-estensur ikkonnettja mar-router, ghandek tmur fil-lista tal-klijenti DHCP tar-router biex tikseb l-indirizz IP attwali tal-estensur.
e Irrisettja l-amplifikatur.
Ghaliex il-velo¢ita tat-trazmissjoni minghajr fili tonqos meta s-sinjal minghajr fili jkun aktar qawwi wara li jigi ripetut mir-Ripetitur?
e  Skont il-protokoll tat-trazmissjoni minghajr fili, 1-apparati kollha tar-ripetitur huma ssettjati biex jahdmu fil-modalita half duplex minflok
full duplex. Fi kliem iehor, ir-Ripetitur irid jipproc¢essa komunikazzjoni f'direzzjoni wahda bejn ir-router minghajr fili ewlieni (jew AP) u I-



klijenti tat-terminal; ghalhekk il-hin tat-trazmissjoni se jirdoppja u l-velocita se titnaqqas. Huwa rakkomandat li tikkonnettja ma' Extender
meta l-konnessjoni tan-netwerk fid-dar tkun dghajfa jew meta trid tikseb firxa minghajr fili usa' biex telimina "Zoni mejta".

Ghaliex apparati konnessi ma' Repeater ma jistghux jiksbu indirizz IP minn Repeater u ja¢¢essaw l-Internet?

Jista' jkun li attivajt filtru MAC minghajr fili, kontroll tal-a¢¢ess minghajr fili, jew lista ta' kontroll tal-a¢¢ess (ACL) fuq ir-router tieghek.
Biex issolvi din il-problema, idhol fir-router tieghek u iddizattiva I-MAC filter, il-Wireless Access Control, jew 1-ACL.

Ir-ripetitur jista' ma giex imqabbad b'suc¢¢ess mar-router, jekk joghgbok irrisettja r-ripetitur u kkonfigurah mill-gdid.

L-indirizz IP tar-router jista' jkun ittiehed, jew l-apparat minghajr fili konness permezz tar-router jista' jkun lahaq il-limitu tieghu. Erga’
ibda r-router tieghek, imbaghad irrisettja r-Ripetitur u kkonfigurah mill-gdid.

STRUZZJONIJIET TA' SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

It-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

Tghattix it-toqob tal-ventilazzjoni.

Tpoggix l-apparat hdejn sorsi ta’ shana.

Ddahhalx oggetti tal-metall fil-port tal-LAN.

Tinstallax hdejn apparati b'radjazzjoni elettromanjetika gawwija.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf l-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli
jekk il-prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta’ zmien f’kundizzjonijiet mhux favorevoli jew -
ikun gie mghobbi b’mod eccessiv waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet int stess.
Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Itfi I-prodott immedjatament u agla’ 1-plagg jekk ikollu riha ta’ hruq jew johrog duhhan. Halli 1-prodott jigi ¢¢ekkjat minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

Qabel l-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejns ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' kif wiehed jista' jarmi I-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta’ protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronici uzati m’ghandhomx jintremew mal-iskart munic¢ipali normali
fl-iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u 1-hinijiet tal-ftuh taghhom hija

— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

C € Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo pro¢itajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Pojacalo Wi-Fi signala je praktican uredaj koji povecava domet vaSe kucne beZicne mreZe. Idealan je za koriStenje u stanovima, uredima i
obiteljskim ku¢ama, eliminiraju¢i takozvane "mrtve zone" - mjesta do kojih signal s rutera ne dopire. Zahvaljuju¢i dvama nacinima rada — repetitoru
i pristupnoj tocki — moZe ojacati postoje¢u Wi-Fi mreZzu i stvoriti novu kada je spojen na Zi¢anu mrezu.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. Ako proizvod koristite u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moze uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara,
strujnog udara itd.

SAVIJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

DIJAGRAM NACINA RADA:
Nacin pojacanja signala:
A. Prosirite svoj Wi-Fi signal bez upotrebe kabela

B. Prosirivanje Wi-Fi signala pomocu kabela spajanjem - E:] ))) U ))) Ui D
pojaEala i lll"edaja Router WiFi Extender DCo-f-‘L;;mne

AP nacin rada kao Zicani repetitor signala (pristupna tocka) e ( )
C. Bolja brzina interneta povezivanjem repetitora i rutera ) ))) oot ot [
Router WiFi Extender PC
= E[:]? {7
Network cable ))) D‘ID
Router * | Extender PC or phone

OBJASNJENJE LED SVJETALA : A
1. Trepce: A
®  Zeleno: BeZiCna mreZa ne radi ‘ ° >

2. Treperi: 2. 4G

®  DPlava - Uspostavljanje WPS veze

®  Zeleno — Pojacalo je spojeno na internet
3. Stalno svjetlo:

® Narancasta - ProduZivaC signala je spojen na ruter, ali je

previSe udaljen 5

® Zelena - Produzivac signala je spojen na ruter i nalazi se na

ispravnoj udaljenosti

4. Trepce: .

®  Zelena — MreZa pojacala je aktivna 4.

OBJASNJENJE TIPKE: 1. WPS
1. WPS tipka - omogucuje WPS vezu ~
2. Tipka za resetiranje - drZite 10 sekundi za isklju¢ivanje uredaja

INSTALIRANJE UREDAJA
Veza s uredajem:

e Ako uredaj ispravno radi, upotrijebite telefon za pretraZivanje i povezivanje s Repeater-
XXXXXX

NAPOMENA: Ako se telefon nakon povezivanja automatski ne otvori na stranici s
postavkama repetitora, zaboravite na to i pokuSajte se ponovno povezati.

Ako se dogode gore navedene veze, kliknite na repetitorsku mreZu i odaberite opciju
"rjeSenje ne pomaze, spojite se na repetitorsku mrezu i u preglednik na telefonu unesite:
192.168.11.1




POSTAVKA NACINA POJACAVANJA SIGNALA:

1. Odaberite NACIN RADA REPEATORA za ulazak u postavke

2. Odaberite Wi-Fi mreZu koju Zelite proSiriti

3. Unesite lozinku za odabranu Wi-Fi mrezu. Ako ne Zelite da pojacalo signala ima isto ime, unesite odabrano ime u polje SSID.
4. Pritisnite "Zavrsi". Prema zadanim postavkama, lozinka ekstendera ista je kao i lozinka Wi-Fi mreZe.

5. Dovrsite postupak postavljanja pojacala

Repeater Mode Settings Select the WIFi signal to be amplifie

d or manually add a natwork
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POSTAVKA NACINA PRISTUPNE TOCKE:
1. Odaberite NACIN AP-a za odlazak na postavke
2. Postavite naziv i lozinku beZi¢ne mreZe koji ¢e se sastojati od najmanje 8 znamenki.

4. Pritisnite "Zavr$i" za dovrSetak konfiguracije
5. Dovrsite postupak postavljanja pojacala

TEHNICKI PODACI

Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n
Frekvencijski pojas: 2,4 GHz

Maksimalna brzina prijenosa: do 300 Mb/s
Domet signala: do 100 metara (na otvorenom prostoru)
Napajanje: 220-240 V, 50-60 Hz
Sigurnost: WEP, WPA, WPA2

LAN prikljucak RJ45

Podrska za WPS tehnologiju

Ugradena antena

LED indikatori za radno stanje

CESTO POSTAVLJANA PITANJA:
Sto trebam uéiniti ako ne mogu pristupiti stranici za upravljanje mrezom Extendera?

®  Provjerite je li vase racunalo spojeno na mrezu pojacala.
®  Provjerite je li vaSe racunalo postavljeno da automatski dobiva IP adresu.

®  Ako se proSirivac signala spojio na usmjerivac, trebali biste oti¢i na popis DHCP klijenata usmjerivaca kako biste dobili trenutnu IP adresu
prosirivaca.
e  Resetirajte pojacalo.
Zasto brzina bezicnog prijenosa pada kada je bezicni signal jaci nakon Sto ga repetitor ponovi?
e  Prema protokolu beZi¢nog prijenosa, svi repetitori su postavljeni za rad u poludupleksnom nacinu rada umjesto u punom dupleksu. Drugim
rijeCima, repetitor mora obraditi jednosmjernu komunikaciju izmedu glavnog beZi¢nog usmjerivaca (ili pristupne tocke) i terminalnih



klijenata; pa Ce se vrijeme prijenosa udvostruciti, a brzina smanjiti. Preporucuje se spajanje na Extender kada je mreZna veza kod kuce
slaba ili kada Zelite posti¢i Siri beZi¢ni domet kako biste uklonili "mrtve zone".

Zasto uredaji spojeni na Repeater ne mogu dobiti IP adresu od Repeatera i pristupiti internetu?

Mozda ste na usmjerivacu omogucili bezi¢ni MAC filter, kontrolu beZi¢nog pristupa ili popis kontrole pristupa (ACL). Da biste rijesili
ovaj problem, prijavite se na usmjerivac i onemogucite MAC filter, kontrolu beZi¢nog pristupa ili ACL.

Repetitor moZda nije uspjeSno spojen na ruter, resetirajte repetitor i ponovno ga konfigurirajte.

MozZda je zauzeta IP adresa usmjerivaca ili je beZi¢ni uredaj spojen putem usmjerivaca dosegao svoj limit. Ponovno pokrenite usmjerivac,
zatim resetirajte repetitor i ponovno ga konfigurirajte.

SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

Djeci nije dopusteno igrati se s proizvodom.

Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrZavanje bez nadzora.

Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

Ne prekrivajte ventilacijske otvore.

Ne postavljajte uredaj u blizinu izvora topline.

Ne umecite metalne predmete u LAN prikljucak.

Ne postavljajte u blizini uredaja s jakim elektromagnetskim zracenjem.

Za Cisc¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

Ne koristite oSte¢eni uredaj.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, to je opasno.

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim naprezanjima.

Ako siguran rad vise nije mogu¢, prekinite koriStenje i osigurajte proizvod od ponovne upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio ostecen. Ako je kabel oStecen, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.
Zastitite proizvod od vlage.

Odmabh iskljucite proizvod i iskopcajte ga iz struje ako osjetite miris paljevine ili dim. Prije ponovne upotrebe, neka proizvod pregleda
kvalificirani tehnicar.

Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mrezZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o moguénostima
zbrinjavanja koriStenog proizvoda daje opéinski ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, rabljeni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobic¢ajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za preuzimanje i njihovom radnom
vremenu daje nadleZni ured.

europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

c € Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod ispunjava

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju, RoHS.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehni¢kih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

NPUMEHEHWE U OIMCAHUE YCTPOMCTBA

Yeunurens curHana Wi-Fi — 3To mpakTWyHOe YCTPOWCTBO, yBe/qMUMBAIOLlee pajuyc [AeicTBUs AoMariHeii GecripoBofiHOM certu. VzeanbHO
TIOAXOJUT YISl MCTIONb30BaHKs B KBApPTHpax, oprcax W OfHOCEMeIHBIX JioMax, YCTpaHss TaK Ha3blBaeMble «MepTBbIe 30Hb» — MeCTa, Ky/ja He
JIOXOAWT CUTHAJ OT poyTepa. biiarozapst AByM pexkumaM paboThl — MOBTOPUTE/ISI M TOUKM I0CTYIIa — OH MOXKET KaK YCUINTh CyIL|eCTBYIOIYIO CETh
Wi-Fi, Tak u co3aarh HOBYIO NP MOJK/TIOUEHNH K TIPOBOJHOM CeTH.

U3 coobpaxenuii GesomnacHocty U ceprudukanuu CE uszfenvie He TOANEXKUT Nepejeske WM MOAW(UKALMK KaKUM-MO0 obpa3om. Ecmu Bb
WCIIO/Ib3yeTe TIPOAYKT B LieJIsX, OT/IMYHBIX OT OIMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXKET ObITb MOBpexzeH. Kpome TOro, HerpaBU/IbHOE HMCIIOIb30BAHKE
MOKeT MPUBeCTH K TaKMM OMacHOCTSIM, KaK KODOTKOe 3aMbIKaHue, 110Kap, opakeHHe 3/1eKTpUYeCKUM TOKOM U T. [i.

KOHYMK

®  Heo0Xx01MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh IIOCTABKH YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BUIUMBIX MTOBPEXXJEHUH.

e B (iyuae HernoysHOW MOCTaBKH WM €C/IM Bbl 3aMeTH/IM TIOBPEXXK/IEHHs, BbI3BaHHbIe HeHaZJIeXallell yrakoBKOW W/IM TPaHCIIOPTUPOBKOH,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsSTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITY»KObI.

CXEMA PEXNUMA PABOTHI:
Pexxum ycuieHus1 cursasa:

A. Pacumprre 30Hy nokpbitua Wi-Fi Ge3 ucnonb3oBanus ))) U ))) Ui D
Kabesien WiFi Extender PC O-fTU“‘J“e
B. Pacummpenue curdana Wi-Fi ¢ momoisio Kabeneii nytem
MO/IK/TIOYeHUs YCUTHTEIISA U ycTpoiicTBa =2
) @/—“\_\070
WiFi Extender PC

Pexxum AP Kak NpoBoJHOI IOBTOPHTE/Ib CHTHA/IA (TOYKA 0CTyNa)
C. Jlyumasi CKOPOCTb MHTEPHEeTa 3a CYeT MOAK/IIYEHHs
penuTepa U MapuIpyTH3aropa

Network cable ))) D
. PC

Extender

OFBbACHEHWE CBETOANOAHbBIX JIAMIT :

1. Muraet:

®  3esieHbli: GecripoBo/HAasE CeTh He paboTaet.
2. Muraert:

®  CuHuil — ycraHoBKa WPS-coeanHeHYs

®  3ejieHblil — yCHUIUTeb IOAK/IIOUeH K VIHTepHeTy.
3. ITocTOsAAHHBIH CBeT:

®  OpaHxeBbIi — peTpaHC/IsATOp TIOZIK/TIOUeH K
MapILpPYTU3aToOpy, HO HAXOUTCSI CIULIKOM Jla/ieKo.

®  3ejieHblil — PETPAHC/IATOP MOAK/IIOUEH K MaplLIpyTH3aTopy U
HaXOZIUTCsI Ha NPaBU/IBHOM PaCcCTOSTHUM.

4. Muraert:
®  3esieHBIN — CeTh YCUIUTe IS aKTUBHA. 4.
OBBbSCHEHME KHOIIKHM: 1.

1. Knonka WPS — Bkitouaer WPS-coenriHeHMe.
2. Knonka copoca — yjepskuBaiite B TeueHre 10 ceKyH/[|, YTOOBI BEIK/TIOUMTE YCTPOHUCTBO.

YCTAHOBKA YCTPOVMICTBA
IToax/I0ueHNe K YCTPOHMCTBY:

e  Ecm ycrpolicTBo paboTaeT MpaBU/IbHO, UCTIOIb3yiTe CBOM TeaedoH [jis OMCKa 1

nojxk/roueHus K Repeater-X XXX XX.

IMPUMEYAHMUE: Eciu nocsie noak/IoueHus Tejie)0OH aBTOMaTUUeCKU He TTepPexXoiUT
Ha CTPaHWIy HaCTPOEK PeTpaHC/ISITOpa, 3abybTe 0 HeM U MOTIPOOyHTe TIOIKIIOUNTHCS
CHOBA.
Ecv npoucxo[sT yKa3aHHbIe BbILLe MOAK/IIOUeHUs, HKMUTE Ha CeTh PeTpaHC/IITopa U
BbIOEpUTE OMILIMIO «PEIlIeHNe He TIOMOTaeT, O/K/TIOUNUTeCh K CeTH PeTPAHC/ISITOPA U B
Opay3epe Ha TenedoHe BeeauTe: 192.168.11.1»




HACTPOWIKA PEXVMA YCW/IEHWUS CUTHAJIA:

1. Beibepute PEXKUM TTOBTOPUTEJIS A/1st BXOza B HACTPOUKHY.

2. Bribepure cetb Wi-Fi, KOTOpYIO BbI XOTHUTE PaCIIUPHTh.

3. BeeauTe naposb A5 BbIOpaHHO# cetrt Wi-Fi. Ecsii BbI He XOTHTe, YTOObI YCH/IUTE/Ib CUTHAMA UMEJT TO JKe UMsl, BBeJjUTe BbIOpaHHOE UM B T1071e
SSID.

4. Haxxmure «I'otoBo». ITo ymomuaHuto raposib pacluMpuTesisi CoBIajaet ¢ napojem cetu Wi-Fi.

5. 3aBepILIUTe MPOLIECC HACTPOMKU YCUTUTEJIS.

Select the WIFi signal to be ampiifie Repeater Mode Settings
d or manually add a network
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HACTPOWIKA PEXXVIMA TOUYKHU JJOCTYIIA:

1. Beibepure PEJKVIM AP, yToOb! epeiTH K HaCTPOMKaM.

2. 3anaiiTe uMsi 6eCIIPOBOAHOM CETH U Tap0Jib, KOTOPBIH OyeT COCTOATh He MeHee ueM u3 8 1udp.
4. Haxxmute «['0TOBO», UTOOBI 3aBEPIIUTH HACTPOWKY.

5. 3aBepILUTe MPOL{ECC HACTPONKU YCUIUTEIS.

Proese choc e syl indicator it of e
extuncer woan wing &

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

Cranzapt Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n

[Huanason: 2,4 I'T'y,

MakcuMasbHasi CKopocTh Tiepegaut: 1o 300 Mout/c
[JansHocTh curHana: 7o 100 MeTpoB (Ha OTKPLITOM IIPOCTPaHCTBE)
Dnekrponuranue: 220-240 B, 50-60 I'yy
Be3zomnacHocts: WEP, WPA, WPA2

ITopt nokanvHo# cetn RJ45

IToppepkka TexHonoruu WPS

BcTpoeHHas aHTeHHa

CBeToa1O/iHbIe HHAMKATOPbI Paboyuero CoCTOsIHUSA

YACTO 3AJABAEMBIE BOITPOCBI:
Yrto penath, eC/IM 1 He MOTY NOJIy4YHTh JOCTYN K CTPaHHLie yIIpaB/IeHUs CeTbI0 pacIMpuTeIsa?

®  YbeauTech, UTO Balll KOMITBIOTED MOZK/IIOUEH K CeTH yCUIIUTEIS.
®  VYbeauTech, UTO Balll KOMITBIOTEpP HACTPOEH Ha aBTOMAaTUYeCKoe nosyueHue IP-azpeca.

®  EQIu peTpaHC/IAaToOp MOAKIFOUMICS K MapIIPyTH3aTopy, BaM ciieAyeT nepeiitu K crvcky DHCP-K/MeHTOB MapuipyTh3aTopa, uTo0b! y3HaTh
Tekyuii IP-agpec perpaHcisTopa.
e  COpochTe HACTPOUKY YCUTUTEJIS.
IToueMy CKOPOCTH GecCrpoBOHO MepejayuH JaHHbIX MaJaeT, e/ GeCIPOBOAHOI CUIHA/I CTAHOBUTCS CHJIbHEE I0C/Ie IOBTOPeHH
peTpaHcIATOpoM?



CoriacHO NpoTOKo/Ty 6eCrpoBOZHOM Mepe/iaurt JaHHbIX, BCE PETPAaHC/IATOPbI HACTPOEHb! Ha paboTy B MOMY/YTI/IEKCHOM PeXXiMe BMeCTO
TIOJTHOAYTIIEKCHOT 0. [IpYrvMU C/IOBaMH, TIOBTOPUTEJTb JOJDKeH 06pabaThiBaTh OJHOCTOPOHHIOIO CBSI3b MEXK/Ly OCHOBHBIM 0€eCIpOBOAHBIM
MapLIPyTH3aTOPOM (UM TOUYKOH JOCTYIa) U TePMHUHA/IBHBIMU K/IMEHTaMH; T103TOMY BpeMsi Ilepe/jaui YBeJIMYUTCS BBOE, a CKOPOCTh
CHU3UTCS. PeKoMeH/1yeTCsl OJK/IIOUaThCsl K PETPAHC/ISITOPY, KOr/la CeTeBoe CoeMHeHHe joMa ciaboe Wi KOrja Bbl XOTUTe PaCIIMPUTh
paziuyc fielicTBUs 6eCcripoBOJHOI CBSA3H, UTOOBI MCK/IIOUNTh «MEPTBbIE 30HbI».

ITouemy ycTpoiicTBa, NoAK/II0UeHHBbIe K Repeater, He MoryT nosiyuuth IP-aapec ot Repeater u nmoyuyuTh jocryn K FIHTepHeTy?

Bo3Mo)XHO, Ha BallleM MapLIpyTH3aTope BK/IoueH OecripoBosgHOH MAC-(ubsTp, KOHTPO/b 6eCripoBOJHOTO OCTYTIA WK CIIUCOK KOHTDOJIS
nocryna (ACL). Uto6bl peruTs 3Ty npobsieMy, BOMuTe B CHCTeMY MapLIpyTh3aropa 1 oTkounte ¢puistp MAC-azipecoB, KOHTPOJTb
6ecripoBozHOTO octyna wi ACL.

B03MOXXHO, MOBTOpUTE/Ib He Ya/0Ch MOAK/IIOUUTE K MapIupyTtu3aropy. Iloxanyiicta, mepesarpysuTe OBTOPUTE/b U BBITIOTHUTE €ro
TIOBTOPHY!O HaCTPOMKY.

IP-azpec MapiipyTH3aTopa MoKeT ObITh 3aHST, WM OeCIIPOBO/JHOE YCTPOIMCTBO, MOZK/IIOUEHHOE Yepe3 MapLIpyTH3aTop, MOIJIO JOCTHYb
cBoero rnipefiesia. [Tepesarpysure MapILpyTH3aTop, 3aTeM COpPOCETe HACTPOWKM IOBTOPUTEIS U 3aHOBO HAaCTPOMTE €ro.

NHCTPYKITWUU I10 BE3OITACHOCTH

ar

,ﬂaHHOE usgesie MOXXeT UCI10/1b30BaThCA A€TbMU B BO3paCTe OT 8 et u CTapiie, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4Ye€HHbIMU (bI/IBI/IqECKI/IMI/I,
CEHCOPHBIMH WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU WUJIKM C HEJOCTAaTKOM OITbITa W 3HAHUH TIpu YC/IOBWUH, UTO OHW HaXOAATCA MO,
MPpUCMOTPOM WJIH TTIO/TYUW/IM UHCTPYKIINUU 110 6630HaCHOMy HCII0/Ib30BaHUIO U3/1e/IMA Y ITIOHUMalOT BO3HUKalOLKe ITPpU 3TOM PHUCKU.

[eTsiM He paspelllaeTcsl UTpaTh C U3fle/IUEM.

[eTsam 3arpelrjaeTcsi IPOBOAWTD UMCTKY M TeEXHHUUECKOe 00C/Iy)KiuBaHHe 6e3 MpUCMOTpa.

Hukorza He morpyskaiiTe yCTPOMCTBO B BOZY.

He 3akpeIBaliTe BeHTH/ILMOHHBIE OTBEPCTHSL.

He pasmertiaiite ycTpoiCcTBO BO/IM3U KCTOYHHKOB TeIlIa.

He BcTapnsiite MeTannyeckue npegmetsl B nopT LAN.

He ycranasnuBaiite BO/IM3M YCTPONUCTB C CUJIbHBIM /1eKTPOMarHUTHBIM M3/TyUeHHEM.

J1J1s1 YMCTKY UCTIO/Bb3yHTe BIKHYIO TKaHb WM MSITKOe MOIOILiee CPeJiCTBO.

He ucrione3yiiTe noBpexjeHHOe yCTPONCTBO.

Crnenure 3a TeM, 4TOOBI yI1aKOBOUHbIE MaTepyasibl He OCTaBalIiCh 6e3 mpucMoTpa. JJeTH MOryT HauaTb UrpaTh C HUMH, UTO OTacHo.

3awuiaiiTe U3ziesve OT SKCTPeMasbHbIX TeMIlepaTyp, MPSMBIX COJTHEYHBIX JTyuel, CUIbHBIX BUOpPalvii, BEICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIErKOBOCI/IaMEHSIOIIMXCS Ta30B, TapOB U paCTBOPUTEIe.

He HO,E[BepFaI‘/IITe unspenve MexaHnieCKnum BOBAEﬁCTBHHM.

Ecsin Ge3omacHast sKcIutyararus 60sibliie HeBO3MO)XKHa, PeKPaTUTe MCIOJIBb30BaHKe U 3alljUTUTE U3/le/IHe OT IOBTOPHOTO HCII0/Ib30BaHusI.
Be3omnacHas sKCIutyaTalys HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 NOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 006pa3oM, - XpaHHU/I0Ch B
TeueHHe JIUTeJIbHOTO [1epHofia BpeMeHH B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKH.

3aripeljaeTcsi UCIOJIb30BaTh U3fe/1e, eCii Kakas-10o ero 4acTh noBpexxzeHa. Ecnu kabesb MoBpes/ieH, 3arpeLaeTcsi IPOU3BOUTh
PEMOHT CaMOCTOSTE/TEHO.

3aluiaiTe u3genaye oT Bjaru.

Heme//1eHHO BBIK/IFOUMTE U3/ie/Iie U OTCOeAUHUTeE ero OT CeTH, eC/IM TIOUyBCTBYeTe 3arax rapy Wid HauHeT BbIAe/sThCs AbIM. [epes,
TIOBTOPHBIM HCII0/Ib30BaHKeM 0OpaTuTech K KBanu(ULIMPOBAaHHOMY CIIELIMA/IUCTY AJ1s TIPOBEPKU U3ZeMus.

ITepep ucronb30BaHHWeM ybeuTeCh, UTO HaNpsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy paboueMy HalpsDKEHHIO YCTPOMCTBA.

Bcerza ucrnonb3yiiTe u3genie 1o Ha3HaUeHUIO.

COBETHI 1 TH®OPMAIINA IO YITPABJTEHWUIO NCITO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOM

YIakoBKa M3roTOB/IEHA U3 3KOJIOTMYeCKU UMCTBIX MaTepHasloB, KOTOPble MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TIpreMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.

Vcnonb3oBaHHbBIN yHaKOBO‘IHLIﬁ Marepuasl cjiefyeT ClaBaTh B ITyHKT yTUW/IW3allUU OTXOA0B, yKaBaHHbIPlI MeCTHBIMU OpraHaMU BJIaCTHU.
HH(bOpMaL{I/II-O 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IN3allX UCII0/Ib30BAHHOT'O ITPOAYKTAa MOXKHO IO/TyUYHUTh B OpraHaxX MeCTHOI'0 CaMOyIIpaB/I€HUSA
Wy ropoja.

YTWIN3ANWA NCITI0/Ib3OBAHHOTI'O SVIEKTPUYECKOI'O 11 OJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWSA

B 1je/s1X 3alUThI OKPY>KaloLIlel cpesibl 0TpaboTaHHbIe 37eKTPUUECKHE U TIeKTPOHHbIE U3Je/IHsl Helb3sl BbIOpackIBaTh BMECTE C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMHU OTXOZaMH, MX He0OX0JUMO YTHIU3HUPOBAaTh HaJyiexxalum obpaszom. MiHdopmaryio o myHKTax cbopa v BpeMeHH
uX paboThl MOXXHO MOJTyYNThb B COOTBETCTBYHOLIIEM OdHCe.

JlaHHBII IPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHMSM COOTBETCTBYHOLIMX €BPOIEHCKUX U HalJMOHA/IbHBIX UPEKTHUB, KOTOPBIE K HEMY
MpUMeHsII0TCsL. V31enue COOTBETCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHaIbHbIM TpeGoBaHKSIM Oe3011acHOCTH TIPUOOPOB U U3[e/HH.



JlaHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX eBPONEeHCKUX M HallMOHAIbHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTophle K HeMy
TIPUMEHSTIOTCS.

Mp&I ocTaBsieM 3a co00li MPaBO BHOCKUTDL M3MEeHEeHHs B TEKCT, JU3aiiH ¥ TeXHIUeCKHe laHHbIe MTPOAyKTa 0e3 NpeBapUTeIbHOr0
yBeJOMJIEHHS].



